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CHAPTER 2 

AL-BAQARAH
 

(286 VERSES) 

PART FOUR – VERSES 75 - 96 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

VERSE 75 

هُمْ يَسْمَعُونَ كَلََمَ اللَّهِ ثَُُّ يَُُرِّفُونهَُ مِنْ ب َ  عْدِ مَا أفََ تَطْمَعُونَ أَنْ يُ ؤْمِنُوا لَكُمْ وَقَدْ كَانَ فَريِقٌ مِن ْ
 {75وَهُمْ يَ عْلَمُونَ }عَقَلُوهُ 

Are you wishing that they would be believing in you all, and there was a party 
from among them hearing the Speech of Allah, then they were altering it from 
after having understood it, while they were knowing? [2:75] 

هَؤُلََءِ الْيَهُودُ الَّذِينَ هُمْ بُِِجَجِ   أَنْ يُ ؤْمِنُوا لَكُمْ   مِنْ عَلِيٍّ وَ آلِهِ الطَّيِّبِيَ  -أنَْتَ وَ أَصْحَابُكَ   جَلَّ: ياَ مَُُمَّدُ أَ فَ تَطْمَعُونَ  فَ قَالَ عَزَّ وَ 
قُوكُمْ بِقُلُوبِِِمْ، وَ يُ بْدُو فِ اللَّهِ قَدْ بَ هَرْتُُوُهُمْ، وَ بآِياَتِ اللَّهِ وَ دَلََئلِِهِ الْوَاضِحَةِ قَدْ قَ هَ  الْْلََوَاتِ   رْتُُوُهُمْ، أنَْ يُ ؤْمِنُوا لَكُمْ، وَ يُصَدِّ

 لِشَيَاطِينِهِمْ شَريِفَ أَحْوَالِكُمْ.

 (The Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘So The Mighty and Majestic Said:! O 
Muhammadsaww! Are you wishing – yousaww and yoursaww companions from Aliasws 
and hisasws goodly Progenyasws that they would be believing in you all – these 
Jews, those whom yousaww have impressed, and by the Signs of Allahazwj and Hisazwj 
clear proofs yousaww have overcome them – that they would be believing in yousaww 
and they would be ratifying yousaww with their hearts, but they (in fact allay with) 
Satansla in the privacies then (how) would they be admitting to yourasws nobility? 

ثَُُّ   فِ أَصْلِ جَبَلِ طُورِ سَيْنَاءَ، وَ أوََامِرهِِ وَ نَ وَاهِيهِ   يَسْمَعُونَ كَلَمَ اللَّهِ   يَ عْنِِ مِنْ هَؤُلََءِ الْيَهُودِ مِنْ بَنِِ إِسْراَئيِلَ   مْ وَ قَدْ كانَ فَريِقٌ مِنْهُ 
وَ هُمْ   وَ عَلِمُوا أنَ َّهُمْ فِيمَا يَ قُولُونهَُ كَاذِبوُنَ   مِنْ بَ عْدِ ما عَقَلُوهُ   سْراَئيِلَ إِذَا أدََّوْهُ إِلََ مَنْ وَراَءَهُمْ مِنْ سَائرِِ بَنِِ إِ  -عَمَّا سََِعُوهُ   يَُُرِّفُونهَُ 
 أنَ َّهُمْ فِ قِيلِهِمْ كَاذِبوُنَ.  يَ عْلَمُونَ 

And there was a party from among them – meaning the Jews from the Children of 
Israel, hearing the Speech of Allah – at the base of the Mount Toor of Sinai, and its 
Commandments and its Prohibitions, then they were altering it – from what they 
had heard it, when they repeated it to the ones (left) behind them from the Children 
of Israel, from after having understood it, and they were knowing (full well) that 
with their words, they are lying, while they were knowing – in their hearts that they 
are lying.   
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ى أوََامِرهِِ وَ نَ وَاهِيهِ، رَجَعُوا فأََدَّوْهُ إِلََ مَنْ بَ عْدَهُمْ فَشَقَّ وَ ذَلِكَ أنَ َّهُمْ لَمَّا صَارُوا مَعَ مُوسَى إِلََ الْْبََلِ، فَسَمِعُوا كَلََمَ اللَّهِ، وَ وَقَ فُوا عَلَ 
 وَ صَدَقُوا فِ نيَِّاتِِِمْ. -عَلَيْهِمْ، فأََمَّا الْمُؤْمِنُونَ مِنْهُمْ فَ ثبََتُوا عَلَى إِيماَنِِِمْ 

And that is, when they came to be with Musaas at the mountain so they heard the 
Speech of Allahazwj, and they were pausing upon Hisazwj Commands and Hisazwj 
Prohibitions, they returned and repeated it to the ones after them. So it was grievous 
upon them. But, as for the Momineen from them, they were steadfast upon their 
Eman, and they were being truthful in their intentions.  

فإَِن َّهُمْ قاَلُوا لبَِنِِ إِسْراَئيِلَ: إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ قاَلَ لنََا هَذَا، وَ  -وَ أمََّا أَسْلََفُ هَؤُلََءِ الْيَهُودِ الَّذِينَ ناَفَ قُوا رَسُولَ اللَّهِ ص فِ هَذِهِ الْقَضِيَّةِ 
وَ إِنْ صَعُبَ  -فَلََ عَلَيْكُمْ أنَْ ]لََ تَ فْعَلُوهُ  -ا بِاَ ذكََرْناَهُ لَكُمْ وَ نَ هَاناَ، وَ ات َّبَعَ ذَلِكَ بأِنََّكُمْ إِنْ صَعُبَ عَلَيْكُمْ مَا أمََرْتُكُمْ بهِِ أمََرنََ 

 ]هَذَا[ وَ هُمْ يَ عْلَمُونَ أنَ َّهُمْ بقَِوْلِِِمْ هَذَا كَاذِبوُنَ. عُوهُ.[ تَ رْتَكِبُوهُ وَ تُ وَاقِ  فَلََ عَلَيْكُمْ أنَْ  -عَلَيْكُمْ مَا عَنْهُ نَ هَيْتُكُمْ 

As for the ancestor of these Jews, those who were hypocritical to Rasool-Allahsaww in 
these Judgments, they said to the Children of Israel, ‘Surely, Allahazwj the Exalted 
Said this to us, and Commanded us and Prohibited us with what we are mentioning 
to you all, and obey that. If it turns out that it is difficult upon you what you are being 
Commanded with, so it is not (Obligatory) upon you that you should be doing it; and 
if it is difficult upon you what we are prohibiting you from, so it is not upon you that 
you should be leaving it and be indulging in it – this – and they were knowing (full 
well) that they, by this speech of theirs, were lying.1   

 

VERSES 76 & 77 

ثوُنَ هُمْ بِاَ فَ تَ  حَ اللَّهُ وَإِذَا لقَُوا الَّذِينَ آمَنُوا قاَلُوا آمَنَّا وَإِذَا خَلََ بَ عْضُهُمْ إِلََٰ بَ عْضٍ قاَلوُا أَتَُُدِّ
 {76} نَ تَ عْقِلُو  أفََلََ  ۚ  عَلَيْكُمْ ليُِحَاجُّوكُمْ بهِِ عِنْدَ ربَِّكُمْ 

And when they are meeting those who are believing they are saying: ‘We 
believe!’, and when they are alone with each other they are saying: ‘Are you 
narrating them with what Allah has Disclosed upon you in order for them to 
argue with you by it in the Presence of your Lord? Are you not understanding? 
[2:76] 

 {77أَوَلََ يَ عْلَمُونَ أَنَّ اللَّهَ يَ عْلَمُ مَا يُسِرُّونَ وَمَا يُ عْلِنُونَ }
Or are they not knowing that Allah Knows what they are keeping as secret and 
what they are announcing? [2:77] 
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سَلْمَانَ وَ   آمَنُوا قالُوا آمَنَّا كَانوُا إِذَا لَقُواثَُُّ أظَْهَرَ اللَّهُ تَ عَالََ )عَلَى نفَِاقِهِمُ الْْخَرِ( مَعَ جَهْلِهِمْ. فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ إِذا لَقُوا الَّذِينَ 
[ بإِِمَامَةِ أَخِيهِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع، وَ بأِنََّهُ  يماَنِ الْمِقْدَادَ وَ أبَاَ ذَرٍّ وَ عَمَّاراً قاَلُوا آمَنَّا كَإِيماَنِكُمْ، إِيماَناً بنُِبُوَّةِ مَُُمَّدٍ ص، مَقْرُوناً ]باِلِْ 

وَ النَّاهِضُ بأَِعْبَاءِ سِيَاسَتِهِ، وَ قَ يِّمُ الْْلَْقِ، وَ   [ وَ خَلِيفَتُهُ عَلَى أمَُّتِهِ وَ مُنْجِزُ عِدَتهِِ، وَ الْوَافِ بِذِمَّتِهِ  أَخُوهُ الِْاَدِي، وَ وَزيِرهُُ ]الْمُوَالِ 
ائدُِ لَِمُْ عَنْ سَخَطِ الرَّحَْْنِ   رِضَى الرَّحَْْنِ. -إِنْ أَطاَعُوهُ  -الْمُوجِبُ لَِمُْ  -الذَّ

 (The Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Then (during the time of Rasool Allahsaww) 
Allahazwj the Exalted Manifested the extent of their hypocrisy, along with their 
ignorance, so the Mighty and Majestic Said: And when they are meeting those 
who are believing they are saying: ‘We believe!’ - It was so that when they (the 
hypocrites among Muslims) were meeting Salmanas, and Al-Miqdadas, and Abu 
Zarras, and Ammaras, they were saying, ‘We believe!’ just like your Emans – Eman in 
the Prophet-hood of Muhammadsaww paired with the Eman in the Imamate of hissaww 
brother Aliasws Bin Abu Talibasws, and that heasws is hissaww brother, the Guide, and 
hissaww Vizier – the Master – and hissaww Caliph upon hissaww community, and the 
fulfiller of hissaww promises, and the fulfiller of hissaww guarantees, and the 
implementer of hissaww rules, and custodian of the people, and their saviour from the 
Wrath of the Beneficent Obligated for them – if they were to obey himasws – (the 
would achieve) the Pleasure of the Beneficent.  

الْبَاهِرَةُ، وَ أنََّ أوَْليَِاءَهُمْ أوَْليَِاءُ اللَّهِ، وَ أَنَّ  أنََّ خُلَفَاءَهُ مِنْ بَ عْدِهِ هُمُ النُّجُومُ الزَّاهِرَةُ، وَ الْْقَْمَارُ الْمُنِيرةَُ، وَ الشَّمُوسُ الْمُضِيئَةُ  وَ 
 أعَْدَاءَهُمْ أعَْدَاءُ اللَّهِ.

And that hissaww Caliphs from after himsaww, theyasws are the luminous stars, the 
radiant moons, and the dazzling bright suns, and that theirasws friends are the friends 
of Allahazwj, and that theirasws enemies are the enemies of Allahazwj.   

مِنَ الدَّلََلَتِ عَلَى صِدْقِ  -فَ تَحَ اللَّهُ عَلَيْكُمْ  ءٍ صَنَعْتُمْ أَخْبََتُُْوُهُمْ بِاَ قاَلُوا: أَيَّ شَيْ  -ءِ الْيَهُودِ إِلََ بَ عْضٍ فَ لَمَّا أفَْضَى بَ عْضُ هَؤُلََ 
فَ لَمْ تُ ؤْمِنُوا بهِِ وَ لََْ  -تُمْ قَدْ عَلِمْتُمْ هَذَا وَ شَاهَدْتُُوُهُ بأِنََّكُمْ كُنْ   ليُِحَاجُّوكُمْ بهِِ عِنْدَ رَبِّكُمْ   نُ بُوَّةِ مَُُمَّدٍ ص، وَ إِمَامَةِ أَخِيهِ عَلِيٍّ ع

 تُطِيعُوهُ.

So, when these Jews arrived to the others (hypocrites), they (Jews) said, ‘Which 
thing did you do? ‘Are you narrating them with what Allah has Disclosed upon 
you - from the proofs upon the truthfulness of the Prophet-hood of Muhammadsaww 
and the Imamate of hissaww brother Aliasws in order for them to argue with you by it 
in the Presence of your Lord?’ – that you have known this and witnessed it, but did 
not believe in it and did not obey it’.  

 عَلَيْهِمْ حُجَّةٌ فِ غَيْرهَِا   لََْ يَكُنْ لهَُ  -وَ قَدَرُوا بَِِهْلِهِمْ أنَ َّهُمْ إِنْ لََْ يُُْبَوُهُمْ بتِِلْكَ الْْياَتِ 

And they (Jews at the time of Prophet Musaas) reckoned in their ignorance, that they, 
if they do not inform them (the generality of the Jews) with those Signs, there would 
not be an argument for it upon them regarding others.  



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

5 out of 56 

مِنْ دَلََئلِِ نُ بُوَّةِ مَُُمَّدٍ ص حُجَّةٌ عَلَيْكُمْ عِنْدَ  -[ مَِّا فَ تَحَ اللَّهُ عَلَيْكُمْ  ]بهِِ   أَنَّ ]هَذَا[ الَّذِي تُُْبَوُنَ هُمْ   ثَُُّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ: أَ فَلَ تَ عْقِلُونَ 
 رَبِّكُمْ! 

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said: Are you not understanding? – that this, 
which you are informing with, is from what Allah has Disclosed upon you, from the 
proofs of the Prophet-hood of Muhammadsaww, and is an argument against you in 
the Presence of your Lord? 

خْوَانِِِمْ:  يَ عْلَمُونَ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: أَ وَ لَ  ثوُنَ هُمْ بِا فَ تَحَ اللَّهُ عَلَيْكُمْ » يَ عْنِِ أَ وَ لََ يَ عْلَمُ هَؤُلََءِ الْقَائلُِونَ لِِ أنََّ اللَّهَ يَ عْلَمُ  «: أَ تَُُدِّ
يماَنَ   مِنْ عَدَاوَةِ مَُُمَّدٍ ص  ما يُسِرُّونَ  مِنَ   وَ ما يُ عْلِنُونَ   أمَْكَنُ لَِمُْ مِنِ اصْطِلََمِهِ وَ إبِاَرَةِ أَصْحَابهِِ  -بهِِ وَ يُضْمِرُونهَُ مِنْ أنََّ إِظْهَارَهُمُ الِْ

يماَنِ ظاَهِراً ليُِؤْنِسُوهُمْ، وَ يقَِفُوا بهِِ عَلَى أَسْراَرهِِمْ فَ يُذِيعُوهَا بَِِضْرَةِ مَنْ يَضُرُّهُمْ.  الِْ

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said: Or are they not knowing? – meaning, ‘Or 
are they not knowing, those speakers to their brethren, ‘Are you narrating them 
with what Allah has Disclosed upon you’, that Allah Knows what they are 
keeping as secret – from the enmity to Muhammadsaww, and are keeping it in their 
consciences from their displaying of the Eman in it and the possibility of it being a 
lesson for hisas companions, and what they are announcing? – from the apparent 
Eman in order to get their sympathy, and they are refraining with it from their secrets. 
Thus, they are wasting it in the presence of the one who would harm them.  

 ا أرَاَدَهُ اللَّهُ ببَِعْثِهِ وَ أنََّهُ يتُِمُّ أمَْرهَُ، وَ أنََّ نفَِاقَ هُمْ وَ كِيَادَهُمْ لََ يَضُرُّهُ.وَ أنََّ اللَّهَ لَمَّا عَلِمَ ذَلِكَ دَب َّرَ لِمُحَمَّدٍ تَُاَمَ أمَْرهِِ، وَ بُ لُوغَ غَايةَِ مَ 

And that Allahazwj, Let Muhammadsaww know that, what they were contriving, the 
complete of hissaww matters, and it reached the peak what Allahazwj Intended by 
Sending himsaww, and hesaww completed hissaww matters, and that they hypocrisies 
and their plots did not harm himsaww’’.2 

كان قوم من اليهود ليسوا من »قال أبو علي الطبَسي ف )مجمع البيان(: روي عن أبِ جعفر الباقر )عليه السلَم( أنه قال: 
المعاندين المتواطئي، إذا لقوا المسلمي حدثوهم بِا ف التوراة من صفة مُمد )صلى الله عليه و آله(، فنهاهم كبَاؤهم عن ذلك، و 

 «.قالوا: لَ تُبَوهم بِا ف التوراة من صفة مُمد فيحاجوكم به عند ربكم، فنزلت الْية

Abu Ali Al Tabarsy said in Majma Al Bayaan,  

‘It has been reported from Abu Ja’far Al-Baqirasws having said: ‘There was a group of 
Jews who weren’t from the obstinate collaborators. When they used to meet the 
Muslims, they would discuss with them what was in the Torah from the description of 
Muhammadsaww. So their elders forbid them from that, and said, ‘Do not bring out to 
them what is in the Torah from the description of Muhammadsaww, for they would 
argue against you by in the Presence of their Lordazwj’. Thus, the Verses (2:76-77) 
were Revealed’.3  
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VERSE 78 

هُمْ أمُِّيُّونَ لََ يَ عْلَمُونَ الْكِتَابَ إِلََّ أمََانَِّ وَإِنْ هُمْ إِلََّ يَظنُُّونَ }  {78وَمِن ْ
And from them there are illiterates, not knowing the Book except for wishful 
thinking, and they are only guessing [2:78] 

مَامُ ع [ وَ لََ يَكْتُبُ ونَ، كَ الُْْمِّيِّ مَنْسُ وبٌ  لََ يَ قْ رَءُونَ ]الْكِتَ ابَ   [ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: ياَ مَُُمَّ دُ وَ مَ نْ هَ ؤُلََءِ الْيَهُ ودُ أمُِّيُّ ونَ  ]ثَُُ   قاَلَ الِْ
   أُ وَ لََ يَكْتُبُ أَيْ هُوَ كَمَا خَرجََ مِنْ بَطْنِ أمُِّهِ لََ يَ قْرَ   إِلََ أمُِّهِ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Then Allahazwj the Mighty and Majestic Said: 
“O Muhammadsaww! And from these Jews there are illiterates – they are neither 
reading the Book, nor are they writing, just like the illiterate one linked to his mother 
– i.e., he is just as he came out from the belly of his mother, neither can he read nor 
write.  

[  ]إِنَ  أنَْ يُ قْرأََ عَلَيْهِمْ وَ يُ قَالَ لَِمُْ:أَيْ إِلََّ   بِهِ، وَ لََ يُميَِّزُونَ بَ يْنَهُمَا إِلََّ أمَانَِ   الْمُنْزَلَ مِنَ السَّمَاءِ وَ لََ الْمُكَذَّبَ   لَ يَ عْلَمُونَ الْكِتابَ 
   هَذَا كِتَابُ اللَّهِ وَ كَلََمُهُ، لََ يَ عْرفُِونَ إِنْ قرُئَِ مِنَ الْكِتَابِ خِلََفُ مَا فيِهِ 

 ‘Not knowing the Book – the one Sent down from the sky, nor belying with it, nor 
are they differentiating between the two except for wishful thinking – i.e., except if 
it is read out upon them, and it is said to them, ‘This is the Book of Allahazwj and 
Hisazwj Speech. They would not be recognising if it is read out to them from the Book 
differently to what is (actually) in it. 

مِنْ تَكْذِيبِ مَُُمَّدٍ ص فِ نُ بُوَّتهِِ، وَ إِمَامَةِ عَلِيٍّ ع سَيِّدِ عِتْْتَهِِ، وَ هُمْ يُ قَلِّدُونَ هُمْ  -مَا يَ قُولُ لَِمُْ رُؤَسَاؤُهُمْ   أَيْ   وَ إِنْ هُمْ إِلََّ يظَنُُّونَ 
 مَعَ أنََّهُ مُُْرَّمٌ عَلَيْهِمْ تَ قْلِيدُهُمْ.

And they are only guessing – i.e., what their chiefs are saying to them from the 
belying of Muhammadsaww regarding hissaww Prophet-hood, and the Imamate of 
Aliasws, chief of hissaww family, but they are emulating them (doing the Taqleed of their 
chiefs – the Kafirs), along with (the fact)  that being in their Taqleed is Forbidden 
upon them’.   

سَبِيلَ لَِمُْ إِلََ لََ  -ا يَسْمَعُونهَُ مِنْ عُلَمَائهِِمْ قاَلَ: فَ قَالَ رَجُلٌ للِصَّادِقِ ع: فإَِذَا كَانَ هَؤُلََءِ الْعَوَامُّ مِنَ الْيَهُودِ لََ يَ عْرفُِونَ الْكِتَابَ إِلََّ بَِِ 
ا يُ قَلِّدُونَ عُلَمَاءَهُمْ فإَِنْ لََْ يََُزْ لُِْولئَِكَ الْقَبُولُ غَيْرهِِ، فَكَيْفَ ذَمَّهُمْ بتَِقْلِيدِهِمْ وَ الْقَبُولِ مِنْ عُلَمَائهِِمْ وَ هَلْ عَوَامُّ الْيَهُودِ إِلََّ كَعَوَامِّنَ 

 ءِ الْقَبُولُ مِنْ عُلَمَائهِِمْ.مِنْ عُلَمَائهِِمْ، لََْ يََُزْ لِِؤَُلََ 

He (Imam Hassan Al-Askariasws) said, ‘A man said to Al-Sadiqasws, ‘So when it was 
such that these generality of the people from the Jews were not understanding the 
Book except with what they were hearing from their priests, there not being a way for 
them to others, so how come they are condemned for being in their Taqleed and for 
accepting from their priests? And are the generality of the Jews except like our own 
general people (Muslims), being in the Taqleed of their priests? So if it is not allowed 
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for them (Jews), the acceptance from their priests, it is (also) not allowed for them 
(Muslims), the acceptance from their priests!’ 

مِنْ جِهَةٍ، أمََّا مِنْ حَيْثُ إِن َّهُمْ اسْتَوَوْا، فإَِنَّ  فَ قَالَ ع: بَ يَْ عَوَامِّنَا وَ عُلَمَائنَِا وَ بَ يَْ عَوَامِّ الْيَهُودِ وَ عُلَمَائهِِمْ فَ رْقٌ مِنْ جِهَةٍ وَ تَسْويِةٌَ 
 وَ أمََّا مِنْ حَيْثُ إِن َّهُمْ افْ تَْقَُوا فَلََ.  قَدْ ذَمَّ عَوَامَّنَا بتَِقْلِيدِهِمْ عُلَمَاءَهُمْ كَمَا ]قَدْ[ ذَمَّ عَوَامَّهُمْ.اللَّهَ 

So heasws said: ‘Between our generality and our priests, and between the generality 
of the Jews and their priests, is a difference from one aspect and equality from one 
aspect. As for from where they the same, So Allahazwj has Condemned our generality 
of being in the Taqleed of their priests, just as Heazwj has Condemned their 
generalities. And as for from where they are different, so no’.  

ْ لِ ذَلِكَ ياَ ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ ص! قاَلَ ع: إِنَّ عَوَامَّ الْيَهُودِ كَانوُا قَدْ عَرَفُوا عُلَمَاءَهُمْ  باِلْكَذِبِ الصِّراَحِ، وَ بأَِكْلِ الَْْراَمِ وَ  قاَلَ: بَ يِّ
الَّذِي يُ فَارقُِونَ بهِِ  -وَ عَرَفُوهُمْ باِلتَّعَصُّبِ الشَّدِيدِ  لشَّفَاعَاتِ وَ الْعِنَاياَتِ وَ الْمُصَانَ عَاتِ.باِ -باِلرِّشَا، وَ بتَِغْيِيِر الَْْحْكَامِ عَنْ وَاجِبِهَا

مِنْ أمَْوَالِ غَيْرهِِمْ وَ ظلََمُوهُمْ  -بُوا لهَُ وَ أنَ َّهُمْ، إِذَا تَ عَصَّبُوا أزَاَلُوا حُقُوقَ مَنْ تَ عَصَّبُوا عَلَيْهِ، وَ أعَْطَوْا مَا لََ يَسْتَحِقُّهُ مَنْ تَ عَصَّ  -أدَْياَنَ هُمْ 
 مِنْ أَجْلِهِمْ.

He said, ‘Clarify that for me, O sonasws of Rasool-Allahsaww! Heasws said: ‘The 
generality of the Jews had recognised their priests as being with the blatant lying and 
consuming the Prohibited, and with the bribery, and the changing of the rulings from 
its obligations by the intercession, and the favouritism and the fabrications. And they 
(also) recognised them with the intense prejudices by which they were separating 
their religions, and they (priests), when they were prejudicial, they declined the rights 
of the one whom they were prejudicial against, and gave to the one whom they were 
prejudicial for, what he was not rightful of, from the wealth of the others, and they 
oppressed them from their reason. 

مَا يَ فْعَلُونهَُ فَ هُوَ فاَسِقٌ، لََ يََُوزُ أنَْ يُصَدَّقَ عَلَى   إِلََ أنََّ مَنْ فَ عَلَ  -وَ عَرفَُوهُمْ بأِنَ َّهُمْ يُ قَارفُِونَ الْمُحَرَّمَاتِ، وَ اضْطرُُّوا بِعََارِفِ قُ لُوبِِِمْ 
 اللَّهِ، وَ لََ عَلَى الْوَسَائِطِ بَ يَْ الْْلَْقِ وَ بَ يَْ اللَّهِ، 

And they (general) recognised them (priests) that they were committing the 
Prohibitions and were coercive, by the recognition of their hearts that the one who 
does what they are doing, so he would be a mischief maker. It would not be allowed 
that he be ratified upon Allahazwj, nor upon the arguments between the people and 
Allahazwj.  

يتَِهِ، وَ لََ الْعَمَلُ بِاَ لَمَّا قَ لَّدُوا مَنْ قَدْ عَرَفُوا، وَ مَنْ قَدْ عَلِمُوا أنََّهُ لََ يََُوزُ قَ بُولُ خَبََهِِ، وَ لََ تَصْدِيقُهُ فِ حِكَا[  فلَِذَلِكَ ذَمَّهُمُ ]اللَّهُ 
مْرِ رَسُولِ اللَّهِ ص إِذْ كَانَتْ دَلََئلُِهُ أوَْضَحَ مِنْ أنَْ تَُْفَى، وَ يُ ؤَدِّيهِ إلِيَْهِمْ عَمَّنْ لََْ يُشَاهِدُوهُ، وَ وَجَبَ عَلَيْهِمُ النَّظرَُ بأِنَْ فُسِهِمْ فِ أَ 

 أَشْهَرَ مِنْ أنَْ لََ تَظْهَرَ لَِمُْ.

Thus, due to that, Allahazwj Condemned them, due to their doing Taqleed of the one 
who they recognised (as being such), and the one who had known that it is not 
allowed to accept his information, nor should he be ratified in his narrations, nor the 
acting by what they are leading about the one whom they had not witnessed himas, 
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and the obligation upon them of the looking by their own selves regarding the matter 
of Rasool-Allahsaww, when hissaww proofs were more clear than they were concealed, 
and more publicised than what they had been shown to them. 

نْ ياَ وَ حَراَمِهَا، وَ  إِذَا عَرفَُوا مِنْ فُ قَهَائهِِمُ الْفِسْقَ الظَّاهِرَ، وَ  -وَ كَذَلِكَ عَوَامُّ أمَُّتِنَا الْعَصَبِيَّةَ الشَّدِيدَةَ وَ التَّكَالُبَ عَلَى حُطاَمِ الدُّ
فَُّقِ  -إِهْلََكَ مَنْ يَ تَعَصَّبُونَ عَلَيْهِ  صْلََحِ أمَْرهِِ مُسْتَحِقّاً، وَ باِلتَّْ حْسَانِ عَلَى مَنْ تَ عَصَّبُوا لَهُ، وَ إِ   وَ إِنْ كَانَ لِِ ذْلََلِ باِلْبَِّ وَ الِْ نْ كَانَ لِلِْْ

هَانةَِ مُسْتَحِقّاً.  وَ الِْ

And similar to that are the generality of our community, when they are recognising 
from their high priests (Fuqahas), the open mischief, and the intense prejudices, and 
their snapping up the debris of the world and its Prohibitions, and the destruction of 
the one they were prejudicial against, even though the correction of his affairs was 
more deserving, and by the kindness, and the gifting, and the favours upon the one 
they were prejudicial for, and even though the humiliation and the disgrace is what 
he was deserving of.  

 لِفَسَقَةِ فُ قَهَائهِِمْ. -فَ هُمْ مِثْلُ الْيَهُودِ الَّذِينَ ذَمَّهُمُ اللَّهُ تَ عَالََ باِلتَّقْلِيدِ  -[ مِثْلَ هَؤُلََءِ الْفُقَهَاءِ  فَمَنْ قَ لَّدَ مِنْ عَوَامِّنَا ]من

Thus, the one from our generality who emulates (does the Taqleed of) the one like 
these high priests, so they are like the Jews whom Allahazwj the Exalted Condemned 
for being in the Taqleed of their mischievous high priests.  

[  وَ ذَلِكَ لََ يَكُونُ إِلََّ ]فِ  صَائنِاً لنَِفْسِهِ، حَافِظاً لِدِينِهِ، مُُاَلِفاً لِِوََاهُ، مُطِيعاً لَِْمْرِ مَوْلََهُ فلَِلْعَوَامِّ أنَْ يُ قَلِّدُوهُ. فَأَمَّا مَنْ كَانَ مِنَ الْفُقَهَاءِ 
يعِهِمْ،   بَ عْضِ فُ قَهَاءِ الشِّيعَةِ لََ جََِ

But as for the one who was from the high priests (Fuqaha), controlling of his self, 
protective of his Religion, opposed to his personal desires, obedient to the orders of 
his Master (Imamasws), so it is for the generality that he should be referred to 
(regarding Ahadith). And that does not happen to be except regarding some of the 
high priests of the Shias, not the entirety of them.  

اَ كَثرَُ  مَراَكِبَ فَسَقَةِ فُ قَهَاءِ الْعَامَّةِ فَلََ تَ قْبَلُوا مِنْهُمْ  -فإَِنَّ مَنْ ركَِبَ مِنَ الْقَبَائِحِ وَ الْفَوَاحِشِ  عَنَّا شَيْئاً، وَ لََ كَراَمَةَ لَِمُْ، وَ إِنََّّ
 يَضَعُونَ الَْْشْيَاءَ عَلَى عَنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ لِذَلِكَ، لَِْنَّ الْفَسَقَةَ يَ تَحَمَّلُونَ عَنَّا، فَ هُمْ يَُُرِّفُونهَُ بأَِسْرهِِ لَِْهْلِهِمْ، وَ   فِيمَا يَ تَحَمَّلُ  -التَّخْلِيطُ 

نْ يَا -لقِِلَّةِ مَعْرفِتَِهِمْ وَ آخَريِنَ يَ تَعَمَّدُونَ الْكَذِبَ عَلَيْنَا -]مَوَاضِعِهَا وَ[ وُجُوهِهَا غَيْرِ  مَا هُوَ زاَدُهُمْ إِلََ ناَرِ  -ليَِجُرُّوا مِنْ عَرَضِ الدُّ
 جَهَنَّمَ.

So if one perpetrates from the ugliness and the immoralities like that perpetrated by 
the mischievous high priests of the general Muslims, then do not be accepting from 
them anything about usasws (ourasws Ahadith) nor is there any prestige for them. But 
rather, a lot is mixed up regarding what is being carried from usasws, the Peopleasws of 
the Household for that, because the mischief makers are carrying from usasws. So, 
they are altering it in its entirety due to their ignorance, and they are placing things 
upon other than this (rightful) place, and it’s (correct) perspective, due to the scarcity 
of their understanding. And the others are deliberating the lies upon usasws in order to 
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pull from the displays of the world, what would be their provision other than the Fire 
of Hell?  

نَا[ الْقَدْحِ فِينَا، يَ تَعَلَّمُونَ بَ عْضَ عُلُومِنَا الصَّحِيحَةِ فَ يَتَوَجَّهُونَ بهِِ عِنْدَ شِيعَتِنَا، وَ يَ نْتَقِصُونَ ]بِ وَ مِنْهُمْ قَ وْمٌ نُصَّابٌ لََ يَ قْدِرُونَ عَلَى 
[  برِاَءٌ مِنْهَا، فَ يَتَقَبَّلُهُ ]الْمُسْلِمُونَ  مِنَ الَْْكَاذِيبِ عَلَيْنَا الَّتِِ نََْنُ  -عِنْدَ نُصَّابنَِا ثَُُّ يُضِيفُونَ إلِيَْهِ أَضْعَافَهُ وَ أَضْعَافَ أَضْعَافِهِ 

 . الْمُسْتَسْلِمُونَ مِنْ شِيعَتِنَا عَلَى أنََّهُ مِنْ عُلُومِنَا فَضَلُّوا وَ أَضَلُّوهُمْ 

And from them is a group of the Nasibis (Hostile ones), not being able upon the 
libelling regarding usasws. They are learning part of ourasws correct knowledge, and 
they are diverting with it in the presence of ourasws Shias and they are derogating 
with usasws during their hostility with usasws. Then they are adding to it an addition, 
and additions to the additions from the lies against usasws which weasws strong 
condemn. So the submitter – the submitters from ourasws Shias are accepting it upon 
(the understanding) that it is from ourasws knowledges. Thus, they are going astray 
and straying (others).  

 الَْْرْوَاحَ وَ الَْْمْوَالَ، وَ رُّ عَلَى ضُعَفَاءِ شِيعَتِنَا مِنْ جَيْشِ يزَيِدَ عَلَى الُْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ ع وَ أَصْحَابهِِ فإَِن َّهُمْ يَسْلُبُونَ هُمُ وَ هُمْ أَضَ 
 لِمَا لَِْقَهُمْ مِنْ أعَْدَائهِِمْ. -للِْمَسْلُوبِيَ عِنْدَ اللَّهِ أفَْضَلُ الَْْحْوَالِ 

And they are more harming upon the weak ones of ourasws Shias than the army of 
Yazeedla was upon Al-Husayn Bin Aliasws and hisasws companions, as they are 
plundering the souls and the wealth; and for the plundered ones, in the Presence of 
Allahazwj, are in superior conditions (in the Hereafter) to what they are facing from 
their enemies.   

 شِيعَتِنَا، الْمُشَبِّهُونَ بأِنَ َّهُمْ لنََا مُوَالُونَ، وَ لَِْعْدَائنَِا مُعَادُونَ يدُْخِلُونَ الشَّكَّ وَ الشُّبْهَةَ عَلَى ضُعَفَاءِ  -وَ هَؤُلََءِ عُلَمَاءُ السَّوْءِ النَّاصِبُونَ 
 فَ يُضِلُّونَ هُمْ وَ يَمنَْعُونَ هُمْ عَنْ قَصْدِ الَْْقِّ الْمُصِيبِ.

And they are the evil priests, the hostile ones (Nasibis), the portrayers that they are 
ourasws friends and are inimical towards ourasws enemies. They are entering the 
doubts and the confusion upon the weak ones of ourasws Shias. Thus, they are 
straying them and are preventing them from aiming for the truth, the correct.  

أنََّهُ لََ يرُيِدُ إِلََّ صِيَانةََ دِينِهِ وَ تَ عْظِيمَ وَليِِّهِ، لََْ يَ تْْكُْهُ فِ يدَِ هَذَا الْمُلَبِّسِ  -الْعَوَامِّ  مِنْ هَؤُلََءِ  -[ أَنَّ مَنْ عَلِمَ اللَّهُ مِنْ قَ لْبِهِ  ]لََ جَرَمَ 
نْ يَا وَ الْْخِرَةِ، وَ وَ لَكِنَّهُ يُ قَيِّضُ لهَُ مُؤْمِناً يقَِفُ بهِِ عَلَى الصَّوَابِ، ثَُُّ يُ وَف ِّقُهُ اللَّهُ تَ عَالََ للِْقَبُولِ مِ  الْكَافِرِ. نْهُ، فَ يَجْمَعُ لَهُ بِذَلِكَ خَيْرَ الدُّ

نْ يَا وَ عَذَابَ الْْخِرةَِ.  يََْمَعُ عَلَى مَنْ أَضَلَّهُ لَعْنَ الدُّ

There is no doubt, that the one for whom Allahazwj Knows from his heart – from this 
generality of the people – that he does not want except to safeguard his Religion and 
revere Hisazwj Guardianasws – Heazwj will not Leave him in the hands of this disguised 
infidel. But, Heazwj would Send a Momin for him who would pause with him upon the 
correctness. Then Allahazwj the Exalted would Harmonise him with the acceptance 
from him, thus Gathering for him, due to that, the goodness of the world and the 
Hereafter, and Gather for the one who strayed him, the Curse of the world and the 
Punishment of the Hereafter’. 
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دَادَناَ بأَِسَْاَئنَِا، الْمُلَقِّبُونَ [ رَسُولُ اللَّهِ ص: شِراَرُ عُلَمَاءِ أمَُّتِنَا الْمُضِلُّونَ عَنَّا، الْقَاطِعُونَ للِطُّرُقِ إلِيَْنَا، الْمُسَمُّونَ أَضْ  : ]قاَلَ ثَُُّ قاَلَ 
ونَ، وَ يَ لْعَنُونَ نَا وَ نََْنُ بِكَراَمَاتِ اللَّهِ مَغْمُورُونَ، وَ بِصَلَوَاتِ اللَّهِ وَ صَلَوَاتِ أَضْدَادَناَ بأِلَْقَابنَِا، يُصَلُّونَ عَلَيْهِمْ وَ هُمْ للَِّعْنِ مُسْتَحِقُّ 

 . مُسْتَغْنُونَ  -عَنْ صَلَوَاتِِِمْ عَلَيْنَا -مَلََئِكَتِهِ الْمُقَرَّبِيَ عَلَيْنَا

Then heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The most evil of the priests of our 
community are the ones who stray others away from usasws, the bandits on the road 
towards usasws, the ones who are naming ourasws adversaries with ourasws names, the 
ones entitling ourasws adversaries with ourasws titles, sending blessings upon them 
while they are deserving of the curses, and they are cursing usasws and weasws are 
overwhelmed by the Prestige of Allahazwj, and by the Salawat of Allahazwj and the 
Salawat of Hisazwj Angels of Proximity upon usasws – (and as for) from their Salawat 
upon usasws – weasws are needless.4  

 

VERSE 79 

 ۚ  ا قلَِ يلًَ فَ وَيْلٌ للَِّذِينَ يَكْتبُُونَ الْكِتَ ابَ بأِيَْ دِيهِمْ ثَُُّ يَ قُولُ ونَ هَٰ ذَا مِ نْ عِنْ دِ اللَّ هِ ليَِشْ تَ رُوا بِ هِ َ نًَ 
 {79} يَكْسِبُونَ  مَِّا لَِمُْ  وَوَيْلٌ  أيَْدِيهِمْ  كَتَبَتْ  مَِّا لَِمُْ  فَ وَيْلٌ 

So woe be unto those who are writing the Book with their own hands, then 
they are saying, ‘This is from the Presence of Allahazwj’, in order to be taking a 
small price through it. So, woe is for them from what they hands wrote, and 
woe is for them from what they are earning [2:79] 

قِي لَ: فَمَ نْ شَ رُّ  إِذَا صَ لَحُوا. [ لَِْمِيِر الْمُؤْمِنِيَ ع: مَنْ خَيْرُ خَلْقِ اللَّهِ بَ عْدَ أئَمَِّةِ الِْدَُى وَ مَصَابيِحِ الدُّجَى قاَلَ: الْعُلَمَ اءُ  ثَُُّ ]قاَلَ قِيلَ 
بأِلَْقَابِكُمْ، وَ الْْخِذِينَ لَِْمْكِنَتِكُمْ، وَ الْمُتَأَمِّريِنَ فِ   بأَِسَْاَئِكُمْ وَ الْمُتَلَقِّبِيَ   خَلْقِ اللَّهِ بَ عْدَ إِبلِْيسَ وَ فِرْعَوْنَ وَ نَُّرُْودَ، وَ بَ عْدَ الْمُتَّسِمِيَ 

 مَِاَلِكِكُمْ 

Then he (Imam Hassan Al-Askariasws) said: ‘It was said to Amir Al-Momineenasws, 
‘Who is the best of the creatures of Allahazwj after the Imamsasws of Guidance and the 
lamps in the darkness?’ The scholars when they are righteous’. It was said, ‘So who 
is the most evil of the creatures of Allahazwj after Ibleesla, and Pharaohla, and 
Nimrodla, and after the ones named with yourasws names, and the ones entitled with 
yourasws titles, and the seizers of yourasws places, and the rulers in yourasws 
kingdoms?’.  

 يَ لْعَنُهُمُ اللَّهُ وَ يَ لْعَنُهُمُ ا فَسَدُوا، هُمُ الْمُظْهِرُونَ لِلْْبَاَطِيلِ، الْكَاتُوُنَ للِْحَقَائقِِ، وَ فِيهِمْ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: أوُلئِكَ قاَلَ: الْعُلَمَاءُ إِذَ 
عِنُونَ   إِلََّ الَّذِينَ تابوُا الْْيةََ. -اللََّ
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Heasws said: ‘The scholars, when they are corrupt. They are the displayers of the 
falsehoods and the concealers of the realities, and regarding them, Allahazwj Mighty 
and Majestic said They, Allah Curses them and the cursing ones curse them 
[2:159] except for those that repent [2:160] – the Verse. Then Allahazwj Mighty and 
Majestic Said So woe be unto those who are writing the Book with their own 
hands, then they are saying, ‘This is from the Presence of Allahazwj’, in order to 
be taking a small price by with it [2:79] – the Verse.  

مَامُ ع قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ ]هَذَا[ لِقَوْمٍ مِنْ هَؤُلََءِ الْيَهُودِ كَتَبُوا صِفَةً زَعَمُوا أنَ َّهَا  وَ هُوَ خِلََفُ صِفَتِهِ، وَ قاَلُوا   صِفَةُ النَّبِِّ صقاَلَ الِْ
الشَّ عْرِ، وَ مَُُمَّ دٌ ص   بِِّ الْمَبْعُوثِ فِ آخِرِ الزَّمَ انِ: إِنَّ هُ طَوِي لٌ، عَظِ يمُ الْبَ دَنِ وَ الْ بَطْنِ، أَصْ هَبُ [: هَذِهِ صِفَةُ النَّ  للِْمُسْتَضْعَفِيَ ]مِنْهُمْ 
 ءُ بَ عْدَ هَذَا الزَّمَانِ بَِِمْسِمِائَةِ سَنَةٍ. بِِِلََفِهِ، وَ هُوَ يََِي

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said This – to a 
group of these Jews who had written the description, claiming that it was the 
description of the Prophetsaww, and it was different to hissaww (actual) description, and 
they said to the weak ones of them, ‘This here is the description of the Prophetsaww 
who would be Sent at the end of times. He would be tall, large of body and the belly, 
red hair, and Muhammadsaww is different to it, and he would be coming five hundred 
years after this time period’.  

اَ  وَ يَكُفُّوا أنَْ فُسَهُمْ مَئُونةََ خِدْمَةِ رَسُولِ اللَّهِ ص   أرَاَدُوا بِذَلِكَ لتَِبْقَى لَِمُْ عَلَى ضُعَفَائهِِمْ رئِاَسَتُهُمْ، وَ تَدُومَ لَِمُْ مِنْهُمْ إِصَابَ تُهُمْ وَ إِنََّّ
 [ وَ أهَْلِ خَاصَّتِهِ. ]وَ خِدْمَةِ عَلِيٍّ ع

And rather, they intended by that for their governance to remain upon their weak 
ones, and their earnings from them to be perpetual for them, and withhold for 
themselves the assistance (which would have been) for the service of Rasool-
Allahsaww, and service of Aliasws, and hisasws special people.   

مِنْ هَذِهِ الصِّفَاتِ الْمُحَرَّفاَتِ الْمُخَالِفَاتِ لِصِفَةِ مَُُمَّدٍ ص وَ عَلِيٍّ ع، الشِّدَّةُ لَِمُْ مِنَ   فَ قَالَ اللَّهُ تَ عَالََ: فَ وَيْلٌ لَِمُْ مَِّا كَتَبَتْ أيَْدِيهِمْ 
ةُ )لَِمُْ مِنَ( الْعَذَابِ ثاَنيَِةً   وَ وَيْلٌ لَِمُْ   الْعَذَابِ فِ أَسْوَإِ بقَِاعِ جَهَنَّمَ  مِنَ الَْْمْوَالِ الَّتِِ   مَِّا يَكْسِبُونَ   مُضَافَةً إِلََ الُْْولََ  -الشِّدَّ

 .  اللَّهِ عإِذَا أثَْ بَتُوا عَوَامَّهُمْ عَلَى الْكُفْرِ بِحَُمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ، وَ الَْْحْدِ لِوَصِيَّةِ: أَخِيهِ عَلِيٍّ وَلِِّ  -يأَْخُذُونَ هَا

So, Allahazwj the Exalted Said So woe be unto those who are writing the Book 
with their own hands – from these descriptions, the altered, the different to the 
description of Muhammadsaww and Aliasws, of the severity for them from the 
Punishment in the most evil of spots of Hell. So woe is for them – of the severity for 
them from – from the second Punishment, in addition to the first from what they 
are earning – from the wealth which they are seizing, when their generality of 
people are affirmed upon the Kufr with Muhammadsaww as Rasoolsaww of Allahazwj, 
and the rejection of hissaww successorasws, hissaww brother Aliasws, as Guardianasws of 
Allahazwj’’.5 
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لله ابن عمرو بن العاص من خرج عبدا»العياشي: عن مُمد بن سالَ، عن أبِ بصير، قال: قال جعفر بن مُمد )عليه السلَم(: 
  عند عثمان، فلقي أمير المؤمني )عليه السلَم(، فقال له: يا علي، بيتنا الليلة ف أمر، نرجو أن يثبت الله هذه الْمة.

Al Ayyashi, from Muhammad Bin Muslim, from Abu Baseer who said,  

‘Ja’farasws Bin Muhammadasws said: ‘Abdullah Ibn Amro Bin Al-Aas came out from the 
presence of Usman, so he met Amir-Al-Momineenasws, and he said to himasws, ‘O 
Aliasws! We were in our house tonight regarding a matter (Collection of the Quran). 
We hope that Allahazwj would Affirm this community’.  

المؤمني )عليه السلَم(: لن يُفى علي ما بيتم فيه، حرفتم و غيرتم و بدلتم تسعمائة حرف: ثلَ ائة حرفتم، و ثلَ ائة فقال أمير 
 إلَ آخر الْية.« غيرتم، و ثلَ ائة بدلتم فَ وَيْلٌ للَِّذِينَ يَكْتبُُونَ الْكِتابَ بأِيَْدِيهِمْ ثَُُّ يَ قُولُونَ هذا مِنْ عِنْدِ اللَّهِ 

So Amir-Al-Momineenasws said: ‘It will never be hidden upon measws regarding what 
you spent the night. You altered, and changed, and replaced nine hundred 
sentences – three hundred you altered, and three hundred you changed, and three 
hundred you replaced So woe be unto those who are writing the Book with their 
own hands, then they are saying, ‘This is from the Presence of Allahazwj’ [2:79]’ 
– up to the end of the Verse.6   

بُ بْنُ الَْْشْرَفِ وَ آخَرُونَ مِنَ الْيَهُودِ لَِمُْ مَأْكَلَةٌ عَلَى الْيَهُودِ وَ رَوَى عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ فِ هَذِهِ الْْيةَِ قاَلَ: كَانَ حُيَيُّ بْنُ أَخْطَبَ وَ كَعْ 
كْرهُُ، فَذَلِكَ  آياَتٍ، مِنَ التَّوْراَةِ فِيهَا صِفَتُهُ وَ ذِ فِ كُلِّ سَنَةٍ، فَكَرهُِوا بطُْلََنَ هَا بأَِمْرِ النَّبِِِّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ وَ سَلَّمَ فَحَرَّفُوا لِذَلِكَ 

 الثَّمَنُ الَّذِي أرُيِدُ فِ الْْيةَِ،

And it is reported from Abu Ja’farasws regarding this Verse. Heasws said: ‘It was so that 
Huyyun Bin Akhtab, and Ka’ab Bin Al-Ashraf, and others from the Jews, there used 
to be a feast for them upon the Jews every year. So they disliked its invalidation by 
the orders of the Prophetsaww, thus, due to that, they altered Verses from the Torah 
wherein was hissaww description and hissaww mention. So, that was the price which is 
meant in this Verse’’.7  

 

VERSE 80 

 عَهْدَهُ  اللَّهُ  يُُْلِفَ  فَ لَنْ  عَهْدًا اللَّهِ  عِنْدَ  أَتََُّذْتمُْ  قُلْ  ۚ  وَقاَلُوا لَنْ تَُسََّنَا النَّارُ إِلََّ أيََّامًا مَعْدُودَةً 
 {80} تَ عْلَمُونَ  لََ  مَا اللَّهِ  عَلَى تَ قُولُونَ  أمَْ  ۚ  

And they are saying, ‘Fire will never touch us except for a number of days’. 
Say: ‘Have you taken an agreement with Allah, then Allah will never Break His 
Agreement; or are you saying upon Allah what you are not knowing?’. [2:80] 

                                                           
6
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مَامُ ع [ الْمُظْهِرُونَ لِلِْْيماَنِ، الْمُسِرُّونَ للِنِّفَاقِ، الْمُدَب ِّرُونَ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ  يُ عْنََ الْيَهُودُ ]الْمُصِرُّونَ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ قالُوا   قاَلَ الِْ
كَ انَ لَُِ مْ أَصْ هَارٌ وَ إِخْ وَةُ رِضَ اعٍ مِ نَ الْمُسْ لِمِيَ   لَنْ تَُسََّنَا النَّارُ إِلََّ أيََّاماً مَعْدُودَةً وَ ذَلِ كَ أنََّ هُ   بِاَ يَظنُُّونَ أَنَّ فِيهِ عَطبََهُمْ  -ص وَ ذَوِيهِ 

 كُفْرَهُمْ عَنْ مَُُمَّدٍ ص وَ صَحْبِهِ، وَ إِنْ كَانوُا بِهِ عَارفِِيَ، صِيَانةًَ لَِمُْ لَِْرْحَامِهِمْ وَ أَصْهَارهِِمْ.   يُسِرُّونَ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: And they 
are saying - meaning the Jews, the persistent ones, the displayers of the Eman, the 
concealers of the hypocrisy, and the plotters against Rasool-Allahsaww and impeding 
himsaww with what they are thinking that in it would be their damage, ‘Fire will never 
touch us except for a number of days’, and that is because there used to be in-
laws and brothers by breastfeeding for them from the Muslims, concealing their Kufr 
(disbelief) from Muhammadsaww and hissaww companions, and even though they were 
aware, pretending for them, for their relatives and their in-laws.  

بوُنَ أَجَابَ هُمْ هَؤُلََءِ الْيَهُودُ: بأَِنَّ مُدَّةَ عَ  الَّذِي تَ عْلَمُونَ أنََّكُمْ بهِِ عِنْدَ اللَّهِ مَسْخُوطٌ  -قاَلَ لَِمُْ هَؤُلََءِ: لََِ تَ فْعَلُونَ هَذَا النِّفَاقَ  لَيْكُمْ مُعَذَّ
 أيََّاماً مَعْدُودَةً تَ نْقَضِي، ثَُُّ نَصِيُر بَ عْدُ فِ النِّعْمَةِ فِ الْْنَِانِ،   الَّذِي نُ عَذَّبُ بهِِ لِِذَِهِ الذُّنوُبِ   ذَلِكَ الْعَذَابِ 

They said to them, ‘Why are you doing this hypocrisy which you know that by it you 
would be Angered upon in the Presence of Allahazwj, being Punished?’ Those Jews 
replied to them, ‘But the term of that Punishment which we would be Punished with 
for these sins would be expiring in a number of days. Then, after that, we would 
come to be in the Bounties in the Gardens.  

نْ يَا  -لْْرُِّيَّ ةِ ا للِْعَذَابِ الَّذِي ]هُوَ[ بِقَدْرِ أيََّامِ ذُنوُبنَِا، فإَِن َّهَا تَ فْ نََ وَ تَ نْقَضِ ي، وَ نَكُ ونُ قَ دْ حَصَّ لْنَا لَ ذَّاتِ  -فَلََ نَ تَعَجَّلُ الْمَكْرُوهَ فِ الدُّ
نْ يَا، ثَُُّ لََ نُ بَالِ بِاَ يُصِيبُنَا بَ عْدُ فإَِنَّهُ إِذَا لََْ يَكُنْ دَائِ   ماً فَكَأنََّهُ قَدْ فَنَِِ.مِنَ الِْْدْمَةِ وَ لَذَّاتِ نعِْمَةِ الدُّ

Therefore, we are in no hurry to avoid in the world the abhorrence of the 
Punishment, which would be in accordance to the days of our sins. It would finish 
and expire, and we would have happened to achieve the freedom from the service 
and the pleasures of the world. Then, we don’t care what would be hitting us 
afterwards, for it (the Punishment), when it does not happen to be forever, so it is as 
if it has already finished’.  

 نَ فْسِهِ، وَ فِ عَلِيٍّ وَ ياَ مَُُمَّدُ أَتََُّذْتُمْ عِنْدَ اللَّهِ عَهْداً إِنَّ عَذَابَكُمْ عَلَى كُفْركُِمْ بِحَُمَّدٍ وَ دَفْعِكُمْ لِْياَتهِِ فِ   فَ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: قُلْ 
 بلَْ مَا هُوَ إِلََّ عَذَابٌ دَائمٌِ لََ نَ فَادَ لَهُ،  مُنْقَطِعٌ غَيْرُ دَائمٍِ  -سَائرِِ خُلَفَائهِِ وَ أوَْليَِائهِِ 

Allahazwj Mighty and Majestic Said: Say: - O Muhammadsaww (to them) – ‘Have you 
taken an agreement with Allah that your Punishment upon your Kufr (disbelief) in 
Muhammadsaww, and your repelling hissaww Signs regarding himselfsaww and regarding 
Aliasws and the rest of hissaww Caliphs and Hisazwj Guardians would be interrupted, 
without being perpetual? But, it is not except for eternal Punishment with no 
depletion for it.  

سِيَاسَةَ  -مِنَ الْكُفْرِ باِللَّهِ وَ برَِسُولهِِ وَ بِوَليِِّهِ الْمَنْصُوبِ بَ عْدَهُ عَلَى أمَُّتِهِ، ليَِسُوسَهُمْ وَ يَ رْعَاهُمْ  -امِ وَ الْقَبَائِحِ فَلََ تََْتَْوُا عَلَى الْْثَ 
   خَاصَّتِهِ  الْمُشْفِقِ عَلَى  [ لِوَلَدِهِ، وَ رعَِايةَِ الَْْدِبِ  الْوَالِدِ الشَّفِيقِ الرَّحِيمِ ]الْكَريِِ 
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Therefore, do not be audacious upon the sins and the ugliness from the Kufr with 
Allahazwj and with Hisazwj Rasoolsaww, and with Hisazwj Guardianasws, and one 
nominated after himsaww upon hissaww community, in order to lead them and care for 
them, the care of the father, the kind, the merciful, the benevolent to his children, the 
care of the shepherd caring upon his flock.  

اتََُّذْتُمْ   أمَْ تَ قُولُونَ عَلَى اللَّهِ ما لَ تَ عْلَمُونَ  بِاَ تَدَّعُونَ مِنْ فَ نَاءِ عَذَابِ ذُنوُبِكُمْ هَذِهِ فِ حِرْزٍ  -فَكَذَلِكَ أنَْ تُمْ   فَ لَنْ يُُْلِفَ اللَّهُ عَهْدَهُ 
 . بَلْ أنَْ تُمْ فِ أيَِّهِمَا ادَّعَيْتُمْ كَاذِبوُنَ   عَهْداً أمَْ تَ قُولُونَ 

Then Allah will never Break His Agreement – So, similar to that are you with your 
claim for the ending of the Punishment of these sins of yours, being in protection or 
are you saying upon Allah what you are not knowing? – have you taken an 
agreement? Or are you (just) saying? But, you are, in whichever of these two claims, 
liars’’.8   

 

VERSE 81 

 خَالِ  دُونَ  فِيهَ  ا هُ  مْ  ۚ  بَ لَ  ىٰ مَ  نْ كَسَ  بَ سَ  يِّئَةً وَأَحَاطَ  تْ بِ  هِ خَطِيئَتُ  هُ فأَُولَٰئِ  كَ أَصْ  حَابُ النَّ  ارِ 
{81} 

Yes! The one who earns evil and his sins surround him, so they are the 
inmates of the Fire; they would be in it eternally [2:81] 

 ثُ قال الله عزوجل ردا عليهم: )بلى من كسب سيئة وأحاطت به خطيئته فأولئك أصحاب النار هم فيها خالدون(:

(Imam Hassan Al-Askariasws said: ‘Then the Mighty and Majestic Said in rebuttal 
against them: Yes! The one who earns evil and his sins surround him, so they 
are the inmates of the Fire; they would be in it eternally’ [2:81]. 

مَامُ ع السَّيِّئَةُ الْمُحِيطةَُ بهِِ هِيَ الَّ  سَخَطِ اللَّهِ ]وَ[ هِيَ الشِّرْكُ   تِِ تُُْرجُِهُ عَنْ جَُْلَةِ دِينِ اللَّهِ وَ تَ نْزعُِهُ عَنْ وَلََيةَِ اللَّهِ وَ تَ رْمِيهِ فِ قاَلَ الِْ
مِنْ هَذِهِ سَيِّئَةٌ تُُِيطُ بهِِ،  كُلُّ وَاحِدٍ    أَبِ طاَلِبٍ عباِللَّهِ وَ الْكُفْرُ بهِِ، وَ الْكُفْرُ بنِبُُوَّةِ مَُُمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ ص، وَ الْكُفْرُ بِوَلََيةَِ عَلِيِّ بْنِ 

 . عَامِلُو هَذِهِ السَّيِّئَةِ الْمُحِيطَةِ أَصْحابُ النَّارِ هُمْ فِيها خالِدُونَ   أَيْ تُُِيطُ بأَِعْمَالهِِ فَ تبُْطِلُهَا وَ تَُْحَقُهَا فَأُولئِكَ 

The Imamasws said: ‘The evil Deeds he is surround with, it is those which exit him 
from the whole of the Religion of Allahazwj and remove him from the Wilayah of 
Allahazwj, and throw him into the Wrath of Allahazwj – and it is Shirk (association) with 
Allahazwj, and the Kufr (disbelief) in Himazwj, and the Kufr in the Prophet-hood of 
Rasool-Allahsaww, and the Kufr in the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws. Each one of 
these is an evil deed he would be surrounded with – i.e., it surrounds his deeds and 
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invalidates it and deletes it, so they, the ones who do this surrounding evil deeds 
are the inmates of the Fire; they would be in it eternally’’.9 

مُمد بن يعقوب: عن مُمد بن يُيى، عن حْدان بن سليمان، عن عبدالله بن مُمد اليمانِ، عن منيع بن الْجاج، عن يونس، 
 عن صباح المزنِ، عن أبِ حْزة، 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Hamdan Bin Suleyman, from Abdullah 
Bin Muhammad Al Yamani, from Mani’e Bin Al Hajaaj, from Yunus, from Sabah Al Mazny, from Abu 
Hamza,  

إذا جحدوا إمامة أمير »ئَةً وَ أَحاطَتْ بهِِ خَطِيئَتُهُ قال: بلَى مَنْ كَسَبَ سَيِّ  عن أحدهما )عليهما السلَم( ف قول الله عز و جل:
 «.المؤمني )عليه السلَم( فأَُولئِكَ أَصْحابُ النَّارِ هُمْ فِيها خالِدُونَ 

(It has been narrated) from one of themasws (5th or 6th Imamasws) regarding the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic: Yes! The one who earns evil and his sins 
surround him, said: ‘When they reject the Imamate of Amir-Al-Momineenasws so 
they are the inmates of the Fire; they would be in it eternally [2:81]’.10 

 عليه و آله( أنه تلَ هذه الْية: فأَُولئِكَ أَصْحابُ النَّارِ الشيخ ف )أماليه( بإسناده عن علي )عليه السلَم(، عن النبِ )صلى الله
من قاتل عليا بعدي، فأولئك أصحاب النار مع الكفار، فقد  »هُمْ فِيها خالِدُونَ قيل: يا رسول الله، من أصحاب النار؟ قال: 

 «. كفروا بالْق لما جاءهم، ألَ و إن عليا بضعة منِ، فمن حاربه فقد حاربنِ و أسخط ربِ

Al Sheikh in his Amaali, by his chain,  

(It has been narrated) from Aliasws, from the Prophetsaww having recited this Verse: So 
they are the inmates of the Fire; they would be in it eternally [2:81]. It was said, 
‘O Rasool-Allahsaww! Who are the inmates of the Fire?’ Hesaww said: ‘The ones who 
will fight (against) Aliasws after mesaww, so they are the inmates of the Fire along with 
the Infidels, for they would have disbelieved in the Truth when it came to them. 
Indeed! Aliasws is a part of mesaww, so the one who is at war with himasws, so he is at 
war with mesaww and has Angered mysaww Lordazwj’.  

 «.يا علي، حربك حربِ، و سلمك سلمي، و أنت العلم فيما بينِ و بي أمتِ»ثُ دعا عليا فقال: 

Then hesaww called Aliasws, so hesaww said: ‘O Aliasws! Yourasws war is mysaww war, and 
yourasws peace is mysaww peace, and youasws are the Flag in what is between mesaww 
and mysaww community’.11  
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VERSE 82 

 {82} خَالِدُونَ  فِيهَا هُمْ  ۚ  وَالَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِْاَتِ أوُلَٰئِكَ أَصْحَابُ الْْنََّةِ 
And those who are believing and doing righteous deeds, they are the dwellers 
of the Paradise; they would be in it eternally [2:82] 

عَلِ  يِّ بْ  نِ مَُُمَّ  دٍ ع وَ قَ  دْ كَ  انَ مَلِ  كُ قَ  الَ أبَُ  و يَ عْقُ  وبَ يوُسُ  فُ بْ  نُ زيَِ  ادٍ وَ عَلِ  يُّ بْ  نُ سَ  يَّارٍ )رض( حَضَ  رْناَ ليَْلَ  ةً عَلَ  ى غُرْفَ  ةِ الَْْسَ  نِ بْ  نِ 
لِ  يَ، إِذْ مَ  رَّ عَلَيْنَ  ا وَالِ الْبَلَ  دِ  وَ مَعَ  هُ رَجُ  لٌ مَكْتُ  وفٌ، وَ الَْْسَ  نُ بْ  نُ عَلِ  يٍّ ع  -وَالِ الِْْسْ  رَيْنِ  -الزَّمَ  انِ لَ  هُ مُعَظِّم  اً، وَ حَاشِ  يَتُهُ لَ  هُ مُبَجِّ

 . مُشْرِفٌ مِنْ رَوْزَنتَِهِ 

Abu Ayoub Yusuf Bin Ziyad and Ali Bin Sayyar said, ‘We were present in the 
chamber of Al Hassan Ali Bin Muhammadasws, and the king of the time used to have 
reverence for himasws, and his entourage used to adore himasws, when the governor 
of the city passed by us – and with him was a chained man, and Al-Hassanasws Ibn 
Aliasws as looking out from hisasws window.  

 مَوْضِعِكَ. فَ عَادَ، وَ هُوَ مُعَظِّمٌ لَهُ، وَ قاَلَ: ياَ ابْنَ فَ لَمَّا رَآهُ الْوَالِ تَ رَجَّلَ عَنْ دَابَّتِهِ إِجْلََلًَ لهَُ. فَ قَالَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع: عُدْ إِلََ 
فَ قَبَضْتُ عَلَيْهِ، فَ لَمَّا  وَ السَّرقَِةَ مِنْهُ.  قْبَهُ رَسُولِ اللَّهِ، أَخَذْتُ هَذَا، فِ هَذِهِ اللَّيْلَةِ، عَلَى باَبِ حَانوُتِ صَيْرفٍَِّ، فاَت َّهَمْتُهُ بأِنََّهُ يرُيِدُ ن َ 

مُهُ مَِّنْ آخُذُهُ همََ  قَ بْلَ أنَْ يأَْتيَِنِِ ]وَ يَسْألََنِِ  -ببَِعْضِ ذُنوُبهِِ   ليَِكُونَ قَدْ شَقِيَ   مْتُ أَنْ أَضْربِهَُ مَْْسَمِائةَِ ]سَوْطٍ[ وَ هَذَا سَبِيلِي فِيمَنْ أتَِِّ
 [ مَنْ لََ أطُِيقُ مُدَافَ عَتَهُ. فِيهِ 

When the governor saw himasws, dismounted from his animal in respect for himasws. 
So Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘Return to your place’. So he returned, and he was 
revering to himasws and said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! I seized this one during 
this night, at the door of Hanout the money-changer, and he accused him that he 
wanted to pry and steal from him. So, I captured him. But, when I thought of striking 
him five hundred lashes – and this is my way regarding the ones I accuse from the 
ones I seize – in order to make him wretched with part of his sins, before he came to 
me, and he asked me regarding it – (something) which I could not stand to defend it’.  

مَامِ ]أَبِ فإَِنِِّ مِنْ شِيعَةِ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَ عَلِيِّ  -فَ قَالَ لِ: اتَّقِ اللَّهَ وَ لََ تَ تَعَرَّضْ لِسَخَطِ اللَّهِ  [ الْقَائمِِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ شِيعَةِ هَذَا الِْ
 يدََكَ وَ رجِْلَكَ، بَ عْدَ أنَْ فَكَفَفْتُ عَنْهُ، وَ قُ لْتُ: أنَاَ مَارٌّ بِكَ عَلَيْهِ، فإَِنْ عَرَفَكَ باِلتَّشَيُّعِ أطَْلَقْتُ عَنْكَ، وَ إِلََّ قَطعَْتُ  ع.  بأَِمْرِ اللَّهِ 

 [ ياَ ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ فَ هَلْ هُوَ مِنْ شِيعَةِ عَلِيٍّ ع كَمَا ادَّعَى  كَ ألَْفَ سَوْطٍ، وَ قَدْ جِئْتُكَ ]بهِِ أَجْلِدُ 

He said to me, ‘Fear Allahazwj and do not be exposed to the Wrath of Allahazwj, for I 
am from the Shias of Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws and the Shias of 
this Imamasws – the fatherasws – of Al-Qaimasws – the one who would be rising with the 
Commands of Allahazwj’. So, I refrained from him, and I said, ‘I shall pass by with you 
to himasws. If heasws recognises you as being a Shia, I shall free you, or else I shall cut 
off your hand and your leg, after having whipped you a thousand lashes’. And I have 
come to youasws – with him – O sonasws of Rasool-Allahsaww! So, is he from the Shias 
of Aliasws just as he claims to be?’ 
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اَ ابْ تَلََهُ اللَّهُ فِ يدَِكَ، لَِ فَ قَ  عْتِقَادِهِ فِ نَ فْسِهِ أنََّهُ مِنْ شِيعَةِ عَلِيٍّ الَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع: مَعَاذَ اللَّهُ، مَا هَذَا مِنْ شِيعَةِ عَلِيٍّ ع، وَ إِنََّّ
 سَمِائةَِ ]ضَرْبةٍَ[ لََ حَرجََ عَلَيَّ فِيهَا.أَضْربِهَُ مَْْ   فَ قَالَ الْوَالِ: الْْنَ كَفَيْتَنِِ مَئُونَ تَهُ، الْْنَ  ع.

Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘Allahazwj Forbid! This one is not from the Shias of 
Aliasws, and rather, Allahazwj will Invalidate him in your hands, of his belief in himself 
that he is from the Shias of Aliasws’. So the governor said, ‘Now youasws have sufficed 
me of his custody. Now I shall strike him five hundred lashes – there being no 
hesitations upon me with regards to it’.  

دَيْنِ، وَاحِداً عَنْ يَميِنِهِ، وَ آخَرَ  اَلهِِ، وَ قاَلَ: أوَْجِعَاهُ. فأََهْوَياَ إلِيَْهِ فَ لَمَّا نَََّاهُ بعَِيداً، قاَلَ: ابْطَحُوهُ، فَ بَطَحُوهُ وَ أقَاَمَ عَلَيْهِ جَلََّ ِِ  عَنْ 
اَ يُصِيبَانِ الَْْرْضَ. فَضَجَرَ مِنْ ذَلِكَ، وَ قاَلَ: وَيْ لَكُمَا تَضْربِاَنِ الَْْرْضَ اضْربِاَ اسْتَهُ.بِعِصِيِّهِمَا فَكَاناَ لََ يُصِيبَانِ اسْتَهُ شَيْئاً  ]فَذَهَبَا  إِنََّّ

 [ فَ عَدَلَتْ أيَْدِيهِمَا فَجَعَلََ يَضْرِبُ بَ عْضُهُمَا بَ عْضاً وَ يَصِيحُ وَ يَ تَأَوَّهُ. يَضْربِاَنِ اسْتَهُ 

So, when he took him far, he said, ‘Lie him (on the ground)!’ So, they lied him down, 
and two executioners stood over him, one on his right and the other one on his left, 
and he said, ‘Inflict pain on him!’ So they both swung their whips at him, but it was so 
that they were not hitting anything of his body. But rather, they were hitting the 
ground. So he rebuked them from that and said, ‘Woe be unto you both! You are 
striking the ground? Strike his body!’ So they both went to strike his body, but their 
hands altered (the direction) and they ended up striking each other, and they were 
shouting and groaning.  

قَالَ: مَا نَضْرِبُ إِلََّ الرَّجُلَ، وَ مَا نَ قْصِدُ سِوَاهُ، وَ لَكِنْ ف َ  يَضْرِبُ بَ عْضُكُمَا بَ عْضاً! اضْربِاَ الرَّجُلَ. -فَ قَالَ: وَيَُْكُمَا، أَ مَجْنُوناَنِ أنَْ تُمَا
 تَ عْدِلُ أيَْدِينَا حَتََّّ يَضْرِبَ بَ عْضُنَا بَ عْضاً.

So he said, ‘Woe be unto you both! Are you both mad? You are striking each other! 
Strike the man’. They both said, ‘We are not striking except at the man, and we are 
not aiming besides him. But, our hands are altering (direction) to the extent that we 
end up striking each other’.  

تَّةً، وَ قاَلَ: أَحِيطوُا بهِِ. فأََحَاطوُا بهِِ، فَكَانَ يَ عْدِلُ بأِيَْدِيهِمْ، وَ صَارُوا مَعَ الَْْوَّلَيِْ سِ  -قاَلَ: فَ قَالَ: ياَ فُلََنُ وَ ياَ فُلََنُ حَتََّّ دَعَا أرَْبَ عَةً 
مَا ضَربَْ نَا نِ، قَ تَلَكُمُ اللَّهُ، مَا هَذَا(! فَ قَالُوا: وَ تَ رْفَعُ عِصِيُّهُمْ إِلََ فَ وْقٍ، فَكَانَتْ لََ تَ قَعُ إِلََّ باِلْوَالِ فَسَقَطَ عَنْ دَابَّتِهِ، وَ قاَلَ: قَ تَلْتُمُو 

 إِلََّ إيَِّاهُ!

Heasws said: ‘So he (governor) said, ‘O so and so! O so and so!’, until he had called 
four, and they came to be six (of them) along with the first two, and he said, 
‘Surround him!’ So, they surrounded him, and it was so that their hands altered 
(direction) and they raised their sticks up, and these did not fall except upon the 
governor. So, he fell off from his animal, and said, ‘You are killing me, may Allahazwj 
Kill you! What is this?’ They said, ‘We are not striking except him!’  

 ! فَ قَالُوا: لََ وَ اللَّهِ، مَا نَضْرِبُ إِلََّ الرَّجُلَ!ثَُُّ قاَلَ لغَِيْرهِِمْ: تَ عَالَوْا فاَضْربِوُا هَذَا. فَجَاءُوا، فَضَربَوُهُ بَ عْدُ فَ قَالَ: وَيْ لَكُمْ إِيَّايَ تَضْربِوُنَ 
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Then he said to the others, ‘Come over and strike this one’. So they came and struck 
him even more. He said, ‘Woe be unto you! (Why) is it me you are striking at?’ They 
said, ‘No, by Allahazwj! We are not striking except for the man!’  

بدََنِ، إِنْ لََْ تَكُونوُا تَضْربِوُنِ! فَ قَالُوا: شَلَّتْ أيَْماَنُ نَا إِنْ كُنَّا ]قَدْ[ برِأَْسِي وَ وَجْهِي وَ   قاَلَ الْوَالِ: فَمِنْ أيَْنَ لِ هَذِهِ الشَّجَّاتُ 
لَكَ رُدَّنِ إِلََ أَ مَا تَ عْتَبَُ بِِذَِهِ الْْلَْطاَفِ الَّتِِ بِِاَ يُصْرَفُ عَنِِّ هَذَا الضَّرْبُ، وَي ْ  -فَ قَالَ الرَّجُلُ للِْوَالِ: ياَ عَبْدَ اللَّهِ  قَصَدْناَكَ بِضَرْبٍ.

مَامِ، وَ امْتَثِلْ فَِّ أمَْرهَُ.  الِْ

The governor said, ‘So from where are these wound in my head, and my face, and 
my body, if you did not happen to strike me?’ They said, ‘May our hands be crippled 
if we have aimed you with the strikes’. The man said to the governor, ‘O servant of 
Allahazwj! But, learn a lesson by these subtleties by which these strikes are diverted 
away from me. Woe be unto you! Return me to the Imamasws, and obey hisasws 
orders’.  

شِيعَتِكُمْ وَ  [ بَ يَْ يدََيِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ ع. فَ قَالَ: ياَ ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ، عَجِبْنَا لِِذََا، أنَْكَرْتَ أنَْ يَكُونَ مِنْ  دُ ]إِلََ قاَلَ: فَ رَدَّهُ الْوَالِ بَ عْ 
فَ قَالَ  لَهُ مِنَ الْمُعْجِزاَتِ مَا لََ يَكُونُ إِلََّ لِلْْنَبِْيَاءِ.مَنْ لََْ يَكُنْ مِنْ شِيعَتِكُمْ، فَ هُوَ مِنْ شِيعَةِ إبِلِْيسَ، وَ هُوَ فِ النَّارِ، وَ قَدْ رأَيَْتُ 

 الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع: قُلْ: أوَْ لِلَْْوْصِيَاءِ. ]فَ قَالَ: أوَْ لِلَْْوْصِيَاءِ[.

Heasws said: ‘So the governor returned him to be in front of Al-Hassanasws Bin Aliasws, 
and he said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! We are astounded at this! Youasws 
denied that he happens to be from yourasws Shias, and the one who does not happen 
to be from yourasws Shias is from the adherents of Ibleesla, and he would be in the 
Fire. And I have seen the miracles for him what do not happen except for the 
Prophetsas’. So Al-Hassan Bin Aliasws said: ‘Say, ‘Or for the successorsas’. So he 
said, ‘Or, for the successorsasws’.  

لَوْ عَرَفَ هَا ثَُُّ تَ عَمَّدَهَا لََبْ تُلِيَ بَِِمِيعِ  -أنََّهُ مِنْ شِيعَتِنَا كَذِبةًَ  -بَ فِ دَعْوَاهُ إِنَّهُ كَذَ  -فَ قَالَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع للِْوَالِ: ياَ عَبْدَ اللَّهِ 
طْلََقِ كَلِمَةٍ عَلَ  تَ عَمُّدِ كَذِبٍ وَ أنَْتَ ياَ عَبْدَ لََ عَلَى   ى مَا عَنََ عَذَابِكَ لَهُ، وَ لبََقِيَ فِ الْمُطْبَقِ ثَلََثِيَ سَنَةً، وَ لَكِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ رَحِْهَُ لِِ

 بِّينَا، وَ ليَْسَ مِنْ شِيعَتِنَا.اللَّهِ، فاَعْلَمْ أنََّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ خَلَّصَهُ مِنْ يدََيْكَ، خَلِّ عَنْهُ فإَِنَّهُ مِنْ مُوَاليِنَا وَ مُُِ 

So Al-Hassan Bin Aliasws said to the governor: ‘O servant of Allahazwj! He is false in 
his claim – that he is from ourasws Shias – a liar. Had he recognised it, then 
deliberated it, he would have been afflicted with the entirety of your punishments for 
him, and he would have remained in the prison for thirty years. But, Allahazwj the 
Exalted was Merciful to him for releasing the words upon what he neither meant nor 
was deliberately a liar. And you, O servant of Allahazwj! Know that Allahazwj Mighty 
and Majestic has Finished him from your hands. Free him, for he is from ourasws 
friends and those that love usasws, but he isn’t from ourasws Shias.   

مَامُ ع: الْفَرْقُ أنََّ  آثاَرَناَ، وَ يطُِيعُونَّا فِ شِيعَتَنَا هُمُ الَّذِينَ يَ تَّبِعُونَ  فَ قَالَ الْوَالِ: مَا كَانَ هَذَا كُلُّهُ عِنْدَناَ إِلََّ سَوَاءً، فَمَا الْفَرْقُ قاَلَ لَهُ الِْ
يعِ أوََامِرنِاَ وَ نَ وَاهِينَا، فأَُولئَِكَ ]مِنْ   [ شِيعَتِنَا. جََِ
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So the governor said, ‘All of this isn’t with us except for the same. So what is the 
difference?’ The Imamasws said to him: ‘The difference is that ourasws Shias, they are 
those who are following our Ahadeeth, and they are obeying usasws in the entirety of 
ourasws orders and prohibitions. So they are from ourasws Shias. But, as for the one 
who opposes usasws in most of what Allahazwj has Imposed upon him, so he isn’t from 
ourasws Shias’.  

مَامُ ع للِْوَالِ: وَ أنَْتَ قَدْ كَذَبْتَ كَذِبةًَ لَوْ تَ عَمَّدْتَ هَا وَ   فَ لَيْسُوا مِنْ شِيعَتِنَا. -فَأَمَّا مَنْ خَالَفَنَا فِ كَثِيٍر مَِّا فَ رَضَهُ اللَّهُ عَلَيْهِ  قاَلَ الِْ
  قاَلَ: وَ مَا هِيَ ياَ ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ  وَ جَلَّ بِضَرْبِ ألَْفِ سَوْطٍ، وَ سِجْنِ ثَلََثِيَ سَنَةً فِ الْمُطْبَقِ. لََبْ تَلََكَ اللَّهُ عَزَّ  -كَذَبْ تَهَا

The Imamasws said to the governor: ‘And you have lied such a lie that if you had 
deliberated it and lied it (deliberately), Allahazwj Mighty and Majestic would have 
Afflicted you with a thousand lashes, and imprisonment of thirty years in the 
dungeon’. He said, ‘And what is it (the lie), O sonasws of Rasool-Allahsaww?’  

تِنَا وَ إيِضَاحاً لَِْلََلتَِ أنََّكَ رَأيَْتَ لَهُ مُعْجِزاَتٍ، إِنَّ الْمُ   قاَلَ: بِزَعْمِكَ  اَ هِيَ لنََا أَظْهَرَهَا اللَّهُ تَ عَالََ فِيهِ إبِاَنةًَ لُِْجَّ نَا وَ عْجِزاَتِ ليَْسَتْ لَهُ إِنََّّ
عْجِزةًَ أَ هِيَ للِْمَيِّتِ أمَْ لعِِيسَى أَ وَ شَرَفِنَا، وَ لَوْ قُ لْتَ: شَاهَدْتُ فِيهِ مُعْجِزاَتٍ، لََْ أنُْكِرْهُ عَلَيْكَ، أَ ليَْسَ إِحْيَاءُ عِيسَى ع الْمَيِّتَ مُ 

ئِيَ فَصَارَ طَيْراً بإِِذْنِ اللَّهِ ]مُعْجِزَةً[ أَ هِيَ للِطَّائرِِ أوَْ لعِِيسَى أَ وَ ليَْسَ الَّذِينَ جُعِلُوا قِرَدَةً خَاسِ  -ليَْسَ خَلَقَ مِنَ الطِّيِ كَهَيْئَةِ الطَّيْرِ 
 قِرَدَةِ أوَْ لنَِبِِِّ ذَلِكَ الزَّمَانِ للِْ   مُعْجِزةًَ، أَ هِيَ 

Heasws said: ‘By your claim that you saw miracles for him. The miracles weren’t for 
him. But rather these are for usasws. Allahazwj the Exalted Manifests these to clarify 
ourasws proofs, and clarify ourasws majesty and ourasws nobility. And if you had said, ‘I 
saw miracles regarding him’, it would not have been denied upon you. Wasn’t the 
revival of the dead by Isaas not a miracle? Was it for the deceased or for Isaas? Or 
didn’t heas created from the clay as if it was the bird, so it became a bird by the 
Permission of Allahazwj – a miracle – was it for the bird or for Isaas? Or wasn’t the 
Making of those (Jews) as despised apes a miracle? Was it for the monkeys, or for 
the Prophet of that time?’  

 [ وَ أتَُوبُ إلِيَْهِ. فَ قَالَ الْوَالِ: أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ ]رَبِِّ 

So the governor said, ‘I seek Forgiveness of Allahazwj, my Lordazwj, and I repent to 
Himazwj’.  

اَ ثَُُّ قاَلَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع للِرَّجُلِ الَّذِي قاَلَ إنَِّهُ مِنْ شِ  اَ أنَْتَ مِنْ مُُِبِّيهِ، وَ إِنََّّ يعَةِ عَلِيٍّ ع: ياَ عَبْدَ اللَّهِ لَسْتَ مِنْ شِيعَةِ عَلِيٍّ ع، إِنََّّ
 . ا خالِدُونَ أوُلئِكَ أَصْحابُ الْْنََّةِ هُمْ فِيه -وَ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِْاتِ  شِيعَةُ عَلِيٍّ ع الَّذِينَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ فِيهِمْ:

Then Al-Hassanasws Bin Aliasws said to the man who had said that he was from the 
Shias of Aliasws: ‘O servant of Allahazwj! You aren’t from the Shias of Aliasws. But 
rather, you are from those that love himasws. And rather the Shias of Aliasws are those 
for whom Allahazwj Mighty and Majestic Said regarding them: And those who are 
believing and doing righteous deeds, they are the dwellers of the Paradise; 
they would be in it eternally [2:82]. 
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قُوا مَُُمَّداً فِ أقَْ وَالهِِ، وَ صَوَّبوُهُ فِ كُلِّ أفَْ عَالهِِ، هُمُ الَّذِينَ آمَنُوا باِللَّهِ وَ وَصَفُوهُ بِصِ  وَ رَأوَْا فَاتهِِ، وَ نَ زَّهُوهُ عَنْ خِلََفِ صِفَاتهِِ، وَ صَدَّ
  -إِذَا اجْتَمَعُوا فِ كِفَّةٍ يوُزنَوُنَ بِوَزْنهِِ، بلَْ يَ رْجَحُ عَلَيْهِمْ  عَلِيّاً بَ عْدَهُ سَيِّداً إِمَاماً، وَ قَ رْماً هُماَماً لََ يَ عْدِلهُُ مِنْ أمَُّةِ مَُُمَّدٍ أَحَدٌ، وَ لََ كُلُّهُمْ 

 كَمَا تَ رْجَحُ السَّمَاءُ وَ الَْْرْضُ عَلَى الذَّرَّةِ.

They are those who are believing in Allahazwj and Hisazwj Attributes and describe 
Himazwj by Hisazwj own Attributes, and keep away from the opposite of Hisazwj 
Attributes, and they are ratifying Muhammadsaww in hissaww words, and are 
considering himsaww as being correct in all of hissaww deeds, and are viewing Aliasws 
after himsaww as the Chief of the Imamsasws, and consider that there is none who can 
equal himasws from the community of Muhammadsaww, nor can all of them (even) 
when they are gathered in one hand of a scale. But, heasws would outweigh against 
them just as the sky and the earth would outweigh against a particle.  

وَ شِيعَةُ عَلِيٍّ ع هُمُ الَّذِينَ  أَ وَقَعَ الْمَوْتُ عَلَيْهِمْ، أوَْ وَقَ عُوا عَلَى الْمَوْتِ. -وَ شِيعَةُ عَلِيٍّ ع هُمُ الَّذِينَ لََ يُ بَالُونَ فِ سَبِيلِ اللَّهِ 
 بِِِمْ خَصاصَةٌ وَ هُمُ الَّذِينَ لََ يَ راَهُمُ اللَّهُ حَيْثُ نَ هَاهُمْ، وَ لََ يَ فْقِدُهُمْ مِنْ حَيْثُ أمََرَهُمْ.يُ ؤْثرُِونَ إِخْوَانَ هُمْ عَلَى أنَْ فُسِهِمْ، وَ لَوْ كانَ 

 وَ شِيعَةُ عَلِيٍّ ع هُمُ الَّذِينَ يَ قْتَدُونَ بِعَلِيٍّ فِ إِكْراَمِ إِخْوَانِِِمُ الْمُؤْمِنِيَ.

And the Shias of Aliasws they are those not caring, in the Way of Allahazwj, whether the 
death falls upon them or they fall upon the death. And the Shias of Aliasws, they are 
those who are preferring their brethren upon their own selves, and even though there 
was adversity with them. And they are those whom Allahazwj does not See them 
where Heazwj has Prohibited them to be, nor does Heazwj Miss them from where 
Heazwj has Commanded them to be. And the Shias of Aliasws, they are those who are 
imitating Aliasws in honouring their Momineen brothers.  

قَضَوُا الْفَراَئِضَ كُلَّهَا، بَ عْدَ   وَ عَمِلُوا الصَّالِْاتِ  مَا عَنْ قَ وْلِ أقَُولُ لَكَ هَذَا، بلَْ أقَُولهُُ عَنْ قَ وْلِ مَُُمَّدٍ ص، فَذَلِكَ قَ وْلُهُ تَ عَالََ:
مَامَةِ وَ أعَْظَمُهَا ]فَ رْضاً[ قَ  خْوَانِ فِ اللَّهِ، وَ اسْتِعْمَالِ التَّقِيَّةِ مِنْ أعَْدَاءِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ التَّوْحِيدِ وَ اعْتِقَادِ النُّبُوَّةِ وَ الِْ  . ضَاءُ حُقُوقِ الِْ

It is nor from myasws words that Iasws am saying this. But Iasws am saying it from the 
words of Muhammadsaww, and these are the Words of Allahazwj and doing righteous 
deeds. They are fulling the Obligations, all of them, after the Tawheed (Oneness), 
and believing in the Prophet-hood and the Imamate. And the greatest of the 
Obligations is the fulfilment of the rights of the brethren for the Sake of Allahazwj, and 
utilising the dissimulation from the enemies of Allahazwj Mighty and Majestic’’.12 

 المؤمن والكافر والمستضعف 

The Momin, and the Kafir, and the weak one 

فقلت: أصلحك الله، أيدخل النار المؤمن العارف الداعي؟ قال عليه السلَم: لَ. قلت: أفيدخل الْنة من لَ يعرف إمامه؟ قال 
 عليه السلَم: لَ، إلَ أن يشاء الله. قلت: أيدخل الْنة كافر أو مشرك؟ قال: لَ يدخل النار إلَ كافر، إلَ أن يشاء الله. 
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I (Suleym Bin Qays) said, ‘May Allahazwj Keep youasws well, will the Momin who 
recognises his callerasws, enter the Fire?’ He (Amir Al-Momineenasws) said: ‘No’. I 
said, ‘Will the one who does not recognise his Imamasws, enter the Paradise?’ Heasws 
said: ‘No, except if Allahazwj so Desires’. I said, ‘Will the infidel (Kafir) or the Polytheist 
(Mushrik) enter the Paradise?’ Heasws said, ‘None shall enter the Fire except for the 
Kafir, except for what Allahazwj so Desires’. 

أهل الْنة هو؟ قال: نعم إذا لقي الله وهو مؤمن من الذين قلت: أصلحك الله، فمن لقي الله مؤمنا عارفا بإمامه مطيعا له، أمن 
 قال الله عز وجل: )الذين آمنوا وعملوا الصالْات(، )الذين آمنوا وكانوا يتقون(، )الذين آمنوا ولَ يلبسوا إيمانِم بظلم(.

I said, ‘May Allahazwj Keep youasws well, the one who meets Allahazwj as a Momin, 
having recognised his Imamasws and having been obedient to himasws, is one of the 
people of the Paradise?’ Heasws said: ‘Yes, if he meets Allahazwj, and he is a Momin 
for whom Allahazwj has Said: And those who are believing and doing righteous 
deeds [2:82], Those who are believing and were certain [10:63], Those who are 
believing and are not clothing their Eman with injustice [6:82]. 

 قلت: فمن لقي الله منهم على الكبائر؟ قال: هو ف مشيته، إن عذبه فبذنبه وإن تَاوز عنه فبَحْته. 

I said, ‘If one of them meets Allahazwj having committed major sins?’ Heasws said: ‘He 
will be at Allahazwj’s Desire. If Heazwj Punishes him, it will be due to his sins, and if 
Heazwj Overlooks from him, it would be due to Hisazwj Mercy’.  

يس من المؤمني الذين عنَ الله )أنه ول المؤمني(، لْن الذين عنَ الله )أنه قلت: فيدخله النار وهو مؤمن؟ قال: نعم بذنبه، لْنه ل
لِم ول( و)أنه لَ خوف عليهم ولَ هم يُزنون(، هم المؤمنون )الذين يتقون الله والذين عملوا الصالْات والذين لَ يلبسوا إيمانِم 

 بظلم(. 

I said, ‘He will enter the Fire, and he is a Momin?’ Heasws said: ‘Yes, due to his sins, 
because he is not from those Momineen about whom Allahazwj has Said: Allah is the 
Guardian of the Momineen [3:68], because those Allahazwj Means they will be no 
fear upon them nor will they be grieving [10:62], they are the Momineen - Those 
who are fearing Allah and those who are doing the righteous deeds, and those 
who do not clothed their Eman with injustice [6:82]’’.13 

ثوُناَ عَنْ أَبِ بَكْرٍ السَّبِيعِيِّ قاَلَ: أَخْبََنَاَ عَلِيُّ بْنُ مَُُمَّدِ بْنِ  ثَ نَا حُسَيُْ بْنُ الَْْكَمِ حَدَّ   مَُْلَدٍ، وَ حُسَيُْ بْنُ إبِْ راَهِيمَ الَْْصَّاصُ قاَلَ: حَدَّ
ثَ نَا حِبَّانُ، عَنِ الْكَلْبِِِّ عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَ  ثَ نَا حَسَنُ بْنُ حُسَيٍْ قاَلَ: حَدَّ  الَ: قاَلَ: حَدَّ

It was narrated to us from Abu Bakr Al Sabi’e, from Ali Bin Muhammad Bin Makhlad, and Husayn Bin 
Ibrahim Al Jassas, from Husayn Bin Al Hakam, from Hasan Bin Husayn, from Hibban, from Al Kalby, 
from Abu Salih, from Ibn Abbas who said,  

 -آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِْاتِ  قُرْآنِ خَاصَّةً فِ رَسُولِ اللَّهِ وَ عَلِيٍّ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ مِنْ سُورَةِ الْبَقَرَةِ ]قَ وْلهُُ تَ عَالََ:[ وَ الَّذِينَ مَِّا نَ زَلَ مِنَ الْ 
 وَ أوََّلُ مُصَلٍّ بَ عْدَ رَسُولِ اللَّهِ ص. -مُؤْمِنٍ  نَ زَلَتْ فِ عَلِيٍّ خَاصَّةً وَ هُوَ أوََّلُ   أوُلئِكَ أَصْحابُ الْْنََّةِ هُمْ فِيها خالِدُونَ 
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‘From what is Revealed from the Quran especially regarding Rasool-Allahsaww and 
Aliasws and the People of hissaww Household from Surah Baqarah, are the Words of 
the Exalted: And those who are believing and doing righteous deeds, they are 
the dwellers of the Paradise; they would be in it eternally [2:82]. It was Revealed 
regarding Aliasws in particular, and heasws was the first Momin and the first one to pray 
Salat after Rasool-Allahsaww’’.14  

 

VERSE 83 

الْيَتَامَىٰ وَإِذْ أَخَذْناَ مِيثاَقَ بَنِِ إِسْرَائيِلَ لََ تَ عْبُدُونَ إِلََّ اللَّهَ وَباِلْوَالِدَيْنِ إِحْسَاناً وَذِي الْقُرْبََٰ وَ 
يلًَ مِنْكُمْ وَأنَْ تُمْ وَالْمَسَاكِيِ وَقُولُوا للِنَّاسِ حُسْنًا وَأقَِيمُوا الصَّلََةَ وَآتوُا الزَّكَاةَ ثَُُّ تَ وَلَّيْتُمْ إِلََّ قلَِ 

 {83مُعْرِضُونَ }
And when We Took a Covenant with the Children of Israel: “You will not be 
worshipping but Allah, and the kindness with the parents, and the ones with 
relationship, and the orphans, and the poor, and you would be saying to the 
people good words, and will be establishing the Salat, and be giving the Zakat. 
Then you turned around, except for a few of you, and (now even) you are 
turning around”. [2:83] 

مَامُ ع  : لَ تَ عْبُدُونَ إِلََّ اللَّ هَ   عَهْدَهُمُ الْمُؤكََّدَ عَلَيْهِمْ   قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لبَِنِِ إِسْراَئيِلَ: وَ اذكُْرُوا إِذْ أَخَذْنا مِيثاقَ بَنِِ إِسْرائيِلَ   قاَلَ الِْ
 [ وَجْهُ غَيْرهِِ. يريدون به -فِ حُكْمِهِ، وَ لََ يَ عْمَلُوا مَا يُ راَدُ بِهِ ]وجهه  بِِلَْقِهِ، وَ لََ يََُوِّرُوهُ   لََ يُشَبِّهُوهُ   أَيْ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said to the 
Children of Israel: “And recall when We Took a Covenant with the Children of 
Israel, their agreement confirmed upon them You will not be worshipping but 
Allah – i.e., that they would not be resembling Himazwj with Hisazwj creatures, nor 
would they be considering Himazwj as Tyrannous in Hisazwj Decisions, nor be doing 
what is intended by it Hisazwj Face Intending by it – a face other than Hisazwj.  

يْهِمْ، وَ احْتِمَالِ مِهِمَا عَلَيْهِمْ، وَ إِحْسَانِِِمَا إلَِ وَ باِلْوالِدَيْنِ إِحْساناً وَ أَخَذْناَ مِيثاَقَ هُمْ بأَِنْ يَ عْمَلُوا بِوَالِدَيْهِمْ إِحْسَاناً، مُكَافاَةً عَلَى إنِْ عَا
   الْمَكْرُوهِ الْغَلِيظِ فِيهِمْ لِتَْفِْيهِهِمْ وَ تَ وْدِيعِهِمْ 

And the kindness with the parents – And We Took their Covenant that they would 
be acting in kindness with the parents, as a reward for both their bounties upon 
them, and their being good to them, and the hardship they bore regarding them in 
order to raise them and provide (provision to) them.  

 بأَِنْ يُُْسِنُوا إلِيَْهِمْ لِكَراَمَةِ الْوَالِدَيْنِ. -قَ راَباَتِ الْوَالِدَيْنِ   وَ ذِي الْقُرْبَ
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And the ones with relationship – the relatives of the parents for being good to 
them in honour of the parents.  

قُوتَ هُمُ، الْمُصْلِحِيَ  لَِمُْ أمُُورَهُمُ، السَّائقِِيَ إلِيَْهِمْ غِذَاءَهُمْ وَ   الَّذِينَ فَ قَدُوا آباَءَهُمُ الْكَافِلِيَ  -أَيْ: وَ أنَْ يُُْسِنُوا إِلََ الْيتََامَى  وَ الْيَتامى
 لَِمُْ مَعَاشَهُمْ.

And the orphans – i.e. they should be good to the orphans, those who have lost 
their fathers, the ones responsible for them during their lives, the preceding to them 
their provisions and their livelihoods, being righteous to them during their lives.  

 حُسْناً عَامِلُوهُمْ بِِلُُقٍ جََِيلٍ.  الَّذِينَ لََ مَئُونةََ لَِمُْ عَلَيْكُمْ   وَ قُولُوا للِنَّاسِ 

And you would be saying to the people – those who do not have provisions for 
them, upon you are good words – dealing with them with beautiful manners.  

تِكُمْ وَ  -وَ أقَِيمُوا الصَّلَةَ الْْمَْسَ، وَ أقَِيمُوا أيَْضاً الصَّلََةَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلِ مَُُمَّدٍ الطَّيِّبِيَ  عِنْدَ أَحْوَالِ غَضَبِكُمْ وَ رضَِاكُمْ، وَ شِدَّ
   رَخَاكُمْ، وَ هُمُومِكُمُ الْمُعَلَّقَةِ لقُِلُوبِكُمْ 

And will be establishing the Salat – the five (daily), and be establishing as well the 
Salawat upon Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, the goodly 
ones during the states of your anger, and your pleasure, and your adversity, and 
your prosperity, and your concerns hanging (remaining persistent) in your hearts.  

عَنْ ذَلِكَ الْعَهْدِ،   وَ أنَْ تُمْ مُعْرضُِونَ   الَّذِي أدََّاهُ أَسْلََفُكُمْ إلِيَْكُمْ  -بِاَ قَدْ نقُِلَ إلِيَْكُمْ مِنَ الْعَهْدِ  -أيَ ُّهَا الْيَهُودُ عَنِ الْوَفاَءِ   ثَُُّ تَ وَلَّيْتُمْ 
 . افِلِيَ عَنْهُ تاَركِِيَ لَهُ، غَ 

Then you turned around – O you Jews, from the loyalty with what had been 
transmitted to you, from the agreement which your ancestors deposited to you, and 
(now even) you are turning around, from that pact, being neglectful of it, heedless 
from it.  

مَامُ ع فإَِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قاَلَ: مَنْ شَغَلَتْهُ عِبَادَةُ اللَّ هِ عَ نْ مَسْ ألَتَِهِ، أعَْطَ اهُ اللَّ هُ أفَْضَ لَ مَ ا   لَ تَ عْبُدُونَ إِلََّ اللَّهَ   أمََّا قَ وْلُهُ تَ عَالََ   قاَلَ الِْ
 . عْطِي السَّائلِِيَ ي ُ 

The Imamasws said: ‘As for the Words of the Exalted You will not be worshipping 
but Allah, so Rasool-Allahsaww said: ‘The one whom the worship of Allahazwj pre-
occupies him from asking Himazwj, Allahazwj would Give him the best (Reward from) 
that what Heazwj Gives to the askers’’.15 

الوالدان مُمد و علي »ابن الفارسي ف )روضة الواعظي( قال: قال الصادق )عليه السلَم( قوله تعالَ: وَ باِلْوالِدَيْنِ إِحْساناً قال: 
 «.)عليهما السلَم(

Ibn Al Farsy, in Rowzat Al Waaizeen, said,  
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‘Al-Sadiqasws said regarding the Words of the High and the kindness with the 
parents [2:83] – The two parents are Muhammadsaww and Aliasws’.16 

مُمد بن يعقوب: بسنده عن ابن فضال، عن ثعلبة بن ميمون، عن معاوية بن عمار، عن أبِ عبد الله )عليه السلَم( ف قول الله 
 «.قولوا للناس حسنا، و لَ تقولوا إلَ خيرا حتَّ تعلموا ما هو»قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً. قال: عز و جل: وَ 

Muhammad Bin Yaqoub, by his chain from Ibn Fazaal, from Sa’alba Bin Maymoun, from Muawiya Bin 
Amaar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic and you would be saying to the people good words [2:83]. Said: 
‘But saying good words to the people, and do not be saying anything except for good 
until you learn what it is (which is inappropriate)’’.17 

هِ عَلَيْهِ السَّلََمُ فَ قَالَ رَجُلٌ: الَْْحْكَامِ أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّدٍ عَنِ الُْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ أَبِ عَلِيٍّ قاَلَ: كُنَّا عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّ فِ تَ هْذِيبِ 
جََِيعاً فَضَحِكَ وَ قاَلَ: لََ، عَنََ قُولُوا، مَُُمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ  هُوَ للِنَّاسِ « وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً »جُعِلْتُ فِدَاكَ قَ وْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ: 

  صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ وَ سَلَّمَ وَ عَلَى أهَْلِ بَ يْتِهِ عَلَيْهِمُ السَّلََم

In Tehzeeb Al Ahkam – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Abu Ali who said,  

‘We were in the presence of Abu Abdullahasws, so a man said, ‘May I be sacrificed for 
youasws! (What about) the Words of Allahazwj Mighty and Majestic and you would be 
saying to the people good words [2:83], it is for the people altogether?’ So heasws 
smiled and said: ‘No! It means, ‘Be saying, ‘Muhammadsaww the Rasoolsaww of 
Allahazwj, Blessings be upon himsaww and hissaww Progenyasws, and greetings, and 
upon the Peopleasws of hissaww Household, upon themasws be the greetings’’.18  

بِ نجران، عن أبِ جَيلة المفضل بن صالح، عن جابر بن يزيد، عن أبِ جعفر )عليه السلَم(، ف قول الله و عنه: بسنده عن ابن أ
 «.قولوا للناس أحسن ما تُبون أن يقال فيكم»تعالَ: وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً. قال: 

And from him (Al Kulayni), by his chain from Ibn Abu Najran, from Abu Jameela Al Mufazzal Bin Salih, 
from Jabir Bin Yazeed,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of the High and you 
would be saying to the people good words [2:83], said: ‘Be saying to the people 
good words what you would love to be said regarding you’’.19  

ابن بابويه: عن مُمد بن علي ما جيلويه، قال: حدثنِ عمي مُمد بن أبِ القاسم، عن أحْد بن مُمد بن خالد، عن علي بن 
قولوا »قال:  وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً. الْكم، عن المفضل، عن جابر، عن أبِ جعفر الباقر )عليه السلَم(، ف قول الله عز و جل:

أحسن ما تُبون أن يقال لكم، فإن الله عز و جل يبغض اللعان السباب، الطعان على المؤمني، الفاحش المتفحش،  للناس
 «.السائل الملحف، و يُب الْيي الْليم، العفيف المتعفف
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Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Ali Majaylawiya who said, ‘It was narrated to me by my uncle 
Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ali Bin Al Hakam, from 
Al Mufazzal, from Jabir,  

From Abu Ja’far Al-Baqirasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic 
and you would be saying to the people good words [2:83]. Heasws said: ‘Be 
saying good words to the people what you are loving that these be said to you, for 
Allahazwj Mighty and Majestic Hates the curse, the (verbal) abuse, the slur upon the 
Momineen, obscene vulgarity, the persistent beggar; and Heazwj Loves the 
bashfulness, the forbearance, the chastity, and the chaste abstemious one’’.20  

و عنه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن حْاد بن عيسى، عن حريز، عن سدير الصيرف، قال: قلت لْبِ عبد الله )عليه 
 عداوة للحق، إن الله عز و جل يقول: وَ قُولُوا نعم، أعط من لَ تعرفه بولَية و لَ»فقال:  السلَم(: أطعم سائلَ لَ أعرفه مسلما؟
 «.ء من الباطل ء من الْق، أو دعا إلَ شي للِنَّاسِ حُسْناً و لَ تعط من نصب لشي

And from him (Al Kulayni), from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad Bin Isa, from Hareyz, 
from Sudeyr Al Sayrafi who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Shall I feed a beggar if I do not know whether he is a 
Muslim?’ So heasws said: ‘Yes, give to the one whom you do not know whether he is 
with the Wilayah and has no enmity to the Truth. Allahazwj Mighty and Majestic is 
Saying and you would be saying to the people good words [2:83]. And do not 
give (feed) the one who is Hostile (Nasibi) to anything from the Truth, or calls to 
something from the Falsehood’.21  

قال: سَعت أبا عبد الله )ع( يقول: أوصيكم بتقوى الله، ولَ تُملوا الناس على عنه، عن ابن مُبوب، عن عبد الله بن سنان، 
 أكتافكم فتذلوا، إن الله تبارك وتعالَ يقول ف كتابه: " وقولوا للناس حسنا " 

From him, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Iasws bequest you all to fear Allahazwj, and do not 
carry the people upon your shoulders, (or else) you will be humiliated. Allahazwj 
Blessed and High is Saying in Hisazwj Book [2:83] and you shall speak to the 
people good words.  

 جنائزهم، واشهدوا لِم وعليهم، وصلوا معهم ف مساجدهم ثُ قال: عودوا مرضاهم، واشهدوا 

Then heasws said: ‘Console their sick ones (from the general Muslims), and attend 
their funerals, and testify for them and against them, and Pray Salat with them in 
their Masjids’.22  

اتقوا الله و لَ تُملوا الناس على أكتافكم، إن الله »عن عبد الله بن سنان، عن أبِ عبد الله )عليه السلَم(، قال: سَعته يقول: 
  -يقول ف كتابه وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً 
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From Abdullah Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘Fear 
Allahazwj and do not burden the people upon your shoulders. Allahazwj is Saying in 
Hisazwj Book and you would be saying to the people good words [2:83]’.  

 «.و حتَّ تكون المباينة[ النفس،  : و عودوا مرضاهم، و اشهدوا جنائزهم، و صلوا معهم ف مساجدهم حتَّ ]ينقطع-قال

Heasws said: ‘And visit their sick ones, and attend their funerals, and Pray Salat with 
them in their Masjids to the extent that your breath is cut-off, and to the extent that 
you are being differentiated (from the bad ones)’.23 

صلوات الله عليه ( عَنْ سْنَادِهِ عَنِ الْمِن ْقَريِِّ عَنْ حَفْصِ بْنِ غِيَاثٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ) عليه السلَم ( قاَلَ سَأَلَ رَجُلٌ أَبِ ) وَ بإِِ 
فَرٍ ) عليه السلَم ( بَ عَثَ اللَّهُ مَُُمَّداً ) صلى الله حُرُوبِ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَ ) عليه السلَم ( وَ كَانَ السَّائلُِ مِنْ مُُِبِّينَا فَ قَالَ لَهُ أبَوُ جَعْ 

هَا شَاهِرَةٌ فَلََ تُ غْمَدُ حَتََّّ تَضَعَ الَْْرْبُ أوَْزاَرَهَا وَ لَنْ تَضَ  عَ الَْْرْبُ أوَْزاَرَهَا حَتََّّ تَطْلُعَ الشَّمْسُ عليه وآله ( بَِِمْسَةِ أَسْيَافٍ ثَلََثةٌَ مِن ْ
فَعُ نَ فْساً إِيمانُِ مِنْ مَغْربِِِاَ فإَِ  ا لََْ تَكُنْ آمَنَتْ مِنْ قَ بْلُ أوَْ  ذَا طلََعَتِ الشَّمْسُ مِنْ مَغْربِِِاَ آمَنَ النَّاسُ كُلُّهُمْ فِ ذَلِكَ الْيَ وْمِ فَ يَ وْمَئِذٍ لَ يَ ن ْ

هَا مَغْمُودٌ سَلُّ  نَا كَسَبَتْ فِ إِيمانِِا خَيْراً وَ سَيْفٌ مِن ْهَا مَكْفُوفٌ وَ سَيْفٌ مِن ْ  هُ إِلََ غَيْرنِاَ وَ حُكْمُهُ إلِيَ ْ

And by his chain, form Al Minqary, from Hafs Bin Giyas,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws who said, ‘A man asked myasws 
fatherasws about the wars of Amir Al-Momineenasws, and the questioner was from 
those that love usasws, so Abu Ja’farasws said to him: ‘Allahazwj Sent Muhammadsaww 
with five swords, three of these were brandished (waved), so they would not be 
sheathed until the wars come to an end, and the wars will never come to an end until 
the sun emerges from its west (the time of re-appearance of the 12th Imamasws). So 
when the sun emerges from its west, the people would be in safety, all of them, 
during that day. So in those days no soul would benefit from its Belief if it had not 
believed from beforehand, or goodness achieved from its belief; and a sword from 
these is restrained, and a sword from these is sheathed and would be unsheathed to 
other than usasws, and its decision is for usasws (to make)’.  

مَّةِ ثَُُّ نَسَخَهَا قَ وْلهُُ وَ السَّيْفُ الثَّانِ عَلَى أهَْلِ الذِّمَّ   عَزَّ وَ جَلَّ ةِ قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسْناً نَ زلََتْ هَذِهِ الْْيةَُ فِ أهَْلِ الذِّ
سُولهُُ وَ لَ يدَِينُونَ دِينَ الَْْقِّ مِنَ الَّذِينَ أوُتوُا الْكِتابَ قاتلُِوا الَّذِينَ لَ يُ ؤْمِنُونَ باِللَّهِ وَ لَ باِلْيَ وْمِ الْْخِرِ وَ لَ يَُُرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللَّهُ وَ رَ 

 حَتََّّ يُ عْطُوا الِْْزْيةََ عَنْ يدٍَ وَ هُمْ صاغِرُونَ 

And the second sword is upon the people under the responsibility (Ahl Al-Zimma). 
Allahazwj the Exalted Says and you shall speak to the people good words [2:83]. 
This Verse was Revealed regarding the Ahl Al-Zimma, then it was Abrogated by the 
Words of the Mighty and Majestic Fight those who are neither believing in Allah 
nor in the Last Day nor are they sanctifying what Allah and His Rasool have 
sanctified, nor are they making the Religion of Truth to be their Religion, from 
those who have been Given the Book, until they are paying the tax by hand 
and they are humiliated [9:29].  
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سْلََمِ فَ لَنْ ي ُ  هُمْ فِ دَارِ الِْ هُمْ إِلََّ الْْزِْيةَُ أوَِ الْقَتْلُ وَ مَالُِمُْ فَْ فَمَنْ كَانَ مِن ْ ءٌ وَ ذَراَريِ ُّهُمْ سَبٌِْ وَ إِذَا قبَِلُوا الْْزِْيةََ عَلَى أنَْ فُسِهِمْ  قْبَلَ مِن ْ
هُمْ  يُ هُمْ وَ حُرِّمَتْ أمَْوَالُِمُْ وَ حَلَّتْ لنََا مُنَاكَحَتُ هُمْ وَ مَنْ كَانَ مِن ْ نَا سَب ْ يُ هُمْ وَ أمَْوَالُِمُْ وَ لََْ تَُِلَّ لنََا  حُرِّمَ عَلَي ْ فِ دَارِ الْْرَْبِ حَلَّ لنََا سَب ْ

سْلََمِ أوَِ الِْْزْيةَُ أوَِ الْقَتْلُ  هُمْ إِلََّ الدُّخُولُ فِ دَارِ الِْ  مُنَاكَحَتُ هُمْ وَ لََْ يُ قْبَلْ مِن ْ

So (with the Just Imamasws, i.e., the time of Amir-Al-Momineenasws) as for the ones 
who were from them in the house of Al-Islam, nothing would be accepted from them 
except for the taxation, or the killing, and their wealth would be Fey (war booty), and 
their offspring would be made captives. So when they accept the taxation upon 
themselves, their captives would be Prohibited unto us, and their wealth would be 
Prohibited, and marrying them would be Permissible for us. And the ones from them 
who were in the house of the war, it would be Permissible for us to make them 
captives, and their wealth, and it would not be Permissible for us to marry them, and 
nothing would be accepted from them except for the entry into the house of Al-Islam, 
or the taxation, or the killing.24 

أنََ  ا وَ عَلِ  يٌّ أبَ َ  وَا هَ  ذِهِ الُْْمَّ  ةِ، وَ لََْقُّنَ  ا عَلَ  يْهِمْ أعَْظَ  مُ مِ  نْ حَ  قِّ أبَ َ  وَيْ   عْ  تُ رَسُ  ولَ اللَّ  هِ ص يَ قُ  ولُ وَ قَ  الَ عَلِ  يُّ بْ  نُ أَبِ طاَلِ  بٍ ع: سََِ 
 يَّةِ بِِِيَارِ الَْْحْراَرِ.مِنَ النَّارِ إِلََ دَارِ الْقَراَرِ، وَ نُ لْحِقُهُمْ مِنَ الْعُبُودِ  -إِنْ أَطاَعُوناَ -وِلََدَتِِِمْ، فإَِنَّا نُ نْقِذُهُمْ 

And Aliasws Bin Abu Talibasws said: 'Iasws heard Rasool-Allahsaww saying: 'Isaww and 
Aliasws are two fathers of this community, and ourasws rights are higher upon them 
than those of the father who gave them birth, for weasws would fling them – if they 
obey usasws – from the Fire into the House of rest, and (take them out) from the 
slavery and join them with the good ones, the free ones’.25 

يٍّ ع عَلَى طاَعَةِ أبََ وَيْ نَسَبِهِ، قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ: لَُْوثرَِنَّكَ كَمَا مَنْ آثَ رَ طاَعَةَ أبََ وَيْ دِينِهِ: مَُُمَّدٍ وَ عَلِ   وَ قاَلَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ ع
  . عَلَى حُبِّ أبََ وَيْ نَسَبِكَ  -وَ لَُْشَرِّفَ نَّكَ بَِِضْرَةِ أبََ وَيْ دِينِكَ، كَمَا شَرَّفْتَ نَ فْسَكَ بإِِيثاَرِ حُبِّهِمَا  آثَ رْتَنِِ 

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘The one who 
prefers the obedience to the two fathersasws of his Religion – Muhammadsaww and 
Aliasws, over the obedience of the father linked to him (biologically), Allahazwj Mighty 
and Majestic Says to him: “Iazwj shall Prefer you just as you preferred Meazwj and Iazwj 
shall Ennoble you by the presence of the two fathersasws of your Religion, just as you 
ennobled yourself by preferring theirasws love over the love of the father linked to 
you”.  

فَ هُمْ مِنْ قَ راَباَتِكَ مِنْ أبَيِكَ وَ أمُِّكَ، قِيلَ لَكَ: اعْرِفْ حَقَّهُمْ كَمَا أُخِذَ الْعَهْدُ بهِِ عَلَى بَنِِ   وَ أمََّا قَ وْلهُُ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ ذِي الْقُرْبَ
ص بِعَْرفَِةِ حَقِّ قَ راَباَتِ مَُُمَّدٍ ص الَّذِينَ هُمُ الْْئَمَِّةُ بَ عْدَهُ، وَ مَنْ يلَِيهِمْ بَ عْدُ مِنْ خِيَارِ إِسْراَئيِلَ، وَ أُخِذَ عَلَيْكُمْ مَعَاشِرَ أمَُّةِ مَُُمَّدٍ 

 . أهَْلِ دِينِهِمْ 

And as for Hisazwj Words, the Mighty and Majestic and the ones with relationship 
[2:83] – so they are from your relatives of your father and your mother. Heazwj Said to 
you – recognise theirasws rights just as the Covenant was Taken upon the Children of 
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Israel, and Taken upon you all, group of community of Muhammadsaww, with 
recognising the rights of the relatives of Muhammadsaww, they are the Imamsasws from 
after himsaww, and ones who follow them afterwards, from the good people of theirasws 
Religion’’.26 

مَامُ ع لَِنْقِطاَعِهِمْ عَنْ  -لَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَى بِرِّ الْيَتَامَىفإَِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قاَلَ: حَثَّ ال  وَ أمََّا قَ وْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ الْيَتامى  وَ قاَلَ الِْ
 آباَئهِِمْ.

And the Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘And as for the Words of the Mighty and 
Majestic and the orphans [2:83], so Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Mighty and 
Majestic Urged upon the goodness with the orphans due to their being cut off their 
fathers.  

الْْنََّةِ بِكُلِّ شَعْرةٍَ مَرَّتْ  جَعَلَ اللَّهُ لَهُ فِ  -فَمَنْ صَانَ هُمْ صَانهَُ اللَّهُ، وَ مَنْ أَكْرَمَهُمْ أَكْرَمَهُ اللَّهُ، وَ مَنْ مَسَحَ يدََهُ بِرأَْسِ يتَِيمٍ رفِْقاً بهِِ 
نْ يَا بِاَ فِيهَا وَ فِيهَا مَا تَشْتَهِي -تَُْتَ يدَِهِ قَصْراً   . ، وَ هُمْ فِيهَا خَالِدُونَ  الْْنَْ فُسُ وَ تَ لَذُّ الَْْعْيُُ   أوَْسَعَ مِنَ الدُّ

So, the one who guards them, Allahazwj would Guard him, and the one who honours 
them, Allahazwj would Honour him, and the one who wipes his hand on a head of an 
orphan, being kind with him, Allahazwj would Make for him in the Paradise, for every 
hair which passed under his hand, a castle more expansive than the world and what 
is in it: And therein would be what the soul would yearn for and brings pleasure 
to the eyes, and they would be in it eternally. [43:71]. 

مَامُ ع عَلَ ى الْوُصُ ولِ إِليَْ هِ، وَ لََ يَ دْريِ كَيْ فَ حُكْمُ هُ فِيمَ ا [ عَ نْ إِمَامِ هِ لََ يَ قْ دِرُ  وَ أَشَدُّ مِنْ يُ تْمِ هَذَا الْيَتِ يمِ، يتَِ يمٌ ]يَ نْقَطِ عُ   وَ قاَلَ الِْ
 يُ بْتَلَى بِهِ مِنْ شَراَئعِِ دِينِهِ.

And the Imam (Hassan Al-Askariasws) said: And the one who is more an orphan than 
this orphan, is an orphan cut off from his Imamasws, unable upon arriving to himasws, 
and he does not know how hisasws decision is regarding what he is involved with from 
the legislation of his Religion.  

فِ حِجْرهِِ، أَلََ فَمَنْ هَدَاهُ وَ أرَْشَدَهُ   شَاهَدَتنَِا يتَِيمٌ الْمُنْقَطِعُ عَنْ مُ  -أَلََ فَمَنْ كَانَ مِنْ شِيعَتِنَا عَالِماً بِعُلُومِنَا، وَ هَذَا الْْاَهِلُ بِشَريِعَتِنَا
  كَانَ مَعَنَا فِ الرَّفيِقِ الَْْعْلَى.  -وَ عَلَّمَهُ شَريِعَتَنَا

Indeed! So the one who was from ourasws Shias, knowing ourasws knowledges, and 
this (other) one is the ignorant of ourasws legislation, the one cut off from seeing 
usasws, is an orphan in his lap. Indeed! So the one who guides him and sets his 
aright, and teaches him ourasws legislation, would be with us among the lofty friends.  

ثَنِِ بِذَلِكَ أَبِ، عَنْ آباَئهِِ    . ، عَنْ رَسُولِ اللَّهِ صحَدَّ

Myasws fatherasws narrated to measws with that, from hisasws forefathersasws, from 
Rasool-Allahsaww.  
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إِلََ نوُرِ الْعِلْمِ الَّ ذِي  -مِنْ ظلُْمَةِ جَهْلِهِمْ مَنْ كَانَ مِنْ شِيعَتِنَا عَالِماً بِشَريِعَتِنَا، وَ أَخْرجََ ضُعَفَاءَ شِيعَتِنَا   وَ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ع
ي عِ تلِْ كَ الْعَرَصَ اتِ، وَ ]عَلَيْ هِ  يُضِ ي -[ جَاءَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ عَلَى رَأْسِهِ تاَجٌ مِنْ نوُرٍ  حَبَوْناَهُ ]بِهِ  [ حُلَّ ةٌ لََ يَ قُ ومُ لِْقََ لِّ سِ لْكٍ  ءُ لَِْهْ لِ جََِ
نْ يَا   بَِِذَافِيرهَِا.مِنْهَا الدُّ

And Aliasws Bin Abu Talibasws said: ‘The one who was from ourasws Shias, a knower of 
ourasws legislation, and extracts ourasws weak Shias from the darkness of their 
ignorance to the light of the knowledge which weasws have gifted him with, would 
come on the Day of Judgment, and upon his head would be a crown of light shining 
for the entirety of the people of that plain, and upon himasws would be such as 
ornament that the least of the thread from it would be worth the world in its entirety.  

نْ يَا مِنْ حَيْرةَِ جَهْلِهِ  -[: ياَ عِبَادَ اللَّهِ  ثَُُّ يُ نَادِي مُنَادٍ ]مِنْ عِنْدِ اللَّهِ   -هَذَا عَالٌَِ مِنْ بَ عْضِ تَلََمِذَةِ آلِ مَُُمَّدٍ أَلََ فَمَنْ أَخْرَجَهُ فِ الدُّ
نْ يَا خَيْراً، أوَْ فَ تَحَ عَنْ قَ لْبِهِ فَ لْيَتَشَبَّثْ بنُِورهِِ، ليُِخْرجَِهُ مِنْ حَيْرةَِ ظلُْمَةِ هَذِهِ الْ  عَرَصَاتِ إِلََ نَ زْهِ الْْنَِانِ. فَ يُخْرجُِ كُلَّ مَنْ كَانَ عَلَّمَهُ فِ الدُّ

 مِنَ الَْْهْلِ قُ فْلًَ، أوَْ أوَْضَحَ لَهُ عَنْ شُبْهَةٍ.

Then a Caller would Call out – from the Presence of Allahazwj - : “O servants of 
Allahazwj! This is a teacher of some of the pupils of the Progenyasws of 
Muhammadsaww. Indeed! So the one whom he had extracted in the world, from the 
confusion of his ignorance, so let him cling to his light, in order for him to extract him 
from the darkness of these plains to the promenades of the Gardens!”. Thus, (all of 
those) would be extracted, everyone whom he had taught goodness in the world, or 
had opened a lock of ignorance from his heart, or had clarified a confusion for 
him’’.27 

نَانهَُ، وَ فَ هُوَ مَنْ سَكَّنَ الضُّرُّ وَ الْفَقْرُ حَركََتَهُ. أَلََ فَمَنْ وَاسَاهُمْ بَِِوَاشِي مَالهِِ، وَسَّعَ اللَّهُ عَلَيْهِ جِ   وَ أمََّا قَ وْلهُُ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ الْمَساكِيِ 
 أنَاَلَهُ غُفْراَنهَُ وَ رضِْوَانهَُ.

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And as for Hisazwj Words, the Mighty and Majestic 
and the poor [2:83] – so he is the one settled in misfortune and the poverty is his 
movement. Indeed! So the one who contributes to them with the fringes of his 
wealth, Allahazwj would be Capacious upon him in Hisazwj Gardens, and Grant him 
Hisazwj Forgiveness and Hisazwj Pleasure’’.28 

خَ   الِفُونَ وَ أمََّ   ا الْمُ  حُسْ  ناً مُ   ؤْمِنِهِمْ وَ مُُاَلِفِهِمْ:أمََّ   ا الْمُؤْمِنُ   ونَ فَ يَبْسُ   طُ لَُِ  مْ وَجْهَ   هُ وَ بِشْ   رَهُ.  كُلِّهِ   مْ    وَ قُولُ   وا للِنَّ   اسِ   قَ  الَ الصَّ   ادِقُ ع
يماَنِ، فإَِنْ يَ يْأَسْ   لَِجْتِذَابِِِمْ  -فَ يُكَلِّمُهُمْ باِلْمُدَاراَةِ    . مِنْ ذَلِكَ يَكُفَّ شُرُورَهُمْ عَنْ نَ فْسِهِ، وَ عَنْ إِخْوَانهِِ الْمُؤْمِنِيَ   إِلََ الِْ

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Al-Sadiqasws said: ‘and you would be saying to 
the people good words [2:83] – to all of them – good words – their Momineen and 
their adversaries. As for the Momineen, so he extends to them his face and his body 
(make efforts for them), and as for the adversaries, so he speaks to them with the 
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politeness in order to attract them to the Eman. But if he despairs from that, he stops 
their evil from himself, and from his Momineen brothers’’.29 

الَّتِِ إِذَا  -وَ ]حِفْظِ[ مَوَاقِيتِهَا، وَ أدََاءِ حُقُوقِهَا -سُجُودِهَاوَ أمََّا قَ وْلهُُ عَزَّ وَ جَلَّ: أقَِيمُوا الصَّلَةَ فَ هُوَ أقَِيمُوا الصَّلََةَ بتَِمَامِ ركُُوعِهَا وَ 
لََئقِِ أَ تَدْرُونَ مَا تلِْكَ الْْقُُوقُ فَهِيَ اتْ بَاعُهَا باِلصَّلََةِ عَلَى  عْتِقَادِ مَُُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ وَ آلِِِمَا ع مُنْطَوِياً عَلَى الَِ لََْ تُ ؤَدِّ لََْ يَ تَقَبَّلْهَا رَبُّ الَْْ

  . بأِنَ َّهُمْ أفَْضَلُ خِيَرةَِ اللَّهِ، وَ الْقُوَّامُ بُِِقُوقِ اللَّهِ، وَ النُّصَّارُ لِدِينِ اللَّهِ 

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And as for Hisazwj Words, Mighty and Majestic: 
And will be establishing the Salat [2:83] – so he would be establishing the Salat 
with the completion of its Rukus and its Sajdahs and preserves its (Prescribed) 
timings – and fulfil its rights which when they are not fulfilled, the Lordazwj of the 
creation would not Accept it. Are you knowing what those rights are? It is the 
beginning with the Salawat upon Muhammadsaww and Aliasws and theirasws 
Progenyasws, enclosing upon the belief that theyasws are the most superior of the 
Choice of Allahazwj, and the custodians of the rights of Allahazwj, and the helpers of 
the Religion of Allahazwj.  

صَالُِمُْ إِلََ مَا يَ تَقَاعَسُونَ مِنَ الْمَالِ وَ الْْاَهِ وَ قُ وَّةِ الْبَدَنِ: فَمِنَ الْمَالِ مُوَاسَاةُ إِخْوَانِكُمُ الْمُؤْمِنِيَ، وَ مِنَ الْْاَهِ إيِ« وَ آتُوا الزَّكاةَ »
أوَْ جََلَُهُ فِ صَحْراَءَ أوَْ طَريِقٍ، وَ هُوَ  -وَ باِلْقُوَّةِ مَعُونةَُ أَخٍ لَكَ قَدْ سَقَطَ حِْاَرهُُ  جِهِمُ الْمُتَْدَِّدَةِ فِ صُدُورهِِمْ.لِضَعْفِهِمْ عَنْ حَوَائِ  -عَنْهُ 

هِضَهُ حَتََّّ تُ لْحِقَهُ الْقَافِلَةَ، وَ أنَْتَ فِ ذَلِكَ كُلِّهِ مُعْتَقِدٌ [ وَ تُ نْ  يَسْتَغِيثُ فَلََ يُ غَاثُ تعُِينُهُ حَتََّّ يَُْمِلَ عَلَيْهِ مَتَاعَهُ، وَ تُ ركِْبَهُ ]عَلَيْهِ 
 . راَءَتِكَ مِنْ أعَْدَائهِِمْ لِمُوَالَةِ مَُُمَّدٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ. فإَِنَّ اللَّهَ يُ زكَِّي أعَْمَالَكَ وَ يُضَاعِفُهَا بِوَُالَتِكَ لَِمُْ، وَ ب َ 

And be giving the Zakat [2:83] – From the wealth and the power and the strength 
of the body. So, from the wealth is the consolation with your Momineen brothers; and 
from the power is helping them to what they are failing from due to their weakness, 
from achieving their needs, hesitant in their chests; and with the strength is assisting 
a brother of yours who has fallen from his donkey or his camel in the desert or a 
road, and he is seeking help and is not being helped, (and) you assist him to the 
extent that you carry his luggage to him, and make him ride upon it and escort him 
until he joins up with the caravan, and you should, during all that, believe in the 
Wilayah of Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws. So Allahazwj would Purify 
your deeds, and multiply it due to your friendship with themasws and your disavowing 
from theirasws enemies.  

نْ تُمْ وَ أَ   كَمَا أخُِذَ عَلَى أَسْلََفِكُمْ   -مِنْ هَذِهِ الْعُهُودِ   ياَ مَعَاشِرَ الْيَهُودِ الْمَأْخُوذَ عَلَيْكُمْ   قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ: ثَُُّ تَ وَلَّيْتُمْ إِلََّ قلَِيلًَ مِنْكُمْ 
 . عَنْ أمَْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الَّذِي فَ رَضَهُ   مُعْرضُِونَ 

Allahazwj the Exalted Said: Then you turned around, except for a few of you – O 
group of Jews, the ones seized upon from these Covenants, just as it was Taken 
upon your ancestors and (now even) you are turning around”. [2:83] from the 
Commands of Allahazwj Mighty and Majestic which Heazwj has Necessitated it.’30 
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VERSE 84 

أقَْ رَرْتُمْ وَأنَْ تُمْ وَإِذْ أَخَذْناَ مِيثاَقَكُمْ لََ تَسْفِكُونَ دِمَاءكَُمْ وَلََ تُُْرجُِونَ أنَْ فُسَكُمْ مِنْ دِياَركُِمْ ثَُُّ 
 {84تَشْهَدُونَ }

And when We Took your Covenant: You will not be shedding your blood nor 
will you be expelling your people out from their houses. Then you accepted 
and you were testifying. [2:84]   

مَامُ ع وَ عَلَى   -[ عَلَى أَسْلََفِكُمْ  وَ اذكُْرُوا ياَ بَنِِ إِسْراَئيِلَ حِيَ أَخَذْناَ مِيثاَقَكُمْ ]أَيْ أَخَذْناَ مِيثاَقَكُمْ   نا مِيثاقَكُمْ وَ إِذْ أَخَذْ   قاَلَ الِْ
بََُ بِذَلِكَ مِنْ أَخْلََفِهِمُ  وَ لَ تُُْرجُِونَ   لََ يَسْفِكُ بَ عْضُكُمْ دِمَاءَ بَ عْضٍ   ءكَُمْ لَ تَسْفِكُونَ دِما  الَّذِينَ أنَْ تُمْ مِنْهُمْ  -كُلِّ مَنْ يَصِلُ إلِيَْهِ الَْْ

وَ   مُوهُ بِذَلِكَ الْمِيثاَقِ كَمَا أقََ رَّ بهِِ أَسْلََفُكُمْ، وَ الْتَزَمْتُمُوهُ كَمَا الْتَزَ   ثَُُّ أقَْ رَرْتمُْ   وَ لََ يُُْرجُِ بَ عْضُكُمْ بَ عْضاً مِنْ دِياَرهِِمْ   أنَْ فُسَكُمْ مِنْ دِياركُِمْ 
 بِذَلِكَ عَلَى أَسْلََفِكُمْ وَ أنَْ فُسِكُمْ.  أنَْ تُمْ تَشْهَدُونَ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘And when We Took your Covenant – And 
recall, O Children of Israel, when We Took your Covenant – i.e., Weazwj Took your 
Covenant – upon your ancestors, and upon everyone to whom the news arrives from 
their posterity, those you are from, You will not be shedding your blood – not 
shedding the blood of each other, nor will you be expelling your people out from 
their houses – and some of you will not be expelling the others out from their 
houses, Then you accepted – that Covenant just as your ancestors has accepted it, 
and you necessitated it just as they had necessitated it, and you were testifying 
with that upon your ancestors and yourselves’.31 

 

VERSE 85 

ؤُلََءِ تَ قْتُ لُونَ أنَْ فُسَكُمْ وَتُُْرجُِونَ فَريِقًا مِنْكُمْ مِنْ دِياَرهِِمْ تَظاَهَرُونَ عَلَيْهِمْ بِ  ثُِْ ثَُُّ أنَْ تُمْ هَٰ الِْ
 ببَِ عْضِ  أفََ تُ ؤْمِنُونَ  ۚ  وَالْعُدْوَانِ وَإِنْ يأَْتُوكُمْ أُسَارَىٰ تُ فَادُوهُمْ وَهُوَ مَُُرَّمٌ عَلَيْكُمْ إِخْرَاجُهُمْ 

لِكَ  يَ فْعَلُ  مَنْ  جَزاَءُ  فَمَا ۚ   ببَِ عْضٍ  وَتَكْفُرُونَ  الْكِتَابِ  ن ْ  الْْيََاةِ  فِ  خِزْيٌ  إِلََّ  مِنْكُمْ  ذَٰ  ۚ  يَا الدُّ
 {85} تَ عْمَلُونَ  عَمَّا بغَِافِلٍ  اللَّهُ  وَمَا ۚ   الْعَذَابِ  أَشَدِّ  إِلََٰ  يُ رَدُّونَ  الْقِيَامَةِ  وَيَ وْمَ 

Then you are those who are killing yourselves, and are expelling a group of 
yours from their houses, backing each other against them with the sins and 
the aggression. And if they are coming to you as captives, you are ransoming 
them, and it was Prohibited upon you, their expulsion. Are you believing in 
part of the Book and disbelieving in a part (of it)? So what is a Recompense of 
the one from you who does that except disgrace in the life of the world? And 
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on the Day of Judgment he would be Driven to the severe Punishment; and 
Allah is not heedless from what you are doing. [2:85] 

مِنْ [ وَ تُُْرجُِونَ فَريِقاً مِنْكُمْ  يَ قْتُلُ بَ عْضُكُمْ بَ عْضاً ]عَلَى إِخْراَجِ مَنْ يُُْرجُِونهَُ مِنْ دِياَرهِِمْ   مَعَاشِرَ الْيَهُودِ تَ قْتلُُونَ أنَْ فُسَكُمْ   مَّ أنَْ تُمْ ث  
 تَظاَهَرُ بَ عْضُكُمْ بَ عْضاً عَلَى إِخْراَجِ مَنْ تُُْرجُِونهَُ مِنْ دِياَرهِِمْ، وَ قَ تْلِ مَنْ تَ قْتلُُونهَُ مِنْهُمْ بغَِيْرِ   غَصْباً وَ قَ هْراً تَظاهَرُونَ عَلَيْهِمْ   دِيارهِِمْ 

 . تَظاَهَرُونَ باِلتَّعَدِّي تَ تَعَاوَنوُنَ وَ ت َ   باِلِْثُِْ وَ الْعُدْوانِ   حَقٍ 

 (Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Then you – group of Jews, are killing 
yourselves – some of you killing the others – upon the expulsion of the ones you 
are expelling from their houses - and are expelling a group of yours from their 
houses – usurping, and coercing, backing each other against them – backing 
each other upon the expulsion of the ones you are expelling from their houses, and 
killing the ones you are killing from them without a right, with the sins and the 
aggression – with the infringement you are collaborating and backing each other.  

  قَدْ أَسَرَهُمْ أعَْدَاؤكُُمْ وَ أعَْدَاؤُهُمْ   أُسارى  إِنْ يأَْتُوكُمْ  -أنَْ تَ رُومُوا إِخْراَجَهُمْ وَ قَ تْلَهُمْ ظلُْماً  -يَ عْنِِ هَؤُلََءِ الَّذِينَ تُُْرجُِونَ هُمْ   وَ إِنْ يأَْتُوكُمْ 
وَ هُوَ »وَ لََْ يَ قْتَصِرْ عَلَى أنَْ يَ قُولَ:   إِخْراجُهُمْ   أعََادَ قَ وْلَهُ عَزَّ وَ جَلَ   وَ هُوَ مَُُرَّمٌ عَلَيْكُمْ إِخْراجُهُمْ   الَْْعْدَاءِ بأَِمْوَالِكُمْ   مِنَ   تفُادُوهُمْ 

اَ هُوَ مُفَادَاتُ هُمْ لِْنََّهُ لَوْ قاَلَ ذَلِكَ لَرأََى أنََّ الْ «  مَُُرَّمٌ عَلَيْكُمْ   . مُحَرَّمَ إِنََّّ

And if they are coming to you – meaning those whom you expelled – if you are 
viewing their expulsion and their killing as injustice – if they are coming to you as 
captives, having been captured by your enemies and their enemies you are 
ransoming them – from the enemies with your wealth, and it was Prohibited upon 
you, their expulsion. The repetition of Hisazwj Words, Mighty and Majestic, their 
expulsion, and Heazwj did not shorten it Saying and it was Prohibited upon you, 
because Heazwj, had Heazwj Said that, it would have been viewed that the Prohibition, 
rather, it was their ransoming.  

وَ هُوَ الَّذِي حَرَّمَ قَ تْلَهُمْ وَ   بَ عَلَيْكُمُ الْمُفَادَاةَ وَ تَكْفُرُونَ ببَِعْضٍ وَ هُوَ الَّذِي أوَْجَ   ثَُُّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ: أَ فَ تُؤْمِنُونَ ببَِعْضِ الْكِتابِ 
ياَرِ  -إِخْراَجَهُمْ، فَ قَالَ: فإَِذَا كَانَ قَدْ حَرَّمَ الْكِتَابُ قَ تْلَ النُّفُوسِ  خْراَجَ مِنَ الدِّ تُطِيعُونَ فِ كَمَا فَ رَضَ فِدَاءَ الُْْسَراَءِ، فَمَا باَلُكُمْ   -وَ الِْ

 بَ عْضٍ، وَ تَ عْصُونَ فِ بَ عْضٍ كَأنََّكُمْ ببَِعْضٍ كَافِرُونَ، وَ ببَِعْضٍ مُؤْمِنُونَ.

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said: Are you believing in part of the Book – 
and it is which is Obligatory upon you, the ransoming, and disbelieving in a part (of 
it) – and it is which is Prohibited, killing them and expelling them. So Heazwj Said: “So 
when it was such that the Book Prohibits killing the souls and the expulsion from the 
houses, just as it Imposes the ransoming of the captives, so what is the matter with 
you all obeying in part and disobeying in part? It is as if you are disbelieving in part, 
and believing in part”.  

نيْا جِزْيةٌَ تُضْرَبُ عَلَيْهِ يذَِلُّ بِِاَ وَ يَ وْمَ   ذُلٌ   ياَ مَعَاشِرَ الْيَهُودِ إِلََّ خِزْيٌ   ثَُُّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ: فَما جَزاءُ مَنْ يَ فْعَلُ ذلِكَ مِنْكُمْ  فِ الْْيَاةِ الدُّ
  لُونَ وَ مَا اللَّهُ بغِافِلٍ عَمَّا تَ عْمَ   إِلََ جِنْسِ أَشَدِّ الْعَذَابِ، يَ تَفَاوَتُ ذَلِكَ عَلَى قَدْرِ تَ فَاوُتِ مَعَاصِيهِمْ   أَشَدِّ الْعَذابِ   الْقِيامَةِ يُ رَدُّونَ إِلَ

 هَؤُلََءِ الْيَهُودِ.  يَ عْمَلُ 
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Then Allahazwj Mighty and Majestic So what is a Recompense of the one from you 
who does that – O group of Jews, except disgrace – humiliation, in the life of the 
world – penalty struck upon him, being humiliated by it, and on the Day of 
Judgment he would be Driven to the severe Punishment - to the variety of 
severe Punishments, that being varied upon in accordance of their various 
disobediences, and Allah is not heedless from what you are doing – the doings 
of these Jews’’.32 

 

VERSE 86 

نْ يَا باِلْْخِرَةِ  هُمُ  يُُفََّفُ  فَلََ  ۚ  أوُلَٰئِكَ الَّذِينَ اشْتَ رَوُا الْْيََاةَ الدُّ  يُ نْصَرُونَ  هُمْ  وَلََ  الْعَذَابُ  عَن ْ
{86} 

They are those who are buying the life of the world with (selling) the Hereafter, 
so the Punishment would not be Lightened from them nor will they be Helped 
[2:86] 

نْ يَا وَ  نيْا باِلْْخِرَةِ رَضُوا باِلدُّ مِنْ نعَِيمِ الْْنَِانِ الْمُسْتَحِقِّ بدََلًَ  - حُطاَمِهَاثَُُّ وَصَفَهُمْ فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ: أوُلئِكَ الَّذِينَ اشْتَْوَُا الْْيَاةَ الدُّ
 . عَنْهُمُ الْعَذَابَ   لََ يَ نْصُرُهُمْ أَحَدٌ يَ رْفَعُ   فَلَ يَُُفَّفُ عَنْهُمُ الْعَذابُ وَ لَ هُمْ يُ نْصَرُونَ   بِطاَعَاتِ اللَّهِ 

 (Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Then Heazwj Described them, so the Mighty and 
Majestic Said: They are those who are buying the life of the world with (selling) 
the Hereafter – Being pleased with the world and its debris in replacement of the 
Bliss of the Gardens, deserved with the obedience of Allahazwj, so the Punishment 
would not be Lightened from them nor will they be Helped – No one will help 
them by alleviating the Punishment from them’. 33 

 

VERSE 87 

نَا مِنْ بَ عْدِهِ باِلرُّسُلِ  نَا مُوسَى الْكِتَابَ وَقَ فَّي ْ نَا ۚ  وَلَقَدْ آتَ ي ْ  الْبَ ي ِّنَاتِ  مَرْيََ  ابْنَ  عِيسَى وَآتَ ي ْ
اسْتَكْبَ رْتُمْ فَ فَريِقًا   أنَْ فُسُكُمُ  تَ هْوَىٰ  لََ  بِاَ رَسُولٌ  جَاءكَُمْ  أفََكُلَّمَا ۚ   الْقُدُسِ  بِرُوحِ  وَأيََّدْناَهُ 

بْ تُمْ وَفَريِقًا تَ قْتُ لُونَ }  {87كَذَّ
And We had Given Musa the Book and We Followed it up from after him, with 
the Rasools; and We Gave Isa Ibn Maryam, clear proofs and Supported him 
with the Holy Spirit. Is it not so that every time the Rasools came to you with 
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what your souls did not desire, you were arrogant, so a group you belied and a 
group you are killing [2:87]   

مَ  امُ ع قَ  الَ  عِنْ  دَ تلِْ  كَ الْْبَِ   الِ وَ  -وَ هُ  وَ يُُاَطِ  بُ هَ   ؤُلََءِ الْيَهُ  ودِ الَّ  ذِينَ أَظْهَ  رَ مَُُمَّ  دٌ ص الْمُعْجِ   زاَتِ لَُِ  مْ  -قَ  الَ اللَّ  هُ عَ   زَّ وَ جَ  لَّ   الِْ
امِنَا، وَ عَلَى ذِكْ رِ فَضْ لِ مَُُمَّ دٍ وَ عَلِ يٍّ وَ آلِِِمَ ا الطَّيِّبِ يَ، وَ إِمَامَ ةِ التَّوْراَةَ الْمُشْتَمِلَ عَلَى أَحْكَ   وَ لَقَدْ آتَ يْنا مُوسَى الْكِتابَ  :-يُ وَبُِِّهُمْ 

 يَ عَلَيْهِ.عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ خُلَفَائهِِ بَ عْدَهُ، وَ شَرَفِ أَحْوَالِ الْمُسْلِمِيَ لَهُ، وَ سُوءِ أَحْوَالِ الْمُخَالِفِ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said – and 
Heazwj was Addressing those Jews to whom Muhammadsaww displayed the miracles 
to them at that mountain and Rebuked them, And We had Given Musa the Book – 
The Torah, the inclusive upon Ourazwj Judgments, and upon the mention of the 
merits of Muhammadsaww and Aliasws and theirasws goodly Progenyasws, and Imamate 
of Aliasws Bin Abu Talibasws and hissaww Caliphs after himasws, and the nobility of the 
states of the submitters to himasws, and the evil states of the adversaries against 
himasws.  

إِحْيَاءِ  [: الْْياَتِ الْوَاضِحَاتِ ]مِثْلَ   وَ آتَ يْنا أعَْطيَْنَا عِيسَى ابْنَ مَرْيََ الْبَيِّناتِ  جَعَلْنَا رَسُولًَ فِ أثَرَِ رَسُولٍ.  وَ قَ فَّيْنا مِنْ بَ عْدِهِ باِلرُّسُلِ 
نْ بَاءِ بِاَ يأَْكُلُونَ وَ مَا يدََّخِرُونَ فِ بُ يُوتِِِمْ الْمَوْتَى، وَ إِبْ راَءِ  وَ هُوَ جَبَْئَيِلُ ع، وَ ذَلِكَ   وَ أيََّدْناهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ   الَْْكْمَهِ وَ الْْبَْ رَصِ، وَ الِْ

 . فَ قُتِلَ بدََلًَ مِنْهُ، وَ قِيلَ: هُوَ الْمَسِيحُ   قَ تْلِهِ   راَمَ إِلََ السَّمَاءِ، وَ ألَْقَى شِبْهَهُ عَلَى مَنْ   حِيَ رَفَ عَهُ مِنْ رَوْزنَةَِ بَ يْتِهِ 

And We Followed it up from after him, with the Rasools – Weazwj Made a 
Rasoolas in the footsteps of a Rasoolas, and We Gave Isa Ibn Maryam, clear proofs 
– the clear Signs – e.g., reviving the dead, and curing the blindness and the leprosy, 
and the informing with that they had eaten and what they were hoarding in their 
houses, and Supported him with the Holy Spirit – and heas is Jibraeelas, and that 
is where heas raised himas from the window of hisas house, to the sky, and cast hisas 
resemblance upon the one who desired hisas killing, in replacement from himas; and it 
was said, ‘He is the Messiah!’’.34 

فَأَخَ ذَ   أنَْ فُسُ كُمُ   : أَ فَكُلَّما ج اءكَُمْ رَسُ ولٌ بِ ا لَ تَ هْ وى ثَُُّ قَسَتْ قُ لُوبُكُمْ  فِ قَ وْلِهِ تَ عَالََ: -نََْوَ الْيَهُودِ الْمَذْكُوريِنَ   ثَُُّ وَجَّهَ اللَّهُ الْعَذْلَ 
هِ الطَّ  اهِريِنَ لَمَّ  ا قَ  الُوا وَ عِبَ  ادِهِ الْمُنْتَجَبِ  يَ مَُُمَّ  دٍ وَ آلِ   -مِ  نْ بَ  ذْلِ الطَّاعَ  ةِ لَِْوْليَِ  اءِ اللَّ  هِ الْْفَْضَ  لِيَ  -عُهُ ودكَُمْ وَ مَ  وَاثيِقَكُمْ بَِ  ا لََ تُُِبُّ  ونَ 

 وَ الْمُراَدُ الْْفَْضَلُ،  -الَّذِينَ قِيلَ لَِمُْ: إِنَّ وَلََيةََ مَُُمَّدٍ ]وَ آلِ مَُُمَّدٍ[ هِيَ الْغَرَضُ الْْقَْصَى -لَكُمْ كَمَا أدََّاهُ إِليَْكُمْ أَسْلََفُكُمُ 

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Then Allahazwj Diverted the Rebuke towards the 
Jews – mentioned – in the Words of the Exalted: Then your hearts hardened after 
that  - Is it not so that every time the Rasools came to you with what your souls 
did not desire [2:74] – So Iazwj Took your agreements and your Covenants with 
what you are not liking, from being obedient to the Guardiansasws of Allahazwj, the 
superior ones, and Hisazwj Chosen servants, Muhammadsaww and hissaww goodly 
Progenyasws due to what theyasws said to you, just as your ancestors had passed it on 
to you, those to whom it was said that the Wilayah of Muhammadsaww and the 
Progenyasws of Muhammadsaww, it is the purpose, the ultimate, the intended, the 
superior.  
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وَ يأَْخُذَ بهِِ عَلَيْهِمُ  -يَدْعُوَهُمْ إِلََ وَلََيةَِ مَُُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ وَ خُلَفَائهِِ عمَا خَلَقَ اللَّهُ أَحَداً مِنْ خَلْقِهِ وَ لََ بَ عَثَ أَحَداً مِنْ رُسُلِهِ إِلََّ لِ 
 الْعَهْدَ ليُِقِيمُوا عَلَيْهِ وَ ليَِعْمَلَ بهِِ سَائرُِ عَوَامِّ الْْمَُمِ.

Allahazwj did not Create anyone from Hisazwj creation, nor did Heazwj Send anyone 
from Hisazwj Rasoolsas except heas called them to the Wilayah of Muhammadsaww, and 
Aliasws and hisasws Caliphsasws, and Heazwj Took upon them the pact in order for them 
to be standing by it and to be acted in accordance to it by the rest of the generalities 
of the communities.  

لَّهُ تَ عَالََ حَتََّّ قَ تَلُوا زكََريَِّا وَ يَُْيَى، وَ اسْتَكْبََْتُمْ أنَْ تُمْ حَتََّّ رُمْتُمْ قَ تْلَ مَُُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع فَخَيَّبَ ال -كَمَا اسْتَكْبَََ أوََائلُِكُمْ    فلَِهَذَا اسْتَكْبََْتمُْ 
 فِ نَُُوركُِمْ كَيْدكَُمْ سَعْيَكُمْ وَ رَدَّ 

Therefore, due to this, you were arrogant – Just as your former ones were arrogant 
until they killed Zakariyyaas Bin Yahyaas, and you are being arrogant to the extent 
that you intended to kill Muhammadsaww and Aliasws. But, Allahazwj the Exalted 
Defeated your efforts and Repelled your plots in your cunningness.   

هُُ وَيْ لَكَ كَمْ   وَ أمََّا قَ وْلهُُ عَزَّ وَ جَلَّ: تَ قْتلُُونَ  [ يَ فْعَلُهُ بَ عْدُ،  ا ]لَوَ لََ ترُيِدُ مَ   تَكْذِبُ وَ كَمْ تُُخَْرقُِ   فَمَعْنَاهُ قَ تَلْتُمْ، كَمَا تَ قُولُ لِمَنْ تُ وَبِِّ
اَ ترُيِدُ: كَمْ   . فَ عَلْتَ، وَ أنَْتَ عَليَْهِ مُوَطِّنٌ   وَ إِنََّّ

And as for Hisazwj Words, Mighty and Majestic you are killing – so its meaning is, 
‘you killed’, just as you are saying to the one whom you rebuke, ‘Woe be unto you! 
How much you lie and how much you chide?’ And you do not mean what he would 
be doing afterwards. But rather, you mean, ‘How much you have done, and you are 
habitual upon it’’.35 

جاءكَُمْ رَسُولٌ بِا لَ تَ هْوى أنَْ فُسُكُمُ قال أبو جعفر: العياشي: عن جابر، عن أبِ جعفر )عليه السلَم(، قال: أما قوله: أَ فَكُلَّما 
ذلك مثل موسى و الرسل من بعده و عيسى )صلوات الله عليهم(، ضرب مثلَ لْمة مُمد )صلى الله عليه و آله(، فقال الله »

ريقا تقتلون، فذلك تفسيرها ف لِم: فإن جاءكم مُمد بِا لَ تِوى أنفسكم بِوالَة علي استكبَتم ففريقا من آل مُمد كذبتم، و ف
 «.الباطن

Al Ayyashi, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘As for Hisazwj Words: Is it not 
so that every time the Rasools came to you with what your souls did not desire 
[2:87]: ‘That is an Example for Musaas and the Rasoolsas from after himas, and Isaas. 
An example is struck for the community of Muhammadsaww, so Allahazwj Said to them: 
“So when Muhammadsaww came to you with what your hearts do not desire, with the 
Wilayah of Aliasws, you were arrogant so you belied a group from the Progenyasws 
of Muhammadsaww and a group you are killing? So that is its esoteric 
interpretation’.36  
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مُنَخَّلٍ عَنْ جَابرٍِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ) عليه السلَم ( أَحَْْدُ بْنُ إِدْريِسَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ حَسَّانَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عَمَّارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ 
بْ تُمْ وَ فَريِقاً تَ قْتُ لُونَ . قاَلَ أَ فَكُلَّما جاءكَُمْ مَُُمَّدٌ بِا لَ تَ هْوى أنَْ فُسُكُمُ بِوَُالََةِ عَلِيٍّ فَ اسْتَكْبَ رْتُمْ فَ فَريِقاً مِنْ آلِ   مَُُمَّدٍ كَذَّ

Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Hassan, from Muhammad Bin Ali, from Ammar Bin Marwan, 
from Munakhhal, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: Is it not so that every time 
Muhammad came to you with that which your souls did not desire regarding 
Wilayah of Ali you were arrogant so a group you belied from the Progeny of 
Muhammad, and a group you are killing? [2:87]’.37 

 

VERSE 88 

 {88} يُ ؤْمِنُونَ  مَا فَ قَلِيلًَ  بِكُفْرهِِمْ  اللَّهُ  لَعَنَ هُمُ  بَلْ  ۚ  وَقاَلُوا قُ لُوبُ نَا غُلْفٌ 
And they are saying: Our hearts are covered. But, Allah Cursed them due to 
their Kufr; so little it is what they are believing [2:88] 

مَامُ ع عِنْدَ قَ وْلهِِ: فَهِيَ   -الْمَذْكُوراَتِ  قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ قالُوا يَ عْنِِ هَؤُلََءِ الْيَهُودَ الَّذِينَ أرَاَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ ص الْمُعْجِزاَتِ   قاَلَ الِْ
لََ تَ عْرِفُ لَكَ ياَ مَُُمَّدُ قُ لُوبُ نَا غُلُفٌ أوَْعِيَةٌ للِْخَيْرِ، وَ الْعُلُومُ قَدْ أَحَاطَتْ بِِاَ وَ اشْتَمَلَتْ عَلَيْهَا، ثَُُّ هِيَ مَعَ ذَلِكَ » -كَالِْْجارةَِ الْْيةََ 

 مِنْ كُتُبِ اللَّهِ، وَ لََ عَلَى لِسَانِ أَحَدٍ مِنْ أنَبِْيَاءِ اللَّهِ.ءٍ  مَذْكُوراً فِ شَيْ  -فَضْلًَ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: And they 
are saying – meaning those Jews whom Rasool-Allahsaww showed the mentioned 
miracles, during Hisazwj Words so these were like rocks [2:74] – the Verse, Our 
hearts are covered – containers of the goodness and the knowledge having 
encompassed by these and inclusive over it. Then along with that, they are not 
recognising for yousaww, O Muhammadsaww, merits regarding something from the 
Books of Allahazwj, nor upon the tongue of anyone from the Prophetsas of Allahazwj.  

يْرِ فَ قَلِيلًَ ما يُ ؤْمِنُونَ أبَ ْ   وَ لَكِنْ قَدْ لَعَنَهُمُ اللَّهُ  -ليَْسَ كَمَا يَ قُولُونَ أوَْعِيَةُ الْعُلُومِ   فَ قَالَ اللَّهُ تَ عَالََ رَدّاً عَلَيْهِمْ: بلَْ  قلَِيلٌ   عَدَهُمْ مِنَ الَْْ
بوُا مَُُمَّداً ص فِ  سَائرِِ مَا يَ قُولُ، فَ قَدْ صَارَ مَا كَذَّبوُا بهِِ إِيماَنُ هُمْ، يُ ؤْمِنُونَ ببَِعْضِ مَا أنَْ زَلَ اللَّهُ تَ عَالََ وَ يَكْفُرُونَ ببَِعْضٍ، فإَِذَا كَذَّ

قُوا بهِِ أقََلَّ.أَكْثرََ، وَ مَا صَ   دَّ

So Allahazwj the Exalted Said in response to them: But, - it isn’t as they are saying, 
‘containers of knowledge’, but Allah (has) Cursed them – distancing them from the 
goodness, so little it is what they are believing – little is their Eman, believing in 
part of what Allahazwj the Exalted Revealed and disbelieving in part. So when they 
are belying Muhammadsaww in the rest of what hesaww is saying, so what they are 
belying has come to be more, and what they are ratifying with, (has come to be) little.  

                                                           
37

 Al-Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 31 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

37 out of 56 

[ فِ غِطاَءٍ، فَلََ نَ فْهَمُ كَلََمَكَ وَ حَدِيثَكَ. نََْوَ مَا قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ: وَ قالُوا قُ لُوبنُا فِ  فإَِن َّهُمْ قاَلُوا: قُ لُوبُ نَا ]غُلْفٌ   وَ إِذَا قرُئَِ غُلْفٌ 
 وَ كِلََ الْقِراَءَتَ يِْ حَقٌّ، وَ قَدْ قاَلُوا بِِذََا وَ بِِذََا جََِيعاً.  وَ مِنْ بَ يْنِنا وَ بَ يْنِكَ حِجابٌ وَ فِ آذاننِا وَقْ رٌ  -أَكِنَّةٍ مَِّا تَدْعُونا إلِيَْهِ 

And when you read (our hearts are) covered, so they are saying – a covering – in a 
lid. Therefore yoursaww speech and yoursaww Ahadeeth will not benefit them, 
approximate to what Allahazwj the Exalted Said: And they are saying, ‘Our hearts 
are in a covering from what you are inviting us to, and in our ears is a 
deafness, and from between us and you is a veil [41:5]. And both these 
recitations are true, and they had said with this, and this, both together.  

مِ نَ الَْْ اهِلِيَ، إِنَّ  وَ تَ أْبوُنَ الَِعْ تْاَفَ بِ أنََّكُمْ كُنْ تُمْ بِ ذُنوُبِكُمْ   مَعَاشِرَ الْيَهُودِ تُ عَاندُِونَ رَسُ ولَ اللَّ هِ رَبِّ الْعَ الَمِيَ   ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ ص
رَبِّ  هِ الْمَغْفِ  رَةَ لِذَنبِْ  هِ إِلََّ باِلتَّوْبَ  ةِ، فَكَيْ  فَ اللَّ  هَ لََ يُ عَ  ذِّبُ بَِِ  ا أَحَ  داً وَ لََ يزُيِ  لُ عَ  نْ فاَعِ  لِ هَ  ذَا عَذَابَ  هُ أبََ  داً، إِنَّ آدَمَ ع لََْ يَ قْ  تَْحِْ عَلَ  ى 

 مْ.تَ قْتَْحُِونَ هَا أنَْ تُمْ مَعَ عِنَادكُِ 

Then Rasool-Allahsaww said: ‘Group of Jews! You are being inimical to a Rasoolsaww 
of Allahazwj, the Lordazwj of the worlds, and you are refusing the acknowledgment that 
you were ignorant of your sins. Allahazwj does not Punish anyone with it, nor does 
Heazwj Ceased with Punishing the doer of this, ever! Adamas did not suggest the 
Forgiveness to hisas Lordazwj for hisas fault except with the repentance. So how can 
you be suggesting it (when) you are with your enmity?’’.38 

 

VERSE 89 

  وَلَمَّا جَاءَهُمْ كِتَابٌ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ مُصَدِّقٌ لِمَا مَعَهُمْ وكََانوُا مِنْ قَ بْلُ يَسْتَ فْتِحُونَ عَلَى الَّذِينَ 
 {89} الْكَافِريِنَ  عَلَى اللَّهِ  فَ لَعْنَةُ  ۚ  كَفَرُوا فَ لَمَّا جَاءَهُمْ مَا عَرَفُوا كَفَرُوا بهِِ 

And when there came to them a Book from the Presence of Allah Verifying 
what was with them - and they had been from before praying for victory over 
those who disbelieved – so when there came to them what they recognised, 
they disbelieved in it. Therefore, the Curse of Allah is upon the unbelievers 
[2:89] 

مَامُ ع مَ ذِكْ رُهُمْ   ذَمَّ اللَّهُ تَ عَالََ الْيَهُودَ فَ قَالَ: وَ لَمَّا جاءَهُمْ   قاَلَ الِْ    وَ إِخْ وَانَ هُمْ مِ نَ الْيَهُ ودِ، جَ اءَهُمْ  -يَ عْنِِ هَؤُلََءِ الْيَهُ ودَ الَّ ذِينَ تَ قَ دَّ
َ فِيهَا أَنَّ مَُُمَّداً الُْْمِّيَ   لِما مَعَهُمْ   ذَلِكَ الْكِتَابُ   قٌ مُصَدِّ   الْقُرْآنُ   كِتابٌ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ  مِنْ وُلْدِ إِسَْاَعِيلَ، الْمُؤَيَّدُ بَِِيْرِ   مِنَ التَّوْراَةِ الَّتِِ بُ يِّ

 خَلْقِ اللَّهِ بَ عْدَهُ: عَلِيٍّ وَلِِّ اللَّهِ.

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj the Exalted Condemned the Jews, 
so Heazwj Said [2:89] And when there came to them – meaning those Jews – those 
mentioned previously –and their brethren from the Jews, there came to them a Book 
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from the Presence of Allah – the Quran, Verifying – that Book, what was with 
them – from the Torah in which was clarified that Muhammadsaww, the Ummy39 from 
the children of Ismailas, the one supported by the best of the creatures of Allahazwj 
after himsaww, Aliasws, the Guardian of Allahazwj.  

يَسْألَُونَ اللَّهَ الْفَتْحَ وَ الظَّفَرَ عَلَى الَّذِينَ كَفَرُوا مِنْ أعَْدَائهِِمْ   ظُهُورِ مَُُمَّدٍ ص باِلرِّسَالَةِ يَسْتَفْتِحُونَ   ءِ الْيَهُودَ مِنْ قَ بْلُ وَ كانوُا يَ عْنِِ هَؤُلََ 
 وَ الْمُنَاوِينَ لَِمُْ، فَكَانَ اللَّهُ يَ فْتَحُ لَِمُْ وَ يَ نْصُرُهُمْ.

And they had been – meaning those Jews, from before – the appearance of 
Muhammadsaww with the Message, praying for victory – asking Allahazwj for the 
victory and the success, over those who disbelieved – from their enemies and 
adversaries of theirs, so that Allahazwj would Grant victory to them and Help them.  

وَ جَحَدُوا نُ بُوَّتهَُ حَسَداً لَهُ وَ بَ غْياً   كَفَرُوا بهِِ    جَاءَ هَؤُلََءِ الْيَهُودَ ما عَرفَُوا مِنْ نَ عْتِ مَُُمَّدٍ ص وَ صِفَتِهِ   قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ: فَ لَمَّا جاءَهُمْ 
 عَلَيْهِ.

Allahazwj the Exalted Said so when there came to them – came to those Jews, 
what they recognised – from the attributes of Muhammadsaww, they disbelieved in 
it, and they rejected hissaww Prophet-hood in envy to himsaww and rebelling against 
himsaww.  

 . لَّ: فَ لَعْنَةُ اللَّهِ عَلَى الْكافِريِنَ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَ 

Allahazwj Mighty and Majestic Said: Therefore, the Curse of Allah is upon the 
unbelievers  

دٍ ص قَ بْلَ ظُهُ ورهِِ، وَ مِ نِ اسْ تِفْتَاحِهِمْ عَلَ ى أعَْ دَائهِِمْ إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ أَخْبَََ رَسُولَهُ بِاَ كَانَ مِنْ إِيماَنِ الْيَهُودِ بِحَُمَّ   قاَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَ ع
 بِذكِْرهِِ، وَ الصَّلََةِ عَلَيْهِ وَ عَلَى آلِهِ.

Amir Al-Momineenasws said: ‘Allahazwj the Exalted Informed Hisazwj Rasoolsaww with 
what was from the Eman of the Jews in Muhammadsaww before hissaww appearance, 
and the ones who were praying for victory upon their enemies by mentioning 
himsaww, and the Sending of Salawat upon himsaww and upon hissaww Progenyasws.  

أَنْ يدَْعُوا اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ  -وسَى وَ بَ عْدَهُ إِذَا دَهَمَهُمْ أمَْرٌ، وَ دَهَتْهُمْ دَاهِيَةٌ قاَلَ ع: وَ كَانَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أمََرَ الْيَهُودَ فِ أيََّامِ مُ 
بْلَ ظُهُورِ مَُُمَّدٍ ص حَتََّّ كَانَتِ الْيَهُودُ مِنْ أهَْلِ الْمَدِينَةِ ق َ  -بِحَُمَّدٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ، وَ أَنْ يَسْتَنْصِرُوا بِِِمْ، وَ كَانوُا يَ فْعَلُونَ ذَلِكَ 

اهِيَةَ.  بِسِنِيَ كَثِيرةٍَ يَ فْعَلُونَ ذَلِكَ، فَ يُكْفَوْنَ   الْبَلََءَ وَ الدَّهْماَءَ وَ الدَّ

Heasws said: ‘And it was so that Allahazwj Mighty and Majestic Commanded the Jews 
during the days of Musaas and after himas when a matter surprised them, and a 
disaster befell them, that they should be supplicating to Allahazwj Mighty and Majestic 
by Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, and they should be seeking help 
by themasws. And they were doing that to the extent that the Jews from the 
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inhabitants of Al-Medina, before the appearance of Muhammadsaww by many years, 
were doing that, and they were being sufficed for the afflictions, and the disasters, 
and misfortunes.40 

 يسَى عَنِ الُْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ النَّضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ زُرْعَةَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر مَُُمَّدُ بْنُ يَُْيَى عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ عِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-
Nazar Bin Suweyd, from Zur’at Bin Muhammad, from Abu Baseer,  

نَ كَفَرُوا فَ قَالَ كَانَتِ الْيَ هُودُ تََِدُ فِ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ )عليه السلَم( فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ كانوُا مِنْ قَ بْلُ يَسْتَ فْتِحُونَ عَلَى الَّذِي
وَ أُحُدٍ فَخَرَجُوا يطَْلُبُونَ الْمَوْضِعَ فَمَرُّوا بَِِبَلٍ يسَُمَّى حَدَاداً فَ قَالُوا حَدَادٌ وَ كُتُبِهَا أنََّ مُهَاجَرَ مَُُمَّدٍ )صلى الله عليه وآله( مَا بَ يَْ عَيْرٍ 

 أُحُدٌ سَوَاءٌ فَ تَ فَرَّقُوا عِنْدَهُ فَ نَ زَلَ بَ عْضُهُمْ بتَِ يْمَاءَ وَ بَ عْضُهُمْ بفَِدَكَ وَ بَ عْضُهُمْ بِِيَْبَ رَ 

From Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and 
they had been from before praying for victory over those who disbelieved 
[2:89]. Heasws said: ‘The Jews had found in their Book that Muhammadsaww would 
emigrate between Ayr and Ohad, so they went out to look for these places. They 
passed by a mountain called Hadaad, so they said, ‘Hadaad and Ohad are one and 
the same’. So they dispersed at that. Some of them settled at Tayma and some of 
them at Fadak, and some of them at Khyber’. 

الَ لَِمُْ أمَُرُّ بِكُمْ مَا بَ يَْ عَيْرٍ وَ أُحُدٍ فَ قَالُوا لهَُ إِذَا فاَشْتَاقَ الَّذِينَ بتَِ يْمَاءَ إِلََ بَ عْضِ إِخْوَانِِِمْ فَمَرَّ بِِِمْ أعَْراَبٌِّ مِنْ قَ يْسٍ فَ تَكَارَوْا مِنْهُ وَ قَ 
نَا مَرَرْتَ بِِِمَا فَآذِنَّا بِِِمَا فَ لَمَّا تَ وَسَّطَ بِِِ  رٌ وَ هَذَا أُحُدٌ فَ نَ زلَُوا عَنْ ظَهْرِ إِبلِِهِ وَ قاَلُوا قَدْ أَصَب ْ بُ غْيَتَ ناَ مْ أرَْضَ الْمَدِينَةِ قاَلَ لَِمُْ ذَاكَ عَي ْ

نَا فَكَتَبُوا  فَلََ حَاجَةَ لنََا فِ إِبلِِكَ فاَذْهَبْ حَيْثُ شِئْتَ وَ كَتَبُوا إِلََ إِخْوَانِِِمُ الَّذِينَ بفَِدَكَ وَ خَيْبَ رَ  نَا الْمَوْضِعَ فَ هَلُمُّوا إلِيَ ْ أنََّا قَدْ أَصَب ْ
ارُ وَ اتََُّذْناَ الَْْمْوَالَ وَ مَا أقَْ رَبَ نَا مِنْكُمْ فإَِذَا كَانَ ذَلِ   كَ فَمَا أَسْرَعَنَا إلِيَْكُمْ إِليَْهِمْ أنََّا قَدِ اسْتَ قَرَّتْ بنَِا الدَّ

The ones who were at Tayma longed to be with some of their brothers. A Bedouin 
from Qays, passed by them so they hired (a camel) from him and he said to them, ‘I 
shall pass with you in between Ayr and Ohad’. They said to him, ‘When you pass by 
these two, point these two places out to us. So when he was in the middle of the 
land of Al-Medina, he said to them, ‘That is Ayr and this is Ohad’. So they descended 
from the backs of his camels and said, ‘We have reached where we wanted to be, 
therefore we do not have any need for your camels, and so you can go to wherever 
you like’. And they wrote to their brothers who were at Fadak and Khyber, ‘We have 
got to the place so come to us’. They wrote back to them, ‘We have settled in the 
houses and acquired assets, and there is no one closer to us than you are. So when 
that event transpires, we would quickly come to you’. 

هُ فَحَاصَرَهُمْ وَ كَانوُا يرَقُِّونَ لِضُعَفَاءِ أَصْحَابِ تُ بَّعٍ فاَتََُّذُوا بأَِرْضِ الْمَدِينَةِ الَْْمْوَالَ فَ لَمَّا كَثُ رَتْ أمَْوَالُِمُْ بَ لَغَ تُ بَّعَ فَ غَزاَهُمْ فَ تَحَصَّنُوا مِنْ 
أرَاَنِ إِلََّ  لَغَ ذَلِكَ تُ بَّعَ فَ رَقَّ لَِمُْ وَ آمَنَ هُمْ فَ نَ زَلُوا إِليَْهِ فَ قَالَ لَِمُْ إِنِِّ قَدِ اسْتَطبَْتُ بِلََدكَُمْ وَ لََ فَ يُ لْقُونَ إلِيَْهِمْ باِللَّيْلِ التَّمْرَ وَ الشَّعِيَر فَ ب َ 

تََّّ يَكُونَ ذَلِكَ فَ قَالَ لَِمُْ إِنِِّ مُُلَِّفٌ فِيكُمْ مِنْ أسُْرَتِ مُقِيماً فِيكُمْ فَ قَالُوا لهَُ إنَِّهُ ليَْسَ ذَاكَ لَكَ إِن َّهَا مُهَاجَرُ نَبٍِِّ وَ ليَْسَ ذَلِكَ لَِْحَدٍ حَ 
 مَنْ إِذَا كَانَ ذَلِكَ سَاعَدَهُ وَ نَصَرَهُ 
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They acquired assets in the land of Al-Medina. When their wealth increased, it 
(news) reached Tubba (a king) and he (the king) attacked them. They fortified 
themselves from him, so he surrounded them. They felt sympathetic towards the 
weak ones of Tubba and they would throw the dates and the barley towards them at 
night. So (the news of) that reached Tubba, and he sympathised with them and 
granted them amnesty. They came down to him. He said to them, ‘I have come to 
like your city and would like to reside among you’. So they said to him, ‘It is not for 
you to dwell in that place, for a Prophetsaww would be emigrating and that is not for 
anyone until that happens’. He said to them, ‘I will leave behind among you members 
of my family, so when that happens, they would support himsaww and help himsaww’. 

أمَْوَالَ الْيَ هُودِ وَ كَانَتِ الْيَ هُودُ تَ قُولُ لَِمُْ أمََا لَوْ قَدْ بعُِثَ مَُُمَّدٌ  فَخَلَّفَ حَي َّيِْ الَْْوْسَ وَ الْْزَْرجََ فَ لَمَّا كَثُ رُوا بِِاَ كَانوُا يَ تَ نَاوَلُونَ 
الْيَ هُودُ وَ هُوَ تْ بهِِ الْْنَْصَارُ وَ كَفَرَتْ بهِِ ليَُخْرجَِنَّكُمْ مِنْ دِياَرنِاَ وَ أمَْوَالنَِا فَ لَمَّا بَ عَثَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مَُُمَّداً )صلى الله عليه وآله( آمَنَ 
 فَرُوا بهِِ فَ لَعْنَةُ اللَّهِ عَلَى الْكافِريِنَ.قَ وْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ كانوُا مِنْ قَ بْلُ يَسْتَ فْتِحُونَ عَلَى الَّذِينَ كَفَرُوا فَ لَمَّا جاءَهُمْ ما عَرفَُوا كَ 

So he left behind two tribes, Al-Aws and Al-Khazraj. So when they multiplied, they 
used to take the wealth of the Jews and the Jews used to say to them, ‘But, when 
Muhammadsaww is Sent, hesaww would take you all out from our houses and our 
wealth’. So when Allahazwj Mighty and Majestic Sent Muhammadsaww, the Helpers 
believed in himsaww, but the Jews denied himsaww, and these are the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: and they had been from before praying for victory 
over those who disbelieved – so when there came to them what they 
recognised, they disbelieved in it. Therefore, the Curse of Allah is upon the 
unbelievers [2:89]’.41 

للَّهِ )عليه السلَم( عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يَُْيَى عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ قاَلَ سَألَْتُ أبَاَ عَبْدِ ا
فِيمَا بَ يَْ مَُُمَّدٍ وَ عِيسَى صَلَّى  وَ كانوُا مِنْ قَ بْلُ يَسْتَ فْتِحُونَ عَلَى الَّذِينَ كَفَرُوا فَ لَمَّا جاءَهُمْ ما عَرَفُوا كَفَرُوا بِهِ قاَلَ كَانَ قَ وْمٌ  تَ عَالََ 

عليه وآله( وَ يَ قُولُونَ ليََخْرُجَنَّ نَبٌِّ فَ لَيُكَسِّرَنَّ أَصْنَامَكُمْ وَ ليََ فْعَلَنَّ بِكُمْ  اللَّهُ عَلَيْهِمَا وَ كَانوُا يَ تَ وَعَّدُونَ أهَْلَ الَْْصْنَامِ باِلنَّبِِّ )صلى الله
 ]وَ ليََ فْعَلَنَّ[ فَ لَمَّا خَرجََ رَسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( كَفَرُوا بهِِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Safwan Bin Yahya, from Is’haq Bin Ammar who said: 

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Blessed and High: and they 
had been from before praying for victory over those who disbelieved – so 
when there came to them what they recognised, they disbelieved in it. [2:89]. 
Heasws said: ‘A people who were in between (the era of) Muhammadsaww and Isaas, 
and they would inform the idol worshippers about the promised Prophetsaww, and 
they were saying, ‘When the Prophetsaww comes out, hesaww would break your idols, 
and will do this with you, and that with you’. However, when the Rasool Allahsaww 
came out, they disbelieved in himsaww’.42 
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قال:  العياشي: عن جابر، قال: سألت أبا جعفر )عليه السلَم( عن هذه الْية، عن قول الله: فَ لَمَّا جاءَهُمْ ما عَرفَُوا كَفَرُوا بهِِ.
الباطن: لما جاءهم ما عرفوا ف علي )عليه السلَم( كفروا به، فقال الله فيهم: فَ لَعْنَةُ اللَّهِ عَلَى الْكافِريِنَ ف باطن تفسيرها ف »

 «.يعنِ بنِ أمية، هم الكافرون ف باطن القرآن»قال أبو جعفر )عليه السلَم(: «. القرآن

Al Ayyashi, from Jabir who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about this Verse, from the Words of Allahazwj so when there 
came to them what they recognised, they disbelieved in it. [2:89]. Heasws said: 
‘Its interpretation in the esoteric (Meaning) – When there came to them what they 
recognised regarding Aliasws, they disbelieved in it. So, Allahazwj Said regarding them 
Therefore, the Curse of Allah is upon the unbelievers – in the esoteric (Meaning) 
of the Quran’. Abu Ja’farasws said: ‘It Means the Clan of Umayya, they are the 
disbelievers, in the esoteric (Meaning) of the Quran’.43  

 

VERSE 90 

لَىٰ مَنْ يَشَاءُ بئِْسَمَا اشْتَ رَوْا بهِِ أنَْ فُسَهُمْ أَنْ يَكْفُرُوا بِاَ أنَْ زَلَ اللَّهُ بَ غْيًا أَنْ يُ نَ زِّلَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ عَ 
 {90} مُهِيٌ  عَذَابٌ  وَللِْكَافِريِنَ  ۚ   غَضَبٍ  عَلَىٰ  بغَِضَبٍ  فَ بَاءُوا ۚ  مِنْ عِبَادِهِ 

Evil is what they are buying by (selling) their souls – that they are disbelieving 
in what Allah Revealed, out of every envy that Allah Sends down from His 
Grace upon the one whom He so Desires from His servants. Thus, they are 
incurring Wrath upon Wrath. And for the unbelievers there is a disgraceful 
Punishment. [2:90] 

مَامُ ع وَ  -أَيْ اشْتَْوَْهَا باِلِْدََاياَ  سَهُمْ ذَمَّ اللَّهُ تَ عَالََ الْيَهُودَ، وَ عَابَ فِعْلَهُمْ فِ كُفْرهِِمْ بِحَُمَّدٍ ص فَ قَالَ: بئِْسَمَا اشْتَْوَْا بِهِ أنَْ فُ   قاَلَ الِْ
 الَّتِِ كَانَتْ تَصِلُ إِليَْهِمْ،   الْفُضُولِ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Condemned the Jews and Faulted 
their deeds regarding their Kufr with Muhammadsaww, so Heazwj Said: ‘Evil is what 
they are buying by (selling) their souls – i.e., they are buying it, the gifts and 
frivolities which used to arrive to them. 

فَ لَمْ يَشْتَْوُهَا، بلَِ  -نعَِيمِ الْْخِرةَِ  دَائمِاً فِ  ليَِجْعَلَ لَِمُْ أنَْ فُسَهُمْ وَ الَِنتِْفَاعَ بِِاَ -وَ كَانَ اللَّهُ أمََرَهُمْ بِشِراَئهَِا مِنَ اللَّهِ بِطاَعَتِهِمْ لَهُ 
نْ يَا، وَ رئِاَسَتُهُمْ عَ  لَى الُْْهَّالِ، وَ يَ نَالُوا الْمُحَرَّمَاتِ، وَ أَصَابوُا اشْتَْوَْهَا بِاَ أنَْ فَقُوهُ فِ عَدَاوَةِ رَسُولِ اللَّهِ ص ليَِبْقَى لَِمُْ عِزُّهُمْ فِ الدُّ

 وَ صَرفَُوهُمْ عَنْ سَبِيلِ الرَّشَادِ، وَ وَقَ فُوهُمْ عَلَى طرَيِقِ الضَّلََلَتِ. -فِلَةِ الْفُضُولََتِ مِنَ السَّ 

And Allahazwj had Commanded them with buying it from Allahazwj by their obedience 
to Himazwj in order to Make for them their own souls and benefit by these forever in 
the Bliss of the Hereafter. But, they did not buy it, but they exchanged it by what 
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would have benefited it in the enmity of Rasool-Allahsaww in order for their respect to 
remain for them in the world, and their governance upon the ignorant ones, and they 
engaged in the Prohibited matters and achieved the frivolities from the lowly ones 
and diverted them away from the way of rightful guidance, and paused them upon 
the road of straying.  

  بَ غْياً أَيْ بِاَ أنُْزلَِ عَلَى مُوسَى ع مِنْ تَصْدِيقِ مَُُمَّدٍ ص بَ غْياً أنَْ يُ نَزِّلَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ عَلىثَُُّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ: أَنْ يَكْفُرُوا بِا أنَْ زَلَ اللَّهُ 
اَ كَانَ كُفْرُهُمْ لبَِغْيِهِمْ وَ حَسَدِهِمْ لهَُ  . مَنْ يَشاءُ مِنْ عِبادِهِ  لَيْهِ وَ هُوَ الْقُرْآنُ الَّذِي أبَاَنَ فِيهِ لِمَا أنَْ زَلَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ عَ  -قاَلَ: وَ إِنََّّ

 نُ بُوَّتهَُ وَ أظَْهَرَ بهِِ آيَ تَهُ وَ مُعْجِزتَهَُ.

Then the Mighty and Majestic Said that they are disbelieving in what Allah 
Revealed, out of every envy - meaning, (disbelieving) in what was Revealed unto 
Musaas from the ratification of Muhammadsaww in envy that Allah Sends down from 
His Grace upon the one whom He so Desires from His servants. And rather, it 
was their Kufr, their rebellion, and their envy for himsaww for what Allahazwj has 
Revealed from hissaww merits upon himsaww, and it is the Quran wherein is clarified 
hissaww Prophet-hood, and by it appeared hissaww Signs and hissaww miracles.  

بٍ فِ أثَرَِ غَضَبٍ، وَ الْغَضَبُ الَْْوَّلُ حِيَ كَذَبوُا يَ عْنِِ رَجَعُوا وَ عَلَيْهِمُ الْغَضَبُ مِنَ اللَّهِ عَلَى غَضَ   غَضَبٍ   ثَُُّ قاَلَ: فبَاؤُ بغَِضَبٍ عَلى
 بِعِيسَى ابْنِ مَرْيََ، وَ الْغَضَبُ الثَّانِ حِيَ كَذَبوُا بِحَُمَّدٍ ص.

Then (Allahazwj) Said: Thus they are incurring Wrath upon Wrath – Meaning, they 
returned, and upon them was the Wrath from Allahazwj upon Wrath, in the footsteps 
of Wrath. And the first Wrath was when they belied Isaas Bin Maryamas; and the 
second Wrath was when they belied Muhammadsaww’.  

حِيَ سَلَّطَ اللَّهُ عَلَيْهِمْ سُيُوفَ  -لَعَنَهُمُ عَلَى لِسَانِ عِيسَى ع وَ الْغَضَبُ الثَّانِ قاَلَ: وَ الْغَضَبُ الَْْوَّلُ أنَْ جَعَلَهُمْ قِرَدَةً خَاسِئِيَ، وَ 
سْلََمِ طاَئعِِيَ، وَ إِمَّا أدََّوُا الِْْزْيةََ صَاغِرِ  -مَُُمَّدٍ وَ آلهِِ وَ أَصْحَابهِِ وَ أمَُّتِهِ حَتََّّ ذَلَّلَهُمْ بِِاَ  . ينَ دَاخِريِنَ فإَِمَّا دَخَلُوا فِ الِْ

Heasws said: ‘And the first Wrath was that they were made to be despised apes, and 
were Cursed upon the tongue of Isaas; and the second Wrath was when Allahazwj 
Caused the swords of Muhammadsaww and hissaww companions and hissaww 
community to overcome upon them, until they were disgraced by it. So either they 
had to enter into Al-Islam willingly, or they had to pay the taxation, being submissive, 
disgraced’’.44  

نان، عن عمار بن مروان، عن مُمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أحْد بن مُمد البَقي، عن أبيه، عن مُمد بن س
نزل جبَئيل )عليه السلَم( بِذه الْية على مُمد )صلى الله عليه و آله( »المنخل، عن جابر، عن أبِ جعفر )عليه السلَم(، قال: 
 «.بغياف علي هكذا: بئسما اشتْوا به أنفسهم أن يكفروا بِا أنزل الله 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from Ahmad Bin Muhammad Al Barqy, from his father, 
from Muhammad Bin Sinan, from Amaar Bin Marwaan, from Al Mankhal, from Jabir,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: Jibraeelas descended with this 
Verse upon Muhammadsaww like this: Evil is what they are buying by (selling) 
their souls – that they are disbelieving in what Allah Revealed regarding Ali, 
out of every envy [2:90]’.45 

ذِي سَأَلَ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ) عليه السلَم ( عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَمْروٍ عَنْ هِشَامِ بْنِ الَْْكَمِ فِ حَدِيثِ الزِّنْدِيقِ الَّ 
اللَّهِ ) عليه السلَم ( نَ عَمْ وَ لَكِنْ ليَْسَ ذَلِكَ عَلَى مَا يوُجَدُ مِنَ  فَكَانَ مِنْ سُؤَالهِِ أَنْ قاَلَ لَهُ فَ لَهُ رضًِا وَ سَخَطٌ فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِ 

قُلُهُ مِنْ حَالٍ إِلََ حَالٍ لَِْنَّ الْمَخْلُوقَ أَجْ  لٌ وَفُ مُعْتَمِلٌ مُركََّبٌ لِلَْْشْيَاءِ فِيهِ مَدْخَ الْمَخْلُوقِيَ وَ ذَلِكَ أنََّ الرِّضَا حَالٌ تَدْخُلُ عَلَيْهِ فَ تَ ن ْ
 وَ خَالقُِنَا لََ مَدْخَلَ لِلَْْشْيَاءِ فِيهِ لِْنََّهُ وَاحِدٌ وَاحِدِيُّ الذَّاتِ وَاحِدِيُّ الْمَعْنََ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Abbas Bin Amro,  

(It has been narrated) from Hisham Bin Al-Hakam in a Hadeeth of the atheist who 
questioned Abu Abdullahasws. So, it was from his questions that he said to himasws, 
‘So, for Himazwj is Pleasure and Anger?’ So Abu Abdullahasws said: ‘Yes, but that is 
not upon what is found from the creatures, and that is because the pleasure is a 
state entered upon, so you would be transferred from a state into a state, because 
the creature is hollow, active, compound of the things. In him is an entrance, and our 
Creator has no entrance for the things in Himazwj, because Heazwj is the Oneazwj. The 
Oneazwj in the Self and One in the Meaning.  

قُلُهُ مِنْ حَالٍ إِلََ حَالٍ لَِْنَّ ذَلِكَ مِنْ صِفَةِ الْمَخْلُوقِيَ الْعَاجِزيِنَ  فَرِضَاهُ ثَ وَابهُُ وَ سَخَطهُُ عِقَابهُُ مِنْ غَيْرِ شَيْ  ءٍ يَ تَدَاخَلُهُ فَ يُ هَيِّجُهُ وَ يَ ن ْ
 الْمُحْتَاجِيَ .

Thus, Hisazwj Pleasure is Hisazwj Rewarding, and Hisazwj Anger is Hisazwj Punishment 
from without anything having entered Himazwj, so it would provoke Himazwj and Heazwj 
would change from a state to a state, because that is from the attributes of the 
creatures, the frustrated, and the needy’.46  

نزلت هذه الْية على رسول الله )صلى الله عليه و آله( ]هكذا[: بئسما اشتْوا به »العياشي: قال أبو جعفر )عليه السلَم(: 
بغيا و قال الله ف علي )عليه السلَم(: أنَْ يُ نَ زِّلَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ عَلى مَنْ يَشاءُ مِنْ عِبادِهِ  ف عليأنفسهم أن يكفروا بِا أنزل الله 

 «.يعنِ عليا، قال الله: فبَاؤُ بِغَضَبٍ عَلى غَضَبٍ يعنِ بنِ أمية وَ للِْكافِريِنَ يعنِ بنِ أمية عَذابٌ مُهِيٌ 

Al Ayyashi –  

‘Abu Ja’farasws said: ‘This Verse was Revealed upon Rasool-Allahsaww like this: Evil 
is what they are buying by (selling) their souls – that they are disbelieving in 
what Allah Revealed regarding Ali, out of every envy [2:90], and Allahazwj Said 
regarding Aliasws that Allah Sends down from His Grace upon the one whom He 
so Desires from His servants – Meaning Aliasws. Allahazwj Said: Thus they are 
incurring Wrath upon Wrath – Meaning the Clan of Umayya And for the 
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unbelievers – Meaning the Clan of Umayya there is a disgraceful Punishment 
[2:90]’.47 

 

VERSE 91 

نَا وَيَكْفُرُونَ بِاَ وَراَءَهُ وَ  هُوَ الَْْقُّ وَإِذَا قِيلَ لَِمُْ آمِنُوا بِاَ أنَْ زَلَ اللَّهُ قاَلُوا نُ ؤْمِنُ بِاَ أنُْزلَِ عَلَي ْ
قاً لِمَا مَعَهُمْ   {91إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَ } قَ بْلُ  مِنْ  اللَّهِ  أنَبِْيَاءَ  تَ قْتُ لُونَ  فلَِمَ  قُلْ  ۚ  مُصَدِّ

And when it is said to them, ‘Believe in what Allah Revealed’, they are saying, 
‘We are believing in what is Revealed upon us’, and they are disbelieving in 
what is after it, and it is the Truth, in Verification to what is with them. Say: ‘So 
why are you killing the Prophets of Allah from before, if you are believers?’ 
[2:91] 

مَامُ ع الْمُشْتَمِلِ عَلَى الَْْلََلِ وَ الَْْراَمِ  عَلَى مَُُمَّدٍ مِنَ الْقُرْآنِ   آمِنُوا بِا أنَْ زَلَ اللَّهُ  لِِؤَُلََءِ الْيَهُودِ الَّذِينَ تَ قَدَّمَ ذكِْرُهُمْ:  وَ إِذا قِيلَ   قاَلَ الِْ
وَ الَّذِي   وَ هُوَ الَْْقُ   لََ يُ ؤْمِنُونَ بهِِ   يَ عْنِِ مَا سِوَاهُ   قالُوا نُ ؤْمِنُ بِا أنُْزلَِ عَلَيْنا وَ هُوَ التَّوْراَةُ وَ يَكْفُرُونَ بِا وَراءَهُ  وَ الْفَراَئِضِ وَ الَْْحْكَامِ.

 هُوَ الَْْقُّ! لِْنََّهُ هُوَ النَّاسِخُ للِْمَنْسُوخِ الَّذِي قَدَّمَهُ اللَّهُ تَ عَالََ.« أنََّهُ وَراَءَهُ »الْيَهُودُ  يَ قُولُ هَؤُلََءِ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘And when it is said – to these Jews, those 
mentioned previously, ‘Believe in what Allah Revealed’ – upon Muhammadsaww 
from the Quran, inclusive upon the Permissible and the Prohibitions, and the 
Obligations, and the Ordinances, they are saying, ‘We are believing in what is 
Revealed upon us’ – and it is the Torah, and they are disbelieving in what is 
after it – meaning, whatever is besides it, they are not believing in it, and it is the 
Truth – and which these Jews are saying, ‘It is after it’, it is the Truth!, because it 
Abrogates the Abrogated which Allahazwj the Exalted Preceded (with).  

باِلتَّوْراَةِ، أَيْ )ليَْسَ فِ التَّوْراَةِ الَْْمْرُ(   أنَبِْياءَ اللَّهِ مِنْ قَ بْلُ إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَ   كَانَ يَ قْتُلُ أَسْلََفُكُمْ    لََِ   للَّهُ تَ عَالََ: قُلْ فلَِمَ تَ قْتلُُونَ قاَلَ ا
كَ إِذَا لََْ تُ ؤْمِنُوا يَاءَ، فَمَا آمَنْتُمْ بِاَ أنَْ زَلَ عَلَيْكُمْ مِنَ التَّوْراَةِ، لَِْنَّ فِيهَا تَُْريُِ قَ تْلِ الْْنَبِْيَاءِ. وَ كَذَلِ بِقَتْلِ الْْنَبِْيَاءِ، فإَِذَا كُنْتُمْ تَ قْتلُُونَ الْْنَبِْ 

يماَنِ بهِِ   مْ مَا آمَنْتُمْ بَ عْدُ باِلتَّوْراَةِ.فأَنَْ تُ  -بِحَُمَّدٍ، وَ بِاَ أنُْزلَِ عَلَيْهِ وَ هُوَ الْقُرْآنُ وَ فِيهِ الَْْمْرُ باِلِْ

Allahazwj Exalted Said Say: ‘So why are you killing – Why did your ancestors kill 
the Prophets of Allah from before, if you are believers in the Torah? i.e., There is 
no Commandment in the Torah with the killing of the Prophetsas. So when you are 
killing the Prophetsas, then you are not believing in what Allahazwj Revealed upon you 
from the Torah, because therein is a Prohibition of killing the Prophetsas. And similar 
to that, when you are not believing in Muhammadsaww, and in what is Revealed upon 
himasws, and it is the Quran – and therein is the Command with the Eman with – so 
you are not believing afterwards, the Torah (as well).  
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يماَنَ بِِِ أَخْبَََ اللَّهُ تَ عَالََ   قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ ص مَا، لََ يَ قْبَلُ أَنَّ مَنْ لََ يُ ؤْمِنُ باِلْقُرْآنِ، فَمَا آمَنَ باِلتَّوْراَةِ، لَِْنَّ اللَّهَ تَ عَالََ أَخَذَ عَلَيْهِمُ الِْ
يماَنَ بِوَلََيةَِ عَ  يماَنِ باِلْْخَرِ. فَكَذَلِكَ فَ رَضَ اللَّهُ الِْ يماَنَ بأَِحَدِهِماَ إِلََّ مَعَ الِْ يماَنَ بِحَُمَّدٍ فَمَنْ الِْ لِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع كَمَا فَ رَضَ الِْ

 قاَلَ: آمَنْتُ بنُِبُوَّةِ مَُُمَّدٍ وَ كَفَرْتُ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ ع فَمَا آمَنَ بنِبُُوَّةِ مَُُمَّدٍ.

Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj the Exalted Informed that the one who does not 
believe in the Quran, so he did not believe in the Torah, because Allahazwj the 
Exalted Took upon them (an oath) of the Eman in both these. The Eman is not 
Accepted in one of the two except with the Eman in the other. Similar to that, 
Allahazwj Necessitated the Eman in the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws, just as 
Heazwj Necessitated the Eman in Muhammadsaww. So the one who said, ‘I believe in 
the Prophet-hood and disbelieves in the Wilayah of Aliasws, so he did not believe in 
the Prophet-hood of Muhammadsaww’’.48 

و إذا قيل نزلت هذه الْية على مُمد )صلى الله عليه و آله( هكذا و الله )»العياشي: قال جابر: قال أبو جعفر )عليه السلَم(: 
عَلَيْنا يعنِ ف قلوبِم، بِا أنزل الله عليه وَ يَكْفُرُونَ بِا وَراءَهُ بِا ( يعنِ بنِ أمية، قالُوا نُ ؤْمِنُ بِا أنُْزلَِ لِم ما ذا أنزل ربكم ف علي

 «.أنزل الله ف علي وَ هُوَ الَْْقُّ مُصَدِّقاً لِما مَعَهُمْ يعنِ عليا

Al Ayyashi – Jabir said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘By Allahazwj! This Verse was Revealed upon Muhammadsaww like 
this: And when it is said to them, what was that which was Revealed regarding 
Ali - Meaning (Addressing) the Clan of Umayya. they are saying, ‘We are believing 
in what is Revealed upon us’ – meaning in their hearts, in what Allahazwj Revealed 
upon it and they are disbelieving in what is after it – in what Allahazwj Revealed 
regarding Aliasws, and it is the Truth, in Verification to what is with them [2:91]– 
meaning Aliasws’’.49  

كى قول اليهود: إِنَّ اللَّهَ عَهِدَ إلِيَْنا أَلََّ نُ ؤْمِنَ قال الله ف كتابه يُ»عن أبِ عمرو الزبيري، عن أبِ عبد الله )عليه السلَم(، قال: 
 يَ لِرَسُولٍ حَتََّّ يأَْتيَِنا بقُِرْبانٍ الْية، و قال: فلَِمَ تَ قْتُ لُونَ أنَبِْياءَ اللَّهِ مِنْ قَ بْلُ إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِ 

From Abu Amro Al Zubeyri,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Says in Hisazwj 
Book Relating the words of the Jews ‘Allahazwj Enjoined to us that we should not 
believe in a Rasool until he comes to us with an offering’ [3:183] – the Verse. 
And Said Say: ‘So why are you killing the Prophets of Allah from before, if you 
are believers?’ [2:91]. 

و و إنَّا أنزل هذا ف قوم يهود، و كانوا على عهد مُمد )صلى الله عليه و آله( لَ يقتلوا أنبياء الله بأيديهم، و لَ كانوا ف زمانِم، 
 فجعلهم الله منهم، و أضاف إليهم فعل أوائلهم بِا تبعوهم وإنَّا قتل أوائلهم الذين كانوا من قبلهم، فنزلوا بِم أولئك القتلة، 

 «.تولوهم
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And rather, this was Revealed regarding the Jewish people, and they, in the era of 
Muhammadsaww, were not killing the Prophetsas of Allahazwj with their hands, nor were 
they (doing so) in theiras eras. But rather, their former ones killed those who were 
from before them, so the killing of those descended with them, and Allahazwj Made 
them to be from them, and Added to them the deeds of their former ones due to 
following them and befriending them’’.50  

 

VERSE 92 

 {92وَلَقَدْ جَاءكَُمْ مُوسَىٰ باِلْبَ ي ِّنَاتِ ثَُُّ اتََُّذْتُمُ الْعِجْلَ مِنْ بَ عْدِهِ وَأنَْ تُمْ ظاَلِمُونَ }
And Musa had come to you with clear proofs, then you took the calf from after 
it and you were unjust [2:92] 

مَامُ عقاَلَ  مَ ذكِْرُهُمْ:  الِْ عَلَى نُ بُوَّتهِِ، وَ عَلَى مَا   الدَّلََلَتِ   باِلْبَيِّناتِ   وَ لَقَدْ جاءكَُمْ مُوسى قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ للِْيَهُودِ الَّذِينَ تَ قَدَّ
لََئقِِ، وَ أبَاَنَ عَنْهُ   مِنْ خِلََفَةِ عَلِيٍّ وَ وَصِيَّتِهِ، وَ أمَْرِ خُلَفَائهِِ بَ عْدَهُ.وَصَفَهُ مِنْ فَضْلِ مَُُمَّدٍ وَ شَرفَِهِ عَلَى الَْْ

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said to the 
Jews, those mentioned previously: And Musa had come to you with clear proofs 
– the evidence upon hissaww Prophet-hood, and what heas described from the merits 
of Muhammadsaww and hissaww nobility upon the creatures, and clarified on hissaww 
behalf the Caliphate of Aliasws, hissaww successor and the command of hissaww Caliphs 
after himasws.  

وَ تَ ركََهُ عَلَيْكُمْ، وَ هُوَ هَارُونُ ع، وَ  -بَ عْدَ انْطِلََقِهِ إِلََ الْْبََلِ، وَ خَالَفْتُمْ خَلِيفَتَهُ الَّذِي نَصَّ عَلَيْهِ   إِلَِاً مِنْ بَ عْدِهِ   الْعِجْلَ  ثَُُّ اتََُّذْتمُُ 
 . كَافِرُونَ بِاَ فَ عَلْتُمْ مِنْ ذَلِكَ    أنَْ تُمْ ظالِمُونَ 

then you took the calf – as god - from after it – after hisas going to the mountain, 
and you opposed hisas Caliph which heas appointed and left hisas upon you all, and 
heas is Haroun, and you were unjust – disbelieving due to what you did from that’’.51 

 

VERSE 93 

نَاكُمْ بقُِوَّةٍ وَاسَْعَُوا  وَإِذْ أَخَذْناَ عْنَا قاَلُوا ۚ  مِيثاَقَكُمْ وَرَفَ عْنَا فَ وْقَكُمُ الطُّورَ خُذُوا مَا آتَ ي ْ  سََِ
نَا  مُؤْمِنِيَ  كُنْتُمْ  إِنْ  إِيماَنُكُمْ  بهِِ  يأَْمُركُُمْ  بئِْسَمَا قُلْ  ۚ   بِكُفْرهِِمْ  الْعِجْلَ  قُ لُوبِِِمُ  فِ  وَأُشْربِوُا وَعَصَي ْ
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And when We Took your Covenant and We Raised above you the (Mount) 
Toor: “Grab what We have Given you with strength and listen!” They said: ‘We 
hear and we disobey’. And they imbibed the calf into their hearts due to their 
Kufr. Say: Evil is what your Eman is instructing you if you are Momineen. 
[2:93]  

مَ  امُ ع لَمَّ  ا أبَ َ  وْا قَ بُ  ولَ مَ  ا جَ  اءَهُمْ بِ  هِ مُوسَ  ى ع مِ  نْ دِي  نِ اللَّ  هِ وَ  -قَ  الَ اللَّ  هُ عَ  زَّ وَ جَ  لَّ: وَ اذكُْ  رُوا إِذْ فَ عَلْنَ  ا ذَلِ  كَ بأَِسْ  لََفِكُمْ   قَ  الَ الِْ
   ا عَلَى سَائرِِ الْْلَْقِ أَحْكَامِهِ، وَ مِنَ الَْْمْرِ بتَِفْضِيلِ مَُُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ص وَ خُلَفَائهِِمَ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allah (s.w.t. Mighty and Majestic Said: “And 
recall, when Weazwj Did that with your ancestors due to what they refused, the 
acceptance of what Musaas came with, from the Religion of Allahazwj and its 
Ordinances, and from the Command of preferring Muhammadsaww and Aliasws, and 
theirasws Caliphs over the rest of the creatures.  

فِ تَ ركِْيبِهَا   ا لَكُمْ، مَكَّنَاكُمْ بِِاَ، وَ أزََحْنَا عِلَلَكُمْ بقُِوَّةٍ قَدْ جَعَلْنَاهَ   قُ لْنَا لَِمُْ: خُذُوا مَا آتَ يْنَاكُمْ مِنْ هَذِهِ الْفَراَئِضِ   خُذُوا ما آتَ يْناكُمْ 
 وَ اسَْعَُوا مَا يُ قَالُ لَكُمْ وَ ]مَا[ تُ ؤْمَرُونَ بهِِ.  فِيكُمْ 

We Said to them: ‘Grab what We have Given you – from these Obligations, with 
strength. Weazwj had Made these to be for you all, to become strong by it, and 
Weazwj Dispelled your ailments (which were) prevalent among you, and listen! – to 
what is being said to you, and what you are being instructed with.    

عْنا قَ وْلَكَ  أمُِرُوا بِشُرْبِ   وَ أشُْربِوُا فِ قُ لُوبِِِمُ الْعِجْلَ   عَصَوُا بَ عْدُ، وَ أَضْمَرُوا فِ الْْاَلِ أيَْضاً الْعِصْيَانَ وَ عَصَيْنا أمَْرَكَ، أَيْ إِن َّهُمْ   قالُوا سََِ
َ مَنْ عَبَدَهُ مَِّنْ لََْ  -فِ الْمَاءِ   الَّذِي كَانَ قَدْ ذُرئَِتْ سُحَالتَُهُ  -الْعِجْلِ  لَِْجْلِ كُفْرهِِمْ أمُِرُوا   بِكُفْرهِِمْ    يَ عْبُدْهُ الَّذِي أمُِرُوا بِشُرْبهِِ ليَِتَبَيَّ
 بِذَلِكَ.

They said: ‘We hear - youras words, and we disobey’ – youras order. i.e., they 
would be disobeying afterwards, and they are harbouring the disobedience in the 
present as well, And they imbibed the calf into their hearts – they were instructed 
with drinking the calf (melted calf) the fragments of which had been scattered in the 
water which they had been instructed to drink it, in order to clarify the one who 
worshipped it from the one who did not worship it due to their Kufr – it was due to 
their Kufr they had been instructed with that.   

بتَِوْراَةِ مُوسَى، وَ لَكِنْ   إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَ بِوُسَى كُفْركُُمْ بِحَُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ وَ أوَْليَِاءِ اللَّهِ مِنْ أهَْلِهِمَا   ياَ مَُُمَّدُ: بئِْسَما يأَْمُركُُمْ بهِِ إِيمانكُُمْ   قُلْ 
 . مَعَاذَ اللَّهِ لََ يأَْمُركُُمْ إِيماَنُكُمْ باِلتَّوْراَةِ الْكُفْرَ بِحَُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع

Say: - O Muhammadsaww, ‘Evil is what your Eman is instructing you with Musaas, 
your disbelief in Muhammadsaww and Aliasws and the Guardiansasws of Allahazwj from 
theirasws family if you are Momineen – in the Torah of Musaas. But, Allahazwj Forbid, 
your Eman is not instructing you with the Torah, for the Kufr with Muhammadsaww and 
Aliasws’.  
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مَامُ ع: قاَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَ ع مُوسَ ى إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ ذكََّرَ بَنِِ إِسْراَئيِلَ فِ عَصْ رِ مَُُمَّ دٍ ص أَحْ وَالَ آبَ ائهِِمُ الَّ ذِينَ كَ انوُا فِ أيََّ امِ   قاَلَ الِْ
لََئِ   قِ  ع كَيْ   فَ أَخَ   ذَ عَلَ   يْهِمُ الْعَهْ   دَ وَ الْمِيثَ   اقَ لِمُحَمَّ   دٍ وَ عَلِ   يٍّ  وَ لَِْصْ   حَابِِِمَا وَ  -وَ آلِِِمَ   ا الطَّيِّبِ   يَ الْمُنْتَجَبِ   يَ للِْخِلََفَ   ةِ عَلَ   ى الَْْ

 شِيعَتِهِمَا وَ سَائرِِ أمَُّةِ مَُُمَّدٍ ص 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘Allahazwj the 
Exalted Mentioned the Children of Israel during the era of Muhammadsaww, the 
conditions of your forefathers which were during the days of Musaas, how the pact 
and the Covenant was Taken upon them for Muhammadsaww and Aliasws and theirasws 
Progenyasws, the goodly, the Chosen for the Caliphate upon the creatures, and for 
theirasws companions, and theirasws Shias, and the rest of the community of 
Muhammadsaww.  

لَمَّا أبََ وْا قَ بُولَ مَا أرُيِدَ مِنْهُمْ وَ الَِعْتْاَفَ  -وَ رَفَ عْنا فَ وْقَكُمُ الطُّورَ الْْبََلَ   اذكُْرُوا إِذْ أَخَذْناَ مِيثاَقَ آباَئِكُمْ   وَ إِذْ أَخَذْنا مِيثاقَكُمْ  فَ قَالَ:
 وَ اسَْعَُوا أَيْ أطَِيعُوا فِيهِ.  [ لِذَلِكَ  [ باِلْقُوَّةِ الَّتِِ أعَْطيَْنَاكُمْ تَصْلُحُ ]لَكُمْ  بقُِوَّةٍ ]يَ عْنِِ   أعَْطيَْنَاكُمْ   خُذُوا ما آتَ يْناكُمْ   بهِِ 

So Heazwj Said: And when We Took your Covenant – Recall when Weazwj Took the 
Covenant of your forefathers, and We Raised above you the (Mount) Toor – the 
mountain, due to their refusal of accepting what was required from them and the 
acknowledge with it, “Grab what We have Given you – Granted you, with strength 
– meaning, with the strength which Weazwj Granted you – suitable for you all with 
that, and listen! – i.e., be obedient with regards to it.  

عْنا بآِذَاننَِا وَ عَصَيْنا بِقُلُوبنَِا. فأََمَّا فِ الظَّاهِرِ فَأَعْ   طَوْا كُلَّهُمُ الطَّاعَةَ دَاخِريِنَ صَاغِريِنَ، قالُوا سََِ

They said: ‘We hear – with our ears, and we disobey’ – with our hearts. So, as for 
in the apparent, they were obeying, all of them, humiliated, belittled.  

 حَتََّّ وَصَلَ مَا شَربِوُهُ مِنْ ذَلِكَ إِلََ قُ لُوبِِِمْ. -عُرضُِوا لِشُرْبِ الْعِجْلِ الَّذِي عَبَدُوهُ   جْلَ بِكُفْرهِِمْ ثَُُّ قاَلَ: وَ أشُْربِوُا فِ قُ لُوبِِِمُ الْعِ 

Then Heazwj Said: And they imbibed the calf into their hearts due to their Kufr – 
they presented themselves for drinking (the love of) the calf which they had 
worshipped it, until what they were drinking from that arrived into their hearts’.  

مْ مُوسَى: مَنِ الَّذِي عَبَدَهُ تَ لَقَّوْهُ باِلرُّجُوعِ عَنْ ذَلِكَ، فَ قَالَ لَُِ  -وَ قاَلَ: إِنَّ بَنِِ إِسْراَئيِلَ لَمَّا رَجَعَ إلِيَْهِمْ مُوسَى وَ قَدْ عَبَدُوا الْعِجْلَ 
وا عَبَدُوهُ، وَ جَعَلَ كُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمْ مِنْكُمْ حَتََّّ أنُْفِذَ فِيهِ حُكْمَ اللَّهِ خَافُوا مِنْ حُكْمِ اللَّهِ الَّذِي يُ نْفِذُهُ فِيهِمْ، فَجَحَدُوا أنَْ يَكُونُ 

اَ عَبَدَهُ  يَ قُولُ:  بَ عْضُهُمْ ببَِعْضٍ.  وَ وَشَى -غَيْرِي أنَاَ لََْ أعَْبُدْهُ وَ إِنََّّ

And heasws said: ‘The Children of Israel, when Musaas returned to them – and they 
had already worshipped the calf – they met himas with the retracting from that. So 
Musaas said to them: ‘Who is the one who worshipped it from you until a Judgment of 
Allahazwj was Implemented with regards to it?’ They feared from the Judgment of 
Allahazwj which had been Implemented regarding them, so they rejected that they 
happened to have worshipped it, and each one of them went on to say, ‘I did not 
worship it. But rather, others worshipped it’. And they maligned each other.   
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لنَُحَرِّقَ نَّهُ ثَُُّ لنََنْسِفَنَّهُ  -لَّذِي ظلَْتَ عَلَيْهِ عاكِفاً إِلِِكَ ا  وَ انْظرُْ إِلَ مَا حَكَى اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَنْ مُوسَى مِنْ قَ وْلهِِ للِسَّامِريِِّ:  فَكَذَلِكَ  -
مَنْ كَانَ فَكُلُّ  اشْرَبوُا مِنْهُ. فَشَربِوُا، ، ثَُُّ قاَلَ لَِمُْ:فِ الْيَمِّ نَسْفاً فأَمََرَهُ اللَّهُ، فَ بََدََهُ باِلْمَبَاردِِ، وَ أَخَذَ سُحَالتََهُ فَذَرأَهََا فِ الْبَحْرِ الْعَذْبِ 

تْ شَفَتَاهُ وَ أنَْ فُهُ، فَعِنْدَ ذَلِكَ أنُْفِذَ فِيهِمْ عَبَدَهُ اسْوَدَّتْ شَفَتَاهُ وَ أنَْ فُهُ )مَِّنْ كَانَ أبَْ يَضَ اللَّوْنِ وَ مَنْ كَانَ مِنْهُمْ أَسْوَدَ اللَّوْنِ( ابْ يَضَّ 
 حُكْمُ اللَّهِ.

So that is what Allahazwj Mighty and Majestic Related about Musaas, from hisas words 
to Al-Samiri: And look at your god which you had remained devoted to. We 
shall incinerate it, then we will scatter it in the river with a scattering. [20:97]. 
So Allahazwj Commanded himas, and heas sawed it with the saw, and took its 
fragments and scattered it into the fresh river. Then heas said to them: ‘Drink from it!’ 
So each one who had worshipped it, his lips and his nose blackened from the ones 
who was of the white complexion, and from the one from them who was of dark 
complexion, his lips and his nose whitened. Thus, during that, the Judgment of 
Allahazwj was Implemented.   

بِيَ بِكَ ياَ   قُلْ  ثَُُّ قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ للِْمَوْجُودِينَ مِنْ بَنِِ إِسْراَئيِلَ فِ عَصْرِ مَُُمَّدٍ ص عَلَى لِسَانهِِ: بَ عْدَ سََاَعِهِمْ مَا  -مَُُمَّدُ لِِؤَُلََءِ الْمُكَذِّ
[ وَ تَسْتَخِفُّوا بَِِقِّ  أنَْ تَكْفُرُوا ]بِحَُمَّدٍ ص  لَكَ وَ لَِْخِيكَ عَلِيٍّ وَ لِْلِكُمَا وَ لِشِيعَتِكُمَا: بئِْسَما يأَْمُركُُمْ بهِِ إِيمانُكُمْ   أُخِذَ عَلَى أوََائلِِهِمْ 

 كَمَا تَ زْعُمُونَ بِوُسَى ع وَ التَّوْراَةِ.   إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَ   يٍّ وَ آلهِِ وَ شِيعَتِهِ عَلِ 

Then Allahazwj the Exalted Said to the existing ones from the Children of Israel in the 
era of Muhammadsaww and upon hissaww tongue: ‘Say: - O Muhammadsaww, to these 
Jews, the beliers in yousaww after hearing what was Taken upon their former ones for 
youasws and for yoursaww brother Aliasws and for yourasws Progenyasws, and for yourasws 
Shias Evil is what your Eman is instructing you – that you should be disbelieving 
in Muhammadsaww and be taking it lightly with the right of Aliasws and hisasws 
Progenyasws and hisasws Shias, if you are Momineen. [2:93] – just as you are 
pretending with Musaasws and the Torah’.  

وَ حُدُودِهِ وَ  -[ وَعَدَ بَنِِ إِسْراَئيِلَ أنََّهُ يأَْتيِهِمْ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ بِكِتَابٍ يَشْتَمِلُ عَلَى أوََامِرهِِ وَ نَ وَاهِيهِ  قاَلَ ع: وَ ذَلِكَ أنََّ مُوسَى ع ]كَانَ 
 مِهِ، بَ عْدَ أنَْ يُ نْجِيَهُمُ اللَّهُ تَ عَالََ مِنْ فِرْعَوْنَ وَ قَ وْ  -فَ راَئِضِهِ 

Heasws said: ‘And that is, that Musaas has promised the Children of Israel that heas 
would be coming to them from the Presence of Allahazwj with a Book, inclusive of 
Hisazwj Commands, and Hisazwj Prohibitions, and Hisazwj Legal Penalties, and Hisazwj 
Obligations, after Allahazwj has Rescued them from Pharaohla and hisla people.  

يُ عَظِّمْ   لََْ  إِنِِّ لََ أتََ قَبَّلُ عَمَلًَ مَِّنْ » فِيهِ: فَ لَمَّا نَجَّاهُمُ اللَّهُ وَ صَارُوا بقُِرْبِ الشَّامِ، جَاءَهُمْ باِلْكِتَابِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ كَمَا وَعَدَهُمْ وَ كَانَ 
 وَ مُُِبِّيهِمَا حَقَّ تَكْريمهِِمْ،  -مَُُمَّداً وَ عَلِياًّ وَ آلَِمَُا الطَّيِّبِيَ وَ لََْ يُكْرمِْ أَصْحَابَ هُمَا وَ شِيعَتَهُمَا

So when Allahazwj had Rescued them, and they came to be near Syria, heas came to 
them with the Book from the Presence of Allahazwj, just as heas had promised them; 
and there was in it: “Iazwj do not Accept a deed from the one who does not revere 
Muhammadsaww and Aliasws and theirasws goodly Progenyasws, and does not honour 
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theirasws companions and theirasws Shias and those that love themasws with the right of 
theirasws prestige.  

تِهِ وَ خَيْرُ وَ وَارِثُ عِلْمِهِ، وَ خَلِيفَتُهُ فِ أمَُّ   خَلِيقَتِِ، وَ أفَْضَلُ برَيَِّتِِ، وَ أنََّ عَلِياًّ أَخُوهُ وَ صَفِيُّهُ  ياَ عِبَادِي أَلََ فاَشْهَدُوا بأَِنَّ مَُُمَّداً خَيْرُ 
الْمُرْسَلِيَ، وَ أمَُّةَ مَُُمَّدٍ ص خَيْرُ الُْْمَمِ   مَنْ يَُْلُفُهُ بَ عْدَهُ، وَ أنََّ آلَ مَُُمَّدٍ أفَْضَلُ آلِ النَّبِيِّيَ، وَ أَصْحَابَ مَُُمَّدٍ ص أفَْضَلُ أَصْحَابِ 

 «.أَجََْعِيَ 

O Myazwj servants! Indeed! So, testify that Muhammadsaww is the best of Myazwj 
creation, and the most superior of Myazwj Created beings, and that Aliasws is hissaww 
brother, and hissaww elite and the inheritor of hissaww knowledge, hissaww Caliph among 
hissaww community, and the best of the one to replace himsaww after himsaww, and that 
the Progenyasws of Muhammadsaww is the most superior of the progenies of the (rest 
of the) Prophetsas, and the companions of Muhammadsaww are the most superior of 
the companions of the Mursilsas, and the community of Muhammadsaww is the most 
superior of the communities in their entirety”.   

عَلَيْنَا، وَ إِذَا قبَِلْنَاهَا قُ لْنَا: إِنَّ  عَلَيْنَا، بَلْ نَ قْبَلُ مِنْ هَذِهِ الشَّراَئعِِ مَا يَُِفُّ   فَ قَالَ بَ نُو إِسْراَئيِلَ: لََ نَ قْبَلُ هَذَا ياَ مُوسَى، هَذَا عَظِيمٌ ثقَِيلٌ 
ةِ مَُُمَّدٍ، وَ لَسْنَا نَ عْتَِْفُ لِقَوْمٍ باِلْفَضْلِ لََ نبَِيَّنَا أفَْضَلُ نَبٍِّ، وَ آلَهُ أفَْضَلُ آلٍ وَ صَحَابَ تَهُ أفَْضَلُ صَحَابةٍَ، وَ نََْنُ أمَُّتُهُ أفَْضَلُ مِنْ أمَُّ 

 عْرفُِ هُمْ.نَ راَهُمْ وَ لََ ن َ 

So the Children of Israel said, ‘We do not accept this, O Musaas. This is too much, 
too heavy upon us. But we accept from this the Laws what are light upon us. And 
when we accept it, we say, ‘Our Prophetas is the most superior of the Prophetsas, and 
hisas Progeny is the most superior of the progenies, and hisas companions are the 
most superior of the companions, and we, hisas community, are the most superior 
than the community of Muhammadsaww, and we can’t acknowledge superiority for a 
people we have neither seen them nor recognise them’.  

طوُلهُُ فِ مِنْ جَبَلٍ مِنْ جِبَالِ فِلَسْطِيَ عَلَى قَدْرِ مُعَسْكَرِ مُوسَى ع وَ كَانَ  -فَأَمَرَ اللَّهُ تَ عَالََ جَبَْئَيِلَ، فَ قَطَعَ بَِِنَاحٍ مِنْ أَجْنِحَتِهِ 
بهِِ مُوسَى ع، وَ إِمَّا وَضَعْتُ عَلَيْكُمُ الْْبََلَ عَرْضِهِ فَ رْسَخاً فِ فَ رْسَخٍ. ثَُُّ جَاءَ بهِِ فَ وْقَهُ عَلَى رُءُوسِهِمْ، وَ قاَلَ: إِمَّا أَنْ تَ قْبَلُوا مَا أتَاَكُمْ 

 تَُْتَهُ.   فَطَحْطَحْتُكُمْ 

So Allahazwj the Exalted Commanded Jibraeelas, so he cut out from a mountain from 
the mountains of Palestine by a wing from his wings, upon a measurement of the 
encampment of Musaas; and it length by its width was one Farsakh by one Farsakh 
(10 km by 10 km). Then heas came with it above their heads and said: ‘Either you 
accept what Musaas came to you with, or Ias will drop the mountain upon you, so you 
will be crushed under it.  

فَ قَالُوا: ياَ مُوسَى كَيْفَ نَصْنَعُ قاَلَ مُوسَى: اسْجُدُوا للَِّهِ عَلَى فَ لَحِقَهُمْ مِنَ الَْْزعَِ وَ الِْلََعِ مَا يَ لْحَقُ أمَْثاَلَِمُْ مَِّنْ قُوبِلَ هَذِهِ الْمُقَابَ لَةَ، 
اَبِ، وَ قُولُوا:  عْنَا وَ أطَعَْنَا وَ قبَِلْنَا»جِبَاهِكُمْ، ثَُُّ عَفِّرُوا خُدُودكَُمُ الْيُمْنََ ثَُُّ الْيُسْرَى فِ التُّْ  «.رَضِينَا وَ اعْتَْفَْ نَا وَ سَلَّمْنَا وَ  -ياَ رَب َّنَا سََِ

So they were hit from the panic and the terror what hit their likes from the ones who 
faced this in their faces, and they said, ‘O Musaas! How should we do it?’ Musaas 
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said: ‘Do Sajdah to Allahazwj upon your foreheads, then rub your right cheek, then the 
left cheek in the soil, and be saying, ‘O our Lordazwj! We hear, and we obey, and we 
accept, and we acknowledge, and we submit, and we agree’.  

عْنَا وَ عَصَيْنَا»وَ قاَلَ بقَِلْبِهِ  -خَالَفَ قَ لْبُهُ ظاَهِرَ أفَْ عَالهِِ  قاَلَ: فَ فَعَلُوا هَذَا الَّذِي قاَلَ لَِمُْ مُوسَى قَ وْلًَ وَ فِعْلًَ، غَيْرَ أنََّ كَثِيراً مِنْهُمْ  « سََِ
اَبِ  كَانَ مِنْهُمْ مِنَ [ وَ ليَْسَ قَصْدُهُمُ التَّذَلُّلَ للَِّهِ عَزَّ وَ جَلَّ، وَ النَّدَمَ عَلَى مَا   مُُاَلِفاً لِمَا قاَلَهُ بلِِسَانهِِ، وَ عَفَّرُوا خُدُودَهُمُ الْيُمْنََ ]باِلتُّْ

يَ نْظرُُونَ كَذَلِكَ، وَ لََْ يَ فْعَلُوا ذَلِكَ  وَ لَكِنَّهُمْ فَ عَلُوا ذَلِكَ يَ نْظرُُونَ هَلْ يَ قَعُ عَلَيْهِمُ الْْبََلُ أمَْ لََ، ثَُُّ عَفَّرُوا خُدُودَهُمُ الْيُسْرَى   الِْْلََفِ 
 كَمَا أمُِرُوا.

Heasws said: ‘So they did this, which Musaas had told them to, by word and deed, 
apart from that most of them opposed by their hearts the apparent of their deeds, 
and said in their hearts, ‘We hear and we disobey’, in opposition to what they said 
by their tongues, and they rubbed their right cheeks in the soil, and their aim wasn’t 
the humbleness to Allahazwj Mighty and Majestic and the regret upon what had 
happened from them from the opposition, but they did that awaiting to see whether 
the mountain would fall upon them or not. Then they rubbed their left cheeks like 
that, and they did not do that just as they had been ordered to.  

عِنْدَ ظاَهِرِ  -وَ لَكِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أمََرَنِ أَنْ أزُيِلَ عَنْهُمْ هَذَا الْْبََلَ فَ قَالَ جَبَْئَيِلُ لِمُوسَى ع: أمََا إِنَّ أَكْثَرَهُمْ للَِّهِ تَ عَالََ عَاصُونَ، 
نْ ياَ بِظَوَاهِرهِِمْ لِِْقْنِ دِمَائِ  اَ يطُاَلبُِهُمْ فِ الدُّ نْ يَا، فإَِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ إِنََّّ اَ أمَْرُهُمْ إِلََ اللَّهِ فِ هِمْ، وَ إِبْ قَاءِ الذِّمَّةِ لَُِ اعْتْاَفِهِمْ فِ الدُّ مْ، وَ إِنََّّ

بُ هُمْ   عَلَى عُقُودِهِمْ وَ ضَمَائرِهِِمْ. -الْْخِرَةِ يُ عَذِّ

So Jibraeelas said to Musaas: ‘As for most of them, they are disobedient to Allahazwj 
the Exalted, but Allahazwj Mighty and Majestic Commanded meas that Ias decline this 
mountain from them in the presence of their apparent acknowledgment in the world. 
But, Allahazwj the Exalted, rather, would be Seeking them in the world by their 
appearances of their to save their blood, and the condemnation would remain for 
them. And rather, their matter is to Allahazwj in the Hereafter. Heazwj would be 
Punishing them upon their beliefs and their consciences’’.52 

لما »قال:   عز و جل: وَ أُشْربِوُا فِ قُ لُوبِِِمُ الْعِجْلَ بِكُفْرهِِمْ.العياشي: عن أبِ بصير، عن أبِ جعفر )عليه السلَم(، ف قول الله
بالسامري. قال: و ما  ناجى موسى )عليه السلَم(، ربه أوحى إليه: أن يا موسى، قد فتنت قومك. قال: و بِاذا، يا رب؟ قال:

 [ السامري؟ قال: صاغ لِم من حليهم عجلَ. ]فعل

Al Ayashi, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic And they imbibed the calf into their hearts due to their Kufr. Heasws 
said: ‘When Musaas whispered to hisas Lordazwj, Heazwj Revealed unto himas: “O 
Musaas! Your community has been tempted”. Heas said: ‘With what, O Lordazwj?’ 
Heazwj Said: “By the Samirila’. Heas said: ‘And what was the deed of Samirila?’ Heazwj 
Said: “Hela forged a calf from their ornaments”. 
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[ منها غزال أو تُثال أو عجل، فكيف يفتنهم؟ قال: إنه صاغ لِم عجلَ فخار. قال:  يهم لتحتمل ]أن يصاغقال: يا رب، إن حل
نَتُكَ تُضِلُّ بِِا مَنْ تَشاءُ وَ تَ هْدِي مَنْ تَشاءُ   يا رب، و من أخاره؟ قال: أنا. فقال عندها موسى: إِنْ هِيَ إِلََّ فِت ْ

Heas said: ‘O Lordazwj! Their jewellery which hela forged, into a gazelle, or an image, 
or a calf, so how did hela tempt them?’  Heazwj Said: “Hela forged for them a calf, so it 
mooed”. Heas said: ‘O Lordazwj! And who Made it moo?’ Heazwj Said: “Iazwj did”. So 
during that, Musaas said: It is not except Your Trial. You Let stray by it the one 
You so Desire to and Guide the one You so Desire to [7:155]’.  

  «.: فلما انتهى موسى إلَ قومه و رءاهم يعبدون العجل، ألقى الْلواح من يده فتكسرت-قال -

Heasws said: ‘So when Musaas ended up to hisas people and saw them worshipping 
the calf, threw down the Tablets from hisas hands, and they broke’. 

: فعمد موسى فبَد العجل من أنفه إلَ -قال -كان ينبغي أن يكون ذلك عند إخبار الله إياه»قال أبو جعفر )عليه السلَم(: 
ف الماء و ما به إليه من حاجة، فيتعرض بذلك للرماد فيشربه، و هو  طرف ذنبه، ثُ أحرقه بالنار فذره ف اليم، فكان أحدهم ليقع

 «.قول الله: وَ أُشْربِوُا فِ قُ لُوبِِِمُ الْعِجْلَ بِكُفْرهِِمْ 

Abu Ja’farasws said: ‘It was befitting for that to happen during Allahazwj Informing 
himas. So Musaas sawed the calf from its nose to the side of its tail, then burned it 
with the fire, and scattered it in the sea. Thus, it was so that one of them would fall 
into the water and whatever his need would be to it, and he would be exposed with 
those remnants, so he would drink it. And these are the Words of Allahazwj: And they 
imbibed the calf into their hearts due to their Kufr [2:93]’’.53 

 

VERSES 94 – 96 

ارُ الْْخِرَةُ عِنْدَ اللَّهِ خَالِصَةً مِنْ دُونِ النَّاسِ فَ تَمَن َّوُا الْمَ  وْتَ إِنْ كُنْتُمْ قُلْ إِنْ كَانَتْ لَكُمُ الدَّ
 }94صَادِقِيَ }

Say: ‘If the house of the Hereafter with Allah was for you especially from 
besides the (other) people, then wish for death if you are truthful’ [2:94]   

 {95} باِلظَّالِمِيَ  عَلِيمٌ  وَاللَّهُ  ۚ  وَلَنْ يَ تَمَن َّوْهُ أبََدًا بِاَ قَدَّمَتْ أيَْدِيهِمْ 
And they will never be wishing for it, ever, due to what account of what their 
hands have sent forward; and Allah is a Knower of the unjust [2:95] 
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 سَنَةٍ  ألَْفَ  يُ عَمَّرُ  لَوْ  أَحَدُهُمْ  يَ وَدُّ  ۚ  وَلتََجِدَن َّهُمْ أَحْرَصَ النَّاسِ عَلَىٰ حَيَاةٍ وَمِنَ الَّذِينَ أَشْركَُوا 
 {96} يَ عْمَلُونَ  بِاَ بَصِيرٌ  وَاللَّهُ  ۚ  ذَابِ أَنْ يُ عَمَّرَ الْعَ  مِنَ  بِزَُحْزحِِهِ  هُوَ  وَمَا

And you will find them as greediest of the people upon the life and (even) more 
than those who are associating; (each) one of them hopes if he could live for a 
thousand years, and it would not remove him from the Punishment (even) if he 
does live; and Allah Sees what they are doing [2:96] 

مَامُ ع: قاَلَ الَْْسَنُ بْنُ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع إِنَّ اللَّهَ تَ عَ الََ لَمَّ ا وَبَّ خَ ]هَ ؤُلََءِ[ الْيَهُ ودَ عَلَ ى لِسَ انِ رَسُ ولِهِ مَُُمَّ دٍ ص وَ قَطَ عَ   قاَلَ الِْ
لََئِقِ أَجََْعِ يَ، وَ أَنَّ عَلِيّ اً سَ يِّدُ الْوَصِ يِّيَ، وَ خَ يْرُ   نَّ مَُُمَّداً ص سَيِّدُ النَّبِيِّيَ بأَِ  -مَعَاذِيرَهُمْ، وَ أقَاَمَ عَلَيْهِمُ الُْْجَجَ الْوَاضِحَةَ  وَ خَيْرُ الَْْ

 -لِعِبَادِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ، وَ انْ قَطَعَ تْ مَعَ اذِيرُهُمْ  وَ الْْئَمَِّةُ  -مَنْ يَُْلُفُهُ بَ عْدَهُ فِ الْمُسْلِمِيَ، وَ أَنَّ الطَّيِّبِيَ مِنْ آلِهِ هُمُ الْقُوَّامُ بِدِينِ اللَّهِ 
 وَ هُمْ لََ يُمْكِنُهُمْ إِيراَدُ حُجَّةٍ وَ لََ شُبْهَةٍ، 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Al-Hassanasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws 
said: ‘Allahazwj the Exalted, when Heazwj Rebuked those Jews upon the tongue of 
Hisazwj Rasoolsaww Muhammadsaww, and Cut-off their excuses, and Established the 
clear proofs upon them that Muhammadsaww is the Chief of the Prophetsas and the 
best of the creatures altogether, and that Aliasws is the Chief of the successorsas and 
the best one to replace himsaww after himsaww among the Muslims, and that the goodly 
ones from hissaww Progenyasws, they are the custodians of the Religion of Allahazwj 
and the Imamsasws for the servants of Allahazwj Mighty and Majestic, and they were 
not able to bring an argument nor a compromise.  

دُونِ أهَْلِ مِنْ دُونِكَ ياَ مَُُمَّدُ وَ دُونِ عَلِيٍّ وَ  -لََ ندَْريِ مَا تَ قُولُ، وَ لَكِنَّا نَ قُولُ إِنَّ الْْنََّةَ خَالِصَةٌ لنََا فَجَاءُوا إِلََ أنَْ كَابَ رُوا، فَ قَالُوا:
وُنَ، وَ مُسْتَجَابٌ دُعَاؤُناَ، غَيْرُ مَرْدُودٍ   وَ إنَِّا بِكُمْ مُبْتَلَوْنَ ]وَ[ مُِتَْحَنُونَ، وَ نََْنُ أوَْليَِاءُ اللَّهِ الْمُخْلَصُونَ وَ عِبَادُهُ   دِينِكَ وَ أمَُّتِكَ  يرِّ الَْْ

 ءٍ مِنْ سُؤَالنَِا رَب َّنَا. عَلَيْنَا بِشَيْ 

So they came until they were arrogant, and they said, ‘We don’t know what yousaww 
are saying, but, we are saying that the Paradise is especially for us besides yousaww, 
O Muhammadsaww, and besides Aliasws, and besides the people of yoursaww Religion 
and yoursaww community, and we are being Tried and Examined, and we are the 
sincere friends of Allahazwj and Hisazwj best worshippers, and our supplications get 
Answered without being returned upon us with anything from our asking our Lordazwj’.  

ارُ الْْخِرةَُ الْْنََّةُ وَ نعَِيمُهَا خالِصَةً مِنْ دُونِ  ياَ مَُُمَّدُ لِِؤَُلََءِ الْيَهُودِ:  كَ قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ لنَِبيِِّهِ ص: قُلْ فَ لَمَّا قاَلُوا ذَلِ  إِنْ كانَتْ لَكُمُ الدَّ
مَّةِ، وَ أنََّكُمْ بِحَُمَّدٍ وَ ذُرِّيَّتِهِ مُِتَْحَنُونَ، وَ أنََّ دُعَاءكَُمْ مُسْتَجَابٌ غَيْرُ مَُُمَّدٍ وَ عَلِيٍّ وَ الْْئَمَِّةِ، وَ سَائرِِ الَْْصْحَابِ وَ مُؤْمِنِِ الُْْ   النَّاسِ 

 للِْكَاذِبِيَ مِنْكُمْ وَ مِنْ مُُاَلفِِيكُمْ،   مَرْدُودٍ فَ تَمَنَّوُا الْمَوْتَ 

So, when they said that, Allahazwj the Exalted Said to Hisazwj Prophetsaww: “Say: - O 
Muhammadsaww, to these Jews, Say: ‘If the house of the Hereafter with Allah was 
for you – the Paradise and its Bounties, especially from besides the (other) 
people – Muhammadsaww, and Aliasws and the Imamsasws, and the rest of the 
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companions and the Momineen of the community, and you are being Examined by 
Muhammadsaww and hissaww offspring, and that your supplication get Answered 
without being rejected, then wish for death – to be for the beliers from you and from 
your adversaries. 

الَّذِينَ يُُاَلفُِونَ هُمْ فِ دِينِهِمْ، وَ هُمُ  -إِن َّهُمْ هُمْ أوَْليَِاءُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ دُونِ النَّاسِ »فإَِنَّ مَُُمَّداً وَ عَلِياًّ وَ ذَوِيهِمَا يَ قُولُونَ: 
بأِنََّكُمْ   إِنْ كُنْتُمْ صادِقِيَ  مِنْكُمْ وَ مِنْ مُُاَلفِِيكُمْ.  فَ تَمَنَّوُا الْمَوْتَ للِْكَاذِبِيَ  فإَِنْ كُنْتُمْ مَعَاشِرَ الْيَهُودِ كَمَا تَدْعُونَ،« الْمُجَابُ دُعَاؤُهُمْ 

 أنَْ تُمُ الْمُحِقُّونَ، الْمُجَابُ دُعَاؤكُُمْ عَلَى مُُاَلفِِيكُمْ، 

For Muhammadsaww and Aliasws and those with themasws are saying, they are the 
friends of Allahazwj Mighty and Majestic from besides the people, those who are 
opposing them in theirasws Religion, and they get Answered in their supplication.  So 
if you, O group of Jews, were just as you are claiming, then wish for death – to the 
beliers from you and from your adversaries, if you are truthful’ [2:94] that you are 
the rightful ones, your supplications get Answered upon your adversaries’. 

قُونَ، وَ لتَِزْدَادَ حُجَّتُكُمْ وُضُوحاً بَ عْدَ أَنْ قَدْ صَحَّتْ وَ ليَِسْتَْيِحَ مِنْهُ الصَّادِ « اللَّهُمَّ أمَِتِ الْكَاذِبَ مِنَّا وَ مِنْ مُُاَلفِِينَا» فَ قُولُوا:
 وَجَبَتْ.

Therefore, you should be saying, ‘O Allahazwj! Cause to die, the liars from us and 
from our adversaries’, in order for the truthful ones can get rest from it, and in order 
to increase your proofs clearly after it has been proven true and Answered.    

 غُصَّ برِيِقِهِ فَمَاتَ مَكَانهَُ. وَ كَانَتِ الْيَهُودُ عُلَمَاءَ ثَُُّ قاَلَ لَِمُْ رَسُولُ اللَّهِ ص بَ عْدَ مَا عَرَضَ هَذَا عَلَيْهِمْ: لََ يَ قُولُِاَ أَحَدٌ مِنْكُمْ إِلََّ 
قِيهِمَا هُمُ الصَّادِقُونَ، فَ لَمْ يََْسُرُوا  لِعِلْمِهِمْ بأِنَ َّهُمْ إِنْ  -أنَْ يدَْعُوا بِذَلِكَ بأِنَ َّهُمْ هُمُ الْكَاذِبوُنَ، وَ أنََّ مَُُمَّداً ص وَ عَلِياًّ ع وَ مُصَدِّ

 فَ هُمُ الْمَيِّتُونَ. دَعَوْا

Then Rasool-Allahsaww said to them after having presented this upon them: ‘Not one 
of you would be saying it except his saliva would get stuck in his throat, and he 
would die in his place’. And it was so that the Jews knew full well that they are the 
liars, and that Muhammadsaww and Aliasws would be ratified that they are the truthful. 
So they were not daring to be supplicating with that, due to their knowledge that if 
they were to supplicate, they would be the ones dying.  

مَتْ أيَْدِيهِمْ   لَّهُ تَ عَالََ: وَ لَنْ يَ تَمَنَّوْهُ أبَدَاً بِا قَدَّمَتْ أيَْدِيهِمْ فَ قَالَ ال مِنْ كُفْرهِِمْ باِللَّهِ، وَ بِحَُمَّدٍ  -يَ عْنِِ الْيَهُودَ لَنْ يَ تَمَنَّوُا الْمَوْتَ بِاَ قَدَّ
 وَ باِلطَّاهِريِنَ مِنَ الْْئَمَِّةِ الْمُنْتَجَبِيَ.  بِيِّهِ وَ وَصِيِّهِ رَسُولِ اللَّهِ وَ نبَِيِّهِ وَ صَفِيِّهِ، وَ بعَِلِيٍّ أَخِي نَ 

So Allahazwj the Exalted Said And they will never be wishing for it ,ever, due to 
what account of what their hands have sent forward – meaning the Jews will 
never be wishing for the death due to what their hands have sent forward, from their 
Kufr with Allahazwj, and with Muhammadsaww as Rasoolsaww of Allahazwj and Hisazwj 
Prophetsaww and Hisazwj Elite, and with Aliasws as brother of Hisazwj Prophetsaww and 
hissaww successorasws, and with the Pure ones from the Imamsasws, the Chosen ones.  
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أَنْ يَ تَمَنَّوُا الْمَوْتَ للِْكَاذِبِ، لعِِلْمِهِمْ بأِنَ َّهُمْ هُمُ الْكَاذِبوُنَ، وَ لِذَلِكَ   الْيَهُودِ إنِ َّهُمْ لََ يََْسُرُونَ   قاَلَ اللَّهُ تَ عَالََ: وَ اللَّهُ عَلِيمٌ باِلظَّالِمِيَ 
َ للِضُّعَفَاءِ أنَ َّهُمْ هُمُ الْكَاذِبوُنَ.آمُرُكَ أنَْ تُ بْهِرَهُمْ بُِِجَّتِكَ وَ تأَْمُرَهُمْ أنَْ يدَْعُوا عَلَى الْكَاذِبِ، ليَِمْتَنِعُوا مِنَ الدُّعَاءِ، وَ يَ تَ   بَيَّ

Allahazwj the Exalted Said: and Allah is a Knower of the unjust [2:95] – The Jews, 
they are not daring to be wishing for the death to the liars, due to their knowledge 
that they (themselves) are the liars, and due to that Iazwj Commanded yousaww that 
yousaww dazzle them with yoursaww arguments and instruct them that they should be 
supplicating upon the liars, so that they would be refraining from the supplication and 
it would clarify for the weak ones that they are the liars.  

لَِنِِْمَاكِهِمْ فِ   -ياةٍ وَ ذَلِكَ ليَِأْسِهِمْ مِنْ نعَِيمِ الْْخِرةَِ حَ   يَ عْنِِ تََِدَ هَؤُلََءِ الْيَهُودَ أَحْرَصَ النَّاسِ عَلى  ثَُُّ قاَلَ: ياَ مَُُمَّدُ وَ لتََجِدَن َّهُمْ 
 ءٍ مِنْ خَيْراَتِ الْْنََّةِ. فِ شَيْ  -الَّذِي يَ عْلَمُونَ أنََّهُ لََ حَظَّ لَِمُْ مَعَهُ  -كُفْرهِِمُ 

Then Heazwj Said: “O Muhammadsaww! And you will find them – meaning find these 
Jews, as greediest of the people upon the life – and that would despair them from 
the Bounties of the Hereafter – due to their being engrossed in their Kufr – which 
they are knowing that it would be a deprivation for them regarding something from 
the goodness of the Paradise.  

يَ عْنِِ الْمَجُوسَ  -مِنَ الَّذِينَ أَشْركَُوا عَلَى حَيَاةٍ   حَياةٍ وَ أَحْرَصُ   [: هَؤُلََءِ الْيَهُودُ أَحْرَصَ النَّاسِ عَلى وَ مِنَ الَّذِينَ أشَْركَُوا قاَلَ ]تَ عَالََ 
نْ يَا، وَ لََ يأَْمَلُونَ لِْنَ َّهُمْ لََ يَ رَوْنَ النَّعِيمَ إِلََّ   خَيْراً فِ الْْخِرةَِ، فلَِذَلِكَ هُمْ أَشَدُّ النَّاسِ حِرْصاً عَلَى حَيَاةٍ.   فِ الدُّ

And (even) more than those who are associating – The Exalted Said – These 
Jews are greediest of the people upon the life, and (even) greedier than those 
who are associating (committing Shirk), upon the life – meaning the Magians, 
because they are not seeing the Bounties except in the world, and they are not doing 
good works regarding the Hereafter. Thus, due to that, they are more intensely 
greedier of the people upon the life.  

مِنَ الْعَذابِ أَنْ يُ عَمَّرَ   بِبَُاعِدِهِ   لَوْ يُ عَمَّرُ ألَْفَ سَنَةٍ وَ ما هُوَ التَّعْمِيُر ألَْفَ سَنَةٍ بِزَُحْزحِِهِ  -أَحَدُهُمْ   ثَُُّ وَصَفَ الْيَهُودَ فَ قَالَ: يَ وَدُّ يَ تَمَنََّ 
اَ قاَلَ: ]تَ عْمِيرهُُ   [ أنَْ يُ عَمَّرَ وَ لََْ يَ قُلْ وَ مَا هُوَ بِزَُحْزحِِهِ فَ قَطْ  وَ ما هُوَ بِزَُحْزحِِهِ ]مِنَ الْعَذابِ  [ وَ إِنََّّ

Then Heazwj Described the (characteristics of the) Jews, so Heazwj Said: (each) one 
of them hopes – wishes - if he could live for a thousand years – then it would 
not (happen)! – (the death is) removed from him - the Punishment (will befall) if 
he does live (thousand years) – his age – and rather Heazwj Said: and it would not 
remove him from the Punishment (even) if he does live, but Heazwj did not Say 
and it would not remove him, only. 

فَ لَمَّا أرَاَدَ: وَ   بِزَُحْزحِِهِ   وُدَّهُ وَ تَُنَِّيَهُ   وَ ما هُوَ يَ عْنِِ   لَكَانَ يَُْتَمِلُ أنَْ يَكُونَ  -[ وَ اللَّهُ بَصِيرٌ  لِْنََّهُ لَوْ قاَلَ وَ مَا هُوَ بِزَُحْزحِِهِ ]مِنَ الْعَذَابِ 
  أنَْ يُ عَمَّرَ. ...   مَا تَ عْمِيرهُُ، قاَلَ: وَ ما هُوَ بِزَُحْزحِِهِ 

Because if Heazwj had said (the way they – the Jews are saying) and it would not 
remove him from the Punishment - and Allah Sees, it does happen, and it would 
not (as they claim), meaning his hope and his wish, remove him (from 
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Punishment). So when Heazwj Intended (Punishment for their Kufr): ‘And what his 
age would be, Heazwj Said: and it would not remove him from the Punishment 
(even) if he does live (a longer life in the world). 

 « فَ عَلَى حَسَبِهِ يََُازيِهِمْ وَ يَ عْدِلُ عَلَيْهِمْ وَ لََ يَظْلِمُهُمْ.  ثَُُّ قاَلَ: وَ اللَّهُ بَصِيٌر بِا يَ عْمَلُونَ 

Then Heazwj Said and Allah Sees what they are doing [2:96] – So upon Hisazwj 
Reckoning, Heazwj would Recompense them and be Just upon them and not be 
unjust to them’’.54 
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